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А.Д. КОЙЧУЕВ (ректор КЧГПУ)

УВАЖАЕМЫЕ УЧАСТНИКИ КОНФЕРЕНЦИИ,

ДОРОГИЕ КОЛЛЕГИ!

Разрешите открыть работу «Круглого стола», посвящен- ного проблеме этногенеза карачаево-балкарского народа.

Как известно, первая научная сессия по этой проблеме проходила в г. Нальчике в 1959 году. Для своего времени она сделала смелый шаг по пути изучения проблемы, но выводы ее на сегодняшний день требуют коррекции с учетом современного уровня историографии. Напомню: основной вывод Нальчикской сессии заключался в согласованном мнении о том, что карачаевцы и балкарцы образовались в результате смешения северокавказских племен с ираноязычными и тюркоязычными племенами
.

Под ираноязычными племенами сессия разумела киммерийцев, скифов, сарматов и алан. Однако, как полагают многие современные ученые, в своей основной массе эти племена являлись сугубо тюркоязычными. В частности, подтверждают эту гипотезу академик Мирфатых Закиевич Закиев из Казани
, профессор М.А. Хабичев и профессор К.Т. Лайпанов из Карачаевска, кандидат исторических наук И.М. Мизиев из Нальчика и некоторые другие. В своих научных трудах они приводят, на мой взгляд, заслуживающие внимания аргументы и факты для выявления этногенетических корней этноса.

Выступая с основным докладом на III Всесоюзной тюркологической конференции, состоявшейся 10 - 12 октября 1980 года в Ташкенте, видный тюрколог М.3. Закиев отмечал, что скифы, саки, сарматы, массагеты, аланы, кушайны, тохары и некоторые другие племена, которых считают ирано-                язычными, на самом деле были тюркскими племенами
. Он пришел к такому выводу в результате кропотливого анализа данных ряда дисциплин по этногенетическим процессам.

Между тем, приверженцы старой школы историков, археологов, филологов, этнографов и антропологов продолжают оставаться на старых позициях. При этом хочу отметить одну важную особенность: делая соответствующие научные выводы, археологи, например, приняли как научную истину верси лингвистов –иранистов об ираноязычности названных племен, а лингвисты, в свою очередь, с тех пор основывают археологические «предметы скифского типа» принадлежащими ираноязычным племенам
.

Хотя зачастую для отдаленных от нас по времени эпох, по которым мы не можем располагать прямыми лингвистическими свидетельствами, археологический материал наравне с палеоантропологическим остается преимущественным источником для реконструкции этнической истории населения определенного региона в древности. Но, как отмечает член-корреспондент РАН Сергей Александрович Арутюнов, «их прямое этническое истолкование неизбежно встречается с рядом труднопреодолимых препятствий, и, следовательно, применение их в этногенетическом аспекте очень затруднено»
.

Но «в любых случаях достоверность выводов зависит прежде всего от возможности» взаимной перепроверки разных источников
.

Безусловно, чтобы приблизиться к истине при изучении той или иной этногенетической теории, необходимы усилия смежных дисциплин: палеоантропологии, палеографии, археологии, истории, этнографии, лингвистики и мифологии.

После первой сессии о происхождении карачаевцев и балкарцев в 1959 году прошло 37 лет. За эти годы наука накопила большой материал по указанной проблеме. Однако отсутствие единства во взглядах по столь важному вопросу мешает выявлению научной истины.

Оргкомитет надеется, что работа - «Круглого стола» будет способствовать успешному продвижению вперед в деле изучения столь трудной проблемы, как этногенез карачаево-балкарского народа.

Сегодня здесь собрались специалисты, известные своими работами по этой проблеме.

Хочется верить, что они внесут достойный вклад в изучение ключевых аспектов проблемы. От результатов нашего «Круглого стола» во многом будет зависеть дальнейший интерес к этнокультурной динамике карачаевцев и балкарцев как в отдаленном прошлом, так и в новейшее время.

Призываю всех вас, представителей взаимодействущих научных дисциплин, к плодотворной работе в поисках завет- ного ключа к решению проблемы происхождения карачаевцев и балкарцев.

[image: image3.jpg]|

Nosaemn! BES: 2~
JTHOTEHESS ‘B
HAPAYAFBUER
N BAKAPIIEB





Президиум круглого стола во главе с ректором университета

Мизиев И.М. (Нальчик)

НОВАЯ КОНЦЕПЦИЯ ЭТНОГЕНЕЗА

КАРАЧАЕВО-БАЛКАРСКОГО НАРОДА
Имеющийся в распоряжении ученых антропологичес- кий, археологический, историко-этнографический, фольклор- ный, лингвистический материал однозначно говорит о том, что карачаево-балкарцы - это один из древнейших народов Кавказа.

Поскольку принято считать, что топонимические свидетельства являются «этническим паспортом» древних племен (Дж. Дюмезиль), то исключительно балкаро-карачаевское объяснение массы горных вершин, ледников, фирновых полей, перевалов, рек и пр. подтверждает только что сказанное о карачаевцах и балкарцах (Минги-тау, Коштан-тау, Чатын-тау, Домбай, Тонгуз-орун, Азау, Иткол, Терскол, Кобан (Кубань), Балкъ (Малка), Чегем, Баксан, Черек, Дарьял (дар+ ел=узкая дорога) и др.1. Об этом же говорит антропология, считающая карачаево-балкарцев «классическими представителями кавкасионского типа европеоидной расы»2.

О древнейших контактах тюркских народов, в т.ч. и кавказцев, свидетельствуют вошедшие и утвердившиеся в кавказских языках термины, отображающие культурные,           этносоциальные, этнографические элементы традиционной культуры: башлыкъ (наголовник), аркъалыкь (наспинник), хазыр/газыри (готовый), там-ата/тамада (от слов: «там» - дом, «ата» - отец; отец дома), ез-день/уздени (социальная группа, живущая своим трудом). От слова «кёз» (сам), кабакъ, кабаки (селение, квартал, поселение) и т.п.3
Когда речь заходит о кавказских основах карачаево- бал карцев, многие ученые исходят из кобанской культуры 1-го  тыс. до н. э.

Однако сама эта культура не является автохтонной для Северного Кавказа, она зародилась на южном склоне хребта в верховьях р. Лиахвы и отсюда распространилась в верховьях Терека и его притоков4.

Тем не менее она сыграла огромную роль в формирова- нии традиционной культуры балкарцев и карачаевцев: в стро- ительстве жилищ, изготовлении украшений, оружия, предме- тов прикладного искусства, формировании мотивов мелкой пластики и пр. (В. Ковалевская, Э. Берштейн, В. Батчаев). Однако кавказские корни карачаево - балкарцев следует искать в более древних культурах.

Проблема этногенеза балкаро-карачаевцев неразрывно связана с вопросом первого проникновения на Кавказ степных, кочевнических племен, с вопросом  связи  горцев и степ-

няков, оседлых горцев и кочевников евразийских степей.

Древнейшими племенами, перешедшими к подвижническому овцеводческому образу хозяйства, являлись создатели курганно-ямной культуры в междуречье Волги и Урала на рубеже IV-III тыс. до н.э.5
Чтобы при частых перемещениях с места на место не потерять могилы сородичей, древнейшие овцеводы-кочевники воз- водили над ними курганную насыпь, ранее не известную ни в одном регионе древнего мира. Под курганами в просторных ямах сооружались срубные камеры, устланные и перекрытые камышом, хворостом, накатом из бревен. Вместе с умершими в могилу клали части жертвенной туши-овцы: голову, конечности с астрагалами альчиками, части с костями лопаток и пр.

Важным моментом в данной проблеме является само слово «курган», неизвестное до появления на исторической арене ямных племен и необъяснимое ни на одном другом языке, кроме тюркского: «кур» - строить, «кюре» - сгребать, «кура» - возводить и т.п.6
В археологии существует ретроспективный метод, опре- деляющий археологию как этнографию древних племен и народов7. Исходя из этого факта, почти все, что бытовало у древних ямников-курганников, сохранилось у тюркских народов вплоть до XVI - XVIII веков и является спецификой только их традиционной культуры, что совершенно неизвестно ни одному из индоевропейских племен и народов.

Из древнего очага зарождения ямно-курганная культура и ее носители, скорее всего древнейшие пратюрки, распространились далеко в Среднюю Азию и Алтай, где приобретали постепенно монголоидные черты, через юг Туркменистана проникали в древние земледельческие регионы Ирана; на севере они контактировали с финно-угорами, на западе - с праславянами-трипольцами; на юго-востоке сталкивались с кавказскими племенами, а отсюда проникали в Закавказье и Переднюю Азию. Расселение древнеямных племен сопровож- далось формированием ряда локальных вариантов их культуры, которые в точности совпадали с территориями локальных культур кочевых тюркских племен Восточной Европы. Такое широкое распространение курганников способствовало проник- новению многих лексем их языка в санскрит, финно-угорские, праславянские, семитские, кавказские языки, а также, возможно, формированию т.н. урало-алтайской языковой общности8.
Еще на заре бронзового века, в эпоху энеолита, ямно-курганная культура проникает на Северный Кавказ. По убеждению ряда специалистов-археологов (Н. Мерперт,                  М. Гимбутас, О. Кривцова-Гракова и др.), ранние курганы почти ничем не отличались от курганов древних ямников.

На базе курганов древних кочевников на Северном Кавказе в середине III тыс. до н. э. сформировалась широко популярная майкопская культура. Вместе с курганами на Кавказ проникает новая экономика - разведение овец. Раньше овцы занимали около 18% в стадах кавказцев, теперь они составляют 50%.

Ко времени формирования майкопской культуры в погребальном обряде курганников наблюдаются кавказские чер- ты: каменные выкладки над могилой (могила устилалась галечником), в курганах стали обнаруживаться каменные ящи- ки, склепы и даже дольмены и дольменообразные гробницы. Все это говорит о большом влиянии степной кочевнической культуры на кавказцев, поскольку курганы являются этнокультурным «паспортом» степей (Н. Мерперт).

В этот период майкопская культура широко распространяется по всему Северному Кавказу, а через нее и в Закавказье. В Закавказье носители курганов появляются внезапно, спонтанно, но не в виде отдельных боевых дружин, а семьями, целыми племенами. В результате на целом ряде куро-аракских поселений надолго прекращается жизнь, нали- цо катастрофическое нашествие инородных племен9. Столь же неожиданно, без местных истоков, курганы появляются в Турции, Сирии, на северных берегах оз. Урмии в Месопотамии10. Вместе с курганииками сюда впервые попадают одомашненные лошади. На берегах Урмии кочевники вклиниваются в среду древнейших земледельцев Двуречья и дают толчок для развития мировой цивилизации шумеров (М. Уинн, Л. Вулли).

Генеологические предания и легенды шумеров говорят, что они пришли туда из-за гор, с северо-востока, т. е. по пути проникновения в эти районы древнейших курганов (В. Тураев,  В. Струве,  В. Грозный,  В. Авдиев  и  др.). Вероятно, 
поэтому в майкопских курганах Северного Кавказа обнаруживается масса шумерских предметов: украшений, оружия, утвари и пр. (В закавказских курганах их нет).

Особенно тесные контакты наблюдаются с шумерскими городами УР, КИШИ, ЛАГАШ и др.

Историко-археологические параллели шумеров с древнейшими пратюрками подтверждаются шумеро-тюркскими и шумеро-балкаро-карачаевскими лексическими схождениями, охватывающими такие важные аспекты языка, как местоимения, числительные, термины кровного родства и целые фразы11.

Археологическая наука давно установила, что генетическими потомками ямников были скифы. Однако ученые преднамеренно не прослеживают продолжение ямно-скифской культуры в среде средневековых тюркских племен. Тем не менее, невозможно умолчать, что все без исключения элементы культуры ямников и скифов до сих пор являются спецификой культуры тюркских народов. В комплекс этих специфических элементов входят: подвижный хозяйственный уклад; жизнь в войлочных шатрах - юртах; изготовление войлочных ковров - кийизов, башлыков, плащей  «гебенек»; употребление в пишу конины, кумыса, айрана; погребальный обряд - под курганной насыпью, в деревянных колодах, срубных могильных ямах, в сопровождении десятков жертвенных лошадей и т. п.

Приписанные скифо-киммерийцам древними греками эпитеты «пьющие кумыс», «доители кобылиц», «живущие в войлочных шатрах», «из кумыса сыр едящие» и пр. полностью приемлемы до сих пор исключительно только тюркским племенам и народам. Ничего подобного нет ни у одного             индо-иранского племени и народа даже в их фольклоре, а это имеет огромное этногенетическое значение.

Многие ученые, в т. ч. и пишущий эти строки, неоднократно указывали, что все доводы отдельных авторов об иро- ноязычии скифских племен попросту смехотворны12.

Тюрко-скифские исторические схождения подтвержда- ют лексика, материальная и духовная культура скифов, сведения о них у древнегреческих и античных авторов, ученых XIX века13. Среди подобных параллелей отметим ономастику, этно-топогидронимику, этнографический, антропологически материал, начисто отсутствующий у индоевропейских народов: способ варки мяса без котла и дров; гадание на ивовых прутьях и мочале; совпадение отдельных исторических сюжетов из жизни скифо-киммерийцев с сюжетами нартских сказаний карачаево-балкарцев; разъяснение астрономическими знаниями наличия на небе праобразов упавших с неба на землю скифов священных золотых предметов: чаши изобилия, ярма с плугом, боевой секиры14.

Генетическими потомками скифов, восходящими своим названием к тюркскому этнониму - «ас-киши» («аш-кузы») (Ибн-Хордадбех) были гунно-булгарские племена (Прокопий Кесарийский, Зозим, Приск). Среди булгар бытовали и асы, говорившие на языке, родственном печенежскому, из которых выбрал себе жену Андрей Боголюбский.

По сведениям армянских источников, еще во II веке до н.э. Кавказские горы назывались  «землей болгар». Прокопий Кесарийский писал, что в V веке Дарьяльским проходом владели гунны, которых грузинские источники называли овсами/асами, применяя это к гуннам приморского Дагестана V века15. По словам Н. Я. Марра, овсами/асами горные грузинские племена называли карачаевцев, а болгарские антропологи говорят о прямом сходстве современных карачаево-балкарцев и болгар16.

К булгарам археологи относят многие памятники по рр. Уллу-кам, Индыш, Хумара, в окрестностях г. Кисловодска, в верховьях рр. Баксан, Малка, Чегем, наскальные гробницы в Балкарии и Карачае и прилегающих окрестностей (М. Ковалевский, В. Ковалевская и др.).

Место своего первого поселения на Дунае болгары Аспаруха называли - «Старое жилище», а карачаевцы этим же термином именовали место первого поселения Карчи в Архызе - «Эски-Джурт», что означает - «Старое жилище», «Старая Родина».
В местах расселения аспаруховских болгар имеются однотипные с Карачаем и Балкарией топогидронимы: Мара, Курнаят, Карачалаобасы, Камчай и др. Все сказанное подтверждается массой этнографических параллелей между карачаево-балкарцами и булгарами17.

Древний этноним, присущий скифам, булгарам, - «асы» - еще в XIII - XV веках был самоназванием племени алан                   (Г. Рубрук, И. Барбаро), о которых следует сказать особо.

- Термин «алан» на турецком, татарском, алтайском языках означает понятие «долина», «поляна», «опушка леса».

- Племенные группы «алан» бытуют среди алтайцев, туркмен, каракалпаков и др.

- Термином «алани» называли карачаевцев их ближайшие соседи менгрелы.

- Византийские и русские военно-топографические карты XIX века Аланией называют Карачай даже тогда, когда строилась военно-грузинская дорога через центр осетин - Владикавказ (Г. Кокиев).

- Термином «алан» карачаево-балкарцы обращаются друг к другу, к людям, понимающим их язык, подразумевая понятия: сородич, соплеменник и т. п.

- На Дунае, Алтае, Туркмении и других местах прежнего обитания аланы оставили множество топонимов со словом «алан» на картах IV - XIII вв., а на территории Осетии нет ни единого топонима с этим этнонимом (Ю. Кулаковский,                   А. Цагаева)18.

- Аланы по сведениям Аммиака Марцеллина были преж- ними массагетами, а массагеты, по данным антропологов, являются стопроцентными туркменами (И. М. Дьяконов).

- Арабские ученые XIII - XIV веков писали, что «аланы - суть тюрки, принявшие христианство» (Ибн-Саид, Абу-л-Фида).

Ничего утешительного об ираноязычии ирано-асов не дают «Зеленчукская надпись», «Аланское приветствие» Иоана Цеца, которые без добавления несуществующих в них слов и букв на осетинском языке не читаются19. Вероятно, все это имел в виду Г.А. Кокиев, когда писал: «Изучение имеющегося в нашем распоряжении материала приводит нас к заключению, что насколько сомнительно отождествление пред- ков осетин с аланами, настолько основательно отождествление балкаро-карачаевцев с кавказскими аланами»20.

О тюркоязычности алано-асов говорят и данные об асах:

- «Ас» - это древнетюркский этноним Орхоно-Енисейских надписей. - «Ас» - это древнетюркский этноним китайских источников первых веков.
- «Ас» - это часть тюркских племен телесцев.

- «Ас-киши» - это тюркский этноним (асский человек), зафиксированный в X веке Ибн-Хордадбехом, в XIV веке Ибн-Саидом, Абу-л-Фидой.
- «Ас» - это родоплеменная группа у каракалпаков, ногайцев, алтайцев, казахов, узбеков и др.

- Из асов/булгар происходила жена суздальского князя Андрея Боголюбского.

- Дневнерусские документы говорят, что язык асов/ясов «яко от печенеженьска роду родяси».

- «Су-ас» - (Речные асы) - марийское название волжских татар.

- «Асами» осетины называют не себя, а балкарцев.

- «Ассиаг», «Стур ассиаг» - осетинские названия Балкарии и Карачая.

Асы оставили массу топонимов в Крыму, Туркмении, Алтае и др.21.
Все изложенное говорит, что древнейшие пратюрки - ямники, носители курганной культуры, а также шумеры принимали активное участие в формировании древних предков бал- каро-карачаевцев.

Особое значение в этом процессе имели тюркоязычные скифы, их потомки гунно-болгары и алано-асы. Ни скифы, ни алано-асы никакого отношения к этногенезу осетин не имеют.
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М.З. ЗАКИЕВ (Казань)

ЭТНОЯЗЫКОВАЯ СУЩНОСТЬ АЛАН

Как известно, во всех источниках аланы идентифицируются с асами (ясами), поэтому историки, говоря об аланах, имеют в виду асов и наоборот. В официальной исторической науке аланы-асы необоснованно считаются ираноязычными. Факты подтверждают их тюркоязычность.

С какими народами отождествляли алан их современники? Это очень важный вопрос. Одно дело - мнение историков-современников алан, совсем другое дело - старание современных нам ученых понять историю так, как им хочется.

Если представить так называемую скифо-сарматскую обширную территорию, то мы увидим, что на ней предшествующие по времени народы часто отождествляются с последующими. Так, еще в ассирийских источниках VII в. до н.э. киммерийцы отождествляются со скифами, хотя современными историками это оценивается так, как будто древние историки по ошибке путали их. Например, М. Н. Погребова, говоря об этом, пишет: «Возможно, ассирийцы и путали их». [Погребова М. Н., 1981, 48]. Далее, в более поздних источниках скифы отождествляются с сарматами, сарматы - с аланами, скифы, сарматы, аланы - с гуннами, аланы, гунны - с тюрками (т.е. с аварами, хазарами, булгарами, печенегами, кыпчаками, огузами) и т.д.

Приведем несколько сообщений об аланах. Римский историк IV в. Аммиан Марцеллин, который очень хорошо знал алан и оставил самые полные сведения о них, писал, что аланы «во всем похожи на гуннов, но несколько мягче их в нравах и образе жизни» [Аммиан Марцеллин, 1908, вып. 3, 242]. Переводчик «Истории иудейской войны Иосифа Флавия» (написана в 70-х годах н. э.) на древнерусский язык этноним алан передает словом яс и без тени сомнения утверждает, что «язык же ясескыи ведомо есть яко от печенеженьска рода родися» [Мещерский Н. А., 1958, 454]. Эту цитату, где аланы-ясы отождествляются с печенегами-тюрками, приводит и Вс. Миллер и указывает, что переводчик заменил скифов печенегами, а алан-ясами [Миллер Вс., 1887, 40]. Ясно, что это замечание нисколько не помогает Вс. Миллеру отождествлять алан с осетинами, наоборот, говорит лишь о том, что в XI в. переводчик хорошо представлял, что и печенеги являются потомками скифов, и аланы - это ясы.

Кроме того, надо иметь в виду то, что древними историками аланы всегда описываются рядом с аорсами (т.е. с аварами), гуннами, хазарами, сабирами, булгарами, т.е. с тюр- коязычными народами.

Аланы оставили заметный след и в Среднем Поволжье, и здесь их отождествляли с тюрками, в частности, с хазарами. Так, в этом регионе встречаются топонимы, которые восходят к этнониму алан. У удмуртов сохранились предания о древних народностях. Они мифологического героя называли алан-гасар (алан-хазар) и все, что приписывалось ему, относили к народу нугай, т. е. татарам, которых по-другому назы- вали еще и курук (ку-иирк, где ку ‘белолицые’, иирк - синоним этнонима битер ‘хозяин, богатый’ - М. 3.) [Потанин Г.Н. 1884, 192]. Здесь налицо отождествление алан с нугаями-  татарами.

В официальной исторической науке случаи отождествления скифов-алан-гуннов-хазар-тюрков объясняется обычно тем, что древние историки якобы часто путали эти народы. На самом деле, они не могли путать, ибо говорили о событиях, свидетелями которых были сами. Для того, чтобы сознательно путать, у них тогда не было политических установок. По нашему глубокому убеждению, древние ничего не путали, современные же историки, исходя из своих предубеждений или политических установок, хотят понять древние источники по-своему и начинают «исправлять» их. Если внимательно и объективно изучить сообщения древнится неопровержимо ясно, что в так называемых  скифо-сарматских регионах и в древности, и в средние века жили в основном одни и те же племена. Эти территории и сейчас населены в своей основе теми же народами.

Нельзя не обратить внимание и на то, что сторонники алано-осетинской теории признают правильным лишь ту часть сообщения древних, которая относится к отождествлению скифов-сарматов-алан, а на другую часть сообщения об идентичности скифов-сарматов-алан-гуннов-тюрков-хазар-булгар и т.д. они и внимания не обращают. Следовательно, к изучению древних источников они подходят тенденциозно, несистемно. Это, во-первых. Во-вторых, как мы видели выше, отождествление ими скифов-сарматов-алан не является основанием для доказательства осетиноязычности алан, ибо скифы и сарматы не были осетиноязычными.

О тюркском этническом составе алан по особенностям применения некоторых этнонимов. Как думают некоторые историки, якобы из Азии в Восточную Европу постоянно прибывали все новые и новые народы; одни из них со временем растворялись среди других народов Европы, другие здесь, где условия жизни лучше, исчезали. А в Азии, где условия жизни тяжелее, чем в Европе, новые народы быстро размножались и вели пристальное наблюдение за Европой: как только там какие-то народы начинали исчезать, они будто бы устремлялись в Европу. Через какое-то время этот процесс повторяли. Так, по представлению сторонников официальной исторической науки, киммерийцы исчезли - появились скифы или, наоборот, появились из Азии скифы - исчезли киммерийцы; появились сарматы исчезли скифы, среди сарматов размножались аланы, появились гунны (якобы первые тюрки) - постепенно исчезли аланы, появились авары (аоры-аорсы) - исчезли гунны, появились тюрки - исчезли авары, появились болгары - исчезли хазары, затем постепенно из Азии в Европу приходили печенеги, половцы, татаро-монголы, после которых приход тюрков из Азии в Европу прекратился. Такой процесс постоянного пополнения населения Европы за счет прихода «кочевников» из Азии реально мыслящему ученому не может казаться правдоподобным, соответствующим действительности.

Почему же древние историки часто отождествляли (не путали!) предществующих с последующими? Ответ ясен: на таких обширных территориях народ в своей основе не менялся, менялся лишь этноним. Название племени, которое занимало господствующее положение, становилось общим этнонимом целого народа или даже целой большой территории, подчиненной этому племени. А господствующими в раз- личные периоды истории выступали различные племена. Поэтому у одного и того же народа с течением времени этноним менялся. Таким образом, на обширных территориях, относимых к скифам и сарматам, в древности жили предки в основном тех народов, которые населяют эти территории и сегодня. С этой точки зрения, в киммерийцах, скифах, сарматах и аланах мы должны искать, в первую очередь, тюрков, славян и финно-угров, а не ираноязычных осетин, которые оставили следы чересполосно только в Кавказском регионе. Случаи отождествления скифов-сарматов-алан с тюркскими племенами доходят до наших дней. Например, и в древности, и сейчас тюрки – «балкарцы и карачаевцы именуют себя этнонимом алан, как, например, адыгейцы называют себя адыга, грузины - сакартвело, осетины - ирон, якуты - саха и т.д. Аланами называют карачаевцев менгрелы, ассиями называют балкарцев осетины» [Хабичев М. А., 1977, 72].

Это факт, и от этого никуда не уйдешь. Но один из основателей сармато-скифо-осетинской теории, Вс. Миллер, фальсифицирует его следующим образом. Предполагая, что балкарцы и карачаи должны быть обязательно пришлыми, а осетины - местными, он пишет:  «Балкарцев (племя пришлое), вытеснивших из этих мест осетин, они (т.е. осетины) называют асами (асиаг - балкарец, Аси - страна, ими занятая), древним именем, сохранившимся в летописи в форме ясы. Однако, нет сомнения, не балкарцы, пришедшие в свои теперешние места весьма поздно, а осетины были ясами наших летописей; но имя прикрепилось к местности и осталось за нею, несмотря на смену народности. Чеченец называется по-осетински цёцёнаг, ингуш - макал, ногаец - ногайаг» [Мил- лер Вс., 1886, 7]. Возникает вопрос, почему же осетины назы- вают правильно и чеченцев, и ингушей, и ногайцев, допуская ошибку лишь по отношению к балкарцам? Если расшифровать загадочную путаницу Вс. Миллера, то получается так, что осетины сначала себя и свою территорию называли асиаг, затем, когда осетины спали, пришли балкарцы и перенесли спавших осетин на другую территорию, заняв их прежнее место. На другой день осетины проснулись, встали и, исходя из названия территории, не себя, как прежде, а балкарцев начали называть своим собственным этнонимом ясы, а себя иронами, ибо они не помнили, как их самих называли. Каждому ребенку ясно, что в жизни так не бывает и не может быть. Вс. Миллеру эта «сказка» нужна была для того, чтобы во что бы то ни стало доказать идентичность исторических асов и осетин.

Далее Вс. Миллер приводит примеры из топонимии Кавказа, которые напоминают осетинские слова. Никто не сомневается в том, что среди кавказских топонимов имеются и осетинские, ибо они живут там, но в то же время там полно тюркских названий, по подсчетам специалистов, последних значительно больше. Из нескольких топонимических фактов и из того факта, что осетины не себя, а балкарцев (по «ошиб- ке») называют асами, который работает против автора, Вс. Миллер делает вывод: «Есть основание думать, что предки осетин входили в состав кавказских аланов» [там же, 15]. При этом он умалчивает о том, что балкарцы и карачаевцы именуют себя этнонимом алан, и менгрелы их называют аланами.
Таким образом, аланы, по устойчивому мнению их современников, были тюркоязычными. Если бы они были осетино- или ирано-язычными, то многочисленные историки где- -то  упомянули бы об этом.

Этноязыковая сущность алан по данным этнонима алан. Имя алан впервые упоминается в источниках в I в. до н. э., но варианты названия ас встречаются намного раньше.

Остается загадкой, почему асы стали затем называться аланами, почему известные нам источники отождествляют асов и алан.

Об этимологии слова алан имеются различные точки зрения, но ни одна из них не пытается вывести его из слова албан. Между тем, такая попытка может быть очень плодотворной, ибо аланы жили в Кавказской Албании, и до сих пор неизвестно, кто же были эти албаны. Этот народ с I в. до н. э. по VIII в. н. э. часто упоминается во многих источниках, основной его состав жил в Кавказской Албании, которая занимала территорию у Каспийского моря, северные реки Куры. Албания примерно соответствует Ширвану.

В этом регионе в скифское и сарматское время могли жить одни из предков современных азербайджанцев, называемые алуан (алуанк). Как отмечает Ф. Мамедова, албанское самосознание жителей этих мест зафиксировано в их самоназвании алуанк с I в. до н.э. по VIII в. н. э. в пределах всей Албании, а после «падения Албанского царства, как осколочное явление, и этноним, и албанское самосознание прослеживается в IX-XIX вв. в одной из частей страны – в Арцахе» [Мамедова Фарида, 1989, 109].
По фонетическим законам тюркского языка, слово алуанк могло иметь варианты алан, албан, алван. Звук к, по-видимому, является частью аффикса принадлежности  ны кы (алуанныкы - ‘люди, принадлежащие к алуанам’). Сильно редуцированное ы почти не слышится, поэтому выпало очень быстро, двойное нн со временем дает одно н, таким образом появляется слово алуанк, где звук к подвергается  дальнейше- му сокращению. Что касается звука у, то он здесь произносится как w,a w обычно звучит как нуль-звук, или б, или в.
Так, из aлyaн-aлwaн образовались алан, албан, алван. Все они применялись активно. Вариант албан по-якутски и означает ‘изворотливый, миловидный, красивый. Если это значе- ние сохранилось и в слове алан, то оно подтверждает правильность сообщения Аммиана Марцеллина о том, что почти все аланы высоки ростом и красивы видом, волосы у них русоватые, взгляд, если не свиреп, то все-таки грозен» [Аммиан Марцеллин, 1908, 341).

Таким образом, аланы на Кавказе, по-видимому, первоначально были известны под этнонимом алуан, который затем получил формы алан, албан, алван. Надо полагать, что аланы с самого начала являлись носителями присущего им языка и не меняли его. Следовательно, если они, как органическая часть сарматов, говорили по-тюркски, то продолжали говорить на этом языке и тогда, когда стали известны под этнонимом алан, и тогда, когда потеряли его.

Этноязыковая сущность алан по данным этнонима ас-яс. Это слово - самый древний этноним тюрков. По ассирийским и другим древневосточным источникам, «имя удов прослеживается с глубокой древности, а именно с III тыс. до н. э., которых можно связать с прикаспийскими удами» [Ельницкий Л.А., 1977, 4). На основании обычного чередования звуков д-з в тюркских языках можо заключить, что название уд - это вариант этнонима уз, который, безусловно, означал тюрков и сейчас означает часть тюрков, т.е. огузов (ак-уз ‘белые, благородные узы’). Общеизвестны фонетические варианты этнонима уз: уд, ус, йос, нос, яс, аш, иш и т.д.

По сообщению китайских источников, в I тыс. до н. э. предки тюрков носили этноним асина-ашина - ангина, значение которого в китайском дается словом гуйчжун ‘благородный род’ [Сюэцзун Чжэн, 1992, 47]. Первая часть этого слова - ас, вторая - она~инэ‘мать, род’, в целом: асана - ас ‘род ас, мать ас’
.

В древнетюркских рунических памятниках VIII в. асзафиксированы как тюркские племена. Они много раз упоминаются рядом с тюрками, киргизами и представлены как ветвь тюрков-тюргешей [Бартольд В. В., 1968, 204) и киргизов в долине реки Чу [Бартольд В. В., 1963, 492]. Восточные историки X-XI вв., в том числе и М. Кашгари, сообщают о племени аз кеше (люди аз), которые наряду с аланами и каса (касогами), без сомнения, относятся к тюркским племенам [Бартольд В. В. и 1973, 109]. Аль-Бируни, как ученый, заявляет, что язык у асов и алан напоминает языки хорезмийцев и печенегов [Кляшторный С.Г., 1964, 174-175]. Здесь надо иметь в виду, что хорезмийцам, лишь по некоторым словам, сохраненным в арабских источниках, приписан иранский язык подобно тому, как иранисты навязали этот язык и тохарам, и согдийцам, и тракийцам (фракийцам). На самом деле хорезмийцы были, в основном, тюркоязычными и входили в массагетский союз племен, которых древние отождествляли с гуннами. И, по сообщению Аль-Бируни, хорезмский язык был близок печенежскому, который, в свою очередь, по сообщению переводчика Иосифа Флавия, напоминал алано-ясский язык.

Обратимся к русским летописям, в которых говорится, что в 965 году Святослав ходил на Козары (Хазары - М.3.), победил и ясов, и касогов. Здесь есть подтекст, отождествляющий хазар с ясами. Кроме того, ориенталисты, идентифицируя это сообщение с таковым восточного историка Ибн- Хаукаля, утверждают, что здесь речь идет о походе Святослава на Волгу против хазар, булгар, буртасов [Шпилев- ский С.М., 1877, 103]. Если это так, то выходит, что булгар и буртасон Поволжья называли и ясами. Как пишет С.М. Шпилевский, у русского князя Андрея Боголюбского, жившего в XII в., жена была болгаркой [Шпилевский С. М., 1877, 115]. А историк В. Н. Татищев эту жену князя называет «княжна ясская» и утверждает, что князя А. Боголюбского в 1175 г. убил брат «княжны ясской» (шурин князя) Кючук [Татищев В.Н., 1962, 375]. Кючук - явно тюркское имя. О том, что этноним ас обозначал тюркские племена, говорит и наличие этого  слова в составе многих тюркских этнонимов. Так, В. Ромадин, готовивший к изданию труды В. В. Бартольда, основываясь на том, что в сочинении VII в. «Бадаи ат-таварих» киргизы называются асами. Этноним киргиз, как состоящий из двух слов кырык и ас (‘сорок асов’), связывает с этническим или географическим термином аз, ас или ус [Бартольд В. В., 1963, 485]. Основа ас (яс, аз, ус, уз), по-видимому, имеется в составе этнонимов буртас (бурта-ас) - “лесные асы” или асы, занимающиеся бортничеством, или борты-ас-барды-ас, где барды - также этноним тюрков, язгыр (огузские племена у М. Кашгари), ясыр - туркменские племена [Кононов А.Н., 1958, 92], языги сарматское племя, огуз‘-белые, благородные узы’, таулас (гауды ас), т.е. ’горные асы’, суас-‘водные асы’. Марийцы по своей древней традиции казанских татар называли, часть из них и сейчас называют, суасами. Этноним суас был самоназванием предков татар [Чернышев Е.И., 1963, 135; Закиев М.3., 1986, 50 - 54].

Обратим особое внимание на два последних этнонима; таулас и суас. Как в слове таулас (тулас), которым называли одну из горных областей Хазарии [Бартольд В. В., 1973, 541, 544], а также, по-видимому, и ее население, так и в слове суас корень ас применяется вместе с тюркскими  определяющими словами, что лишний раз доказывает тюркоязычность асов.

Пермские татары, предки которых были непосредственно связаны с биарами (билярами) и булгарами, до принятия в то время сословного этнонима татар называли себя остяками, что означает ‘осские (ясские) люди’, ибо остяк происходит от слова остык-ослык. Остяки принимали участие и в формировании башкир, поэтому пермские и западносибирские татары и часть башкир их восточными соседями и сейчас называются остяками-иштяками-уштяками. Татарский историк конца XVIII - начала XIX вв. Ялчигул считал себя болгарлык иштэк. Еще в XVIII в. пермские татары в своих прошениях указывали, что их предки именовались остяками [Рамазанова Д. Б., 1983, 145]. Интересен и тот факт, что древние центры расселения пермских татар, ставшие затем уездными городками, назывались Ос и Кунгур; названия эти совпадают с этнонимами ас и кунгур (т.е. кангыр - печенеги).

Таким образом, слово ас со всеми фонетическими вариантами для обозначения тюркоязычных племен применялось очень широко и параллельно со словом эр (ир~ар). По-видимому, в древности этноним ас как название восточных народов использовался весьма активно и у западных народов. Так, в скандинавской мифологии асами называли основную группу богов, в то же время утверждалось, что асы происходят из Азии, намекая на идентичность слов асы и Азия [Мифы народов мира, 1980, 120].

Имеется один любопытный штрих в описании иранистами истории алан. После депортации карачаевцев и балкарцев с Кавказа, в своей основе тюркский, нартовский эпос, ставший за долгие века сосуществования карачаево-балкар- цев с осетинами общим для них, был объявлен только осетинским, и на этой основе осетин идентифицировали с аланами. На самом деле и здесь ларчик открывается очень просто: балкарцы и карачаевцы с древнейших времен до наших дней называют себя аланами; и этот эпос, в первую очередь, относится к аланам-тюркам (т. е. карачаево-балкарцам), за долгие годы совместной жизни и осетины усвоили нартовский эпос.

Тесное взаимодействие алан с гуннами как одно из доказательств их этнического родства. Если проследить всю историю алан, то нетрудно заметить, что они теснейшим образом взаимодействовали с тюрками, сначала с сарматами и сарматскими племенами - роксоланами (по-тюркски - ураксы аланами ‘аланами-земледельцами’), сираками (т.е. племенами сары-ан ‘бело-желтыми’, предками куманов), аорсами (aop~ awap~aвap, -ос - греческое окончание), языгами (тюрками-узами). Тесное взаимодействие алан с вышеназванными племенами признается всеми историками, лишь в определении этноязыкового состава этих племен мнения расходятся. Иранисты признают их ираноязычными, тюркологи - тюркоязычными, что подтверждается многочисленными историческими фактами.

Прежде чем разобраться с алано-гуннскими взаимодействиями, необходимо иметь представление о самих гуннах. В официальной исторической науке утверждают, что гунны, поскольку они впервые упоминаются как хунны в китайских источниках, где-то во II в. перекочевывали якобы из Центральной Азии в Приуралье и оттуда в 70-х годах IV в. хлынули в Восточную Европу, тем самым якобы начали так называемое Великое переселение народов; якобы гунны были первыми тюрками, появившимися в Европе; якобы по пути в Европу на Северном Кавказе покорили алан и во главе с            вождем Баламбером перешли Дон, разгромили проникших к Северное Причерноморье готов, остготов, а вестготов прогнали оттуда во Фракию, якобы, пройдя через Кавказ, опустошили Сирию и Каппадокию, обосновавшись с  Паннонии, делали набеги на Восточную Римскую империю. В 451 году при Аттиле вторглись в Галлию, но на каталаунских полях были разбиты римлянами, вестготами, франками. После смерти Аттилы (453 г.) среди гуннов возникли распри, и германские племена разгромили их в Паннонии. Союз гуннов распался, они ушли в Причерноморье. Постепенно гунны исчезают как народ, хотя их имя еще долго встречается в качестве общего наименования кочевников Причерноморья [БСЭ. Гумилев Л. Н. Гунны].

От такого нереального объяснения истории Л.Н. Гумилевым возникают вопросы: могли ли кочевники, переправившись через Волгу, разгромить сильных алан, готов, сирийцев, анатолийцев (в Каппадокии), население Паннонии, Галлии, Северной Италии? Конечно, нет, это нереально. Как же установил Л. Н. Гумилев, что гунны исчезли, а их этноним долго встречается в качестве общего наименования кочевников Причерноморья? Откуда ему известно, что этноним гунны долго обозначал не гуннов, а других? Кого же? Почему же перемещение римлян и с ними вместе и других народов (вернее, армии колонизаторов) при создании огромной Римской империи не называлось Великим переселением народов, а перемещение с периферии в центральные  регионы Римской империи других народов (освободительной армии, мстящей колонизаторам) именуется Великим переселением народов? Почему же тюрки сначала в лице гуннов, а затем под названием аваров, тюрков, хазар, печенегов, кыпчаков постоянно мигрировали из Азии в Европу? Куда они девались там? Как они так быстро размножались в Азии? И т.д. Если постараться ответить на эти вопросы, то становится ясно, что традиционное представление об истории тюрков сформировано тенденциозно, без учета реальной исторической обстановки.

Если объективно суммировать все исторические данные на реальной исторической почве, то нетрудно представить, что гунны (сəн и hѳn) сначала были незаметными тюркоязычными племенами среди тюркоязычных скифов и сарматов. В I в. н. э. они начали давать о себе знать. Греческие историки, отмечая наличие их в Европе, ни словом не обмолвились об их приходе из Азии.

Так, Дионисий (конец I - начало II вв.) отмечает, что на северо-западной стороне Каспийского моря живут скифы, унны, каспийцы, албанцы, кадусии… [Латышев В. В., 1893, 186]. Как мы не раз доказывали, скифы были в основном тюркоязычными, унны - это hуны, где звук h выпадает, каспийцы - также тюркоязычные ‘люди скал’ (касс ‘скала’, пи~би~бай ‘богатый хозяин’), албанцы - аланы, кадусии - тюркские узы-усы среди кад ‘скал’.

Птолемей (II в. н. э.) пишет, что в Европейской Сарматии «ниже агафирсов (т.е. акациров~агач эров ‘лесных людей’ - М. 3.) живут савары (тюркоязычные сувары - М.3.), между вастернами и роксоланамн (ураксы аланами, т.е. ‘аланами- земледельцами’ - М. 3.) живут  хуны» [Латышев В. В., 1893, 231 - 232].

Филосторгий,  живший в конце IV в. (т.е. тогда, когда, по мнению некоторых ученых, гунны переселялись в Восточную Европу), описывая гуннов, ни единым словом не упоминает об их приходе из Азии, а пишет: «Эти унны – вероятно, тот народ, который древние называли неврами; они жили у Рипейских гор, из которых катит свои воды Танаид» [Латышев В.В.,  1893, 741].
Зосим  (II пол. V в.) предполагает, что хунны – это царские скифы [там же, 800]. Объективный анализ этнографических данных дает основание утверждать, что царские скифы были предками тюркоязычных народов [Каралькин П.И., 1978, 39-40].
Таким образом, среди племен, называемых скифами и сарматами, в самом начале нашей эры дают о себе знать гунны, которые в ассирийских и других восточных источниках упоминаются среди племен, живших в III тыс. до н.э. В IV в. в борьбе за господство на Северном Кавказе они победили аланскую власть и вместе с ними восстали против колониальной политики Римской империи, сначала в Каппадокии, затем и в западной части этой империи, где появились новые колонизаторы в лице готов. Естественно, ни гунны, ни аланы как народ не переселялись на Запад, как это представляют себе сторонники «великого переселения народов», все глубже на Запад проникали гунно-аланские войска. Основной состав гуннов и алан остался на своих прежних местах расселения.

В конце IV в. гунны вместе с аланами обрушились на готов, которые хотели обосноваться в Северном Причерноморье. Основной историк гуннов и алан этого периода Аммиан Марцеллин часто отождествлял их, ибо они были этнически очень близкими. «Аммиан Марцеллин не только подчеркивал, что именно содействие алан помогло гуннам, но и самих нападавших нередко называл аланами» [Виноградов В. Б., 1974, 113].

После смерти Аттилы (453 г.) гуннский союз постепенно распался, и гунны как господствующая сила больше не появляются, они растворяются среди тюркоязычных алан и хазар, но при этом сохраняют и свой племенной этноним hун (сон).

Тесное взаимодействие алан с хазарами и кипчаками как одно из доказательств их этнического родства. В Галлии аланы входят в тесный контакт с вандалами (восточными германцами), вместе они опустошили Галлию и в 409 году поселились в Испании, аланам досталась средняя часть Лузитании (позднее - Португалии) и Картахена. Однако в 416 году вестготы вступили в Испанию, аланы были ими разгромлены. В мае 429 г. вандальский король Гейзерих вместе с подчиненными ему аланами переправился в Африку, там, разгромив римские войска, создал свое новое государство вандалов и алан. В итоге аланские войска растворяются среди вандалов и местных народов. Но в Северном Причерноморье, на Кавказе гунны и аланы продолжают тесно сотрудничать.

После распада гуннской империи, в период безвластия различные племена и народности пытаются стать господствующими, поэтому в византийских источниках часто фигурируют их этнонимы: акациры, барсилы, сарагуры, савиры, авары, утигуры, кутригуры, болгары, хазары. Все эти этнонимы принадлежат тюркским племенам. Барсилы - это жители Берселии (Берзилии), которая во многих источниках  считается страной алан. Здесь есть явное отождествление алан с барсилами~берсулами, считавшимися родственными хазарам [Чичуров И.С., 1980, 117]. Больше того, из Берзилии же вышли и хазары. Так, Феофан в 679-680 годах пишет: «Из глубин Берзилии, первой Сарматии, вышел великий народ хазары и стал господствовать на всей земле по ту сторону вплоть до Понтийского моря» [Чичуров И.С., 1980, 61].

С V в. среди кавказских аланских, т. е. многочисленных тюркских, племен начинают давать о себе знать и другие племена: хазары, булгары, кипчаки и т.д. После блестящего выступления тюркских племен во главе с гуннами против колониальной политики готов и римлян гунны перестают быть господствующими, их место занимают аланы и хазары, которые соперничают на политической арене до Х в. «С V в. возрастает натиск Хазарского каганата, установившего затем контроль над аланами» [Виноградов В. Б., 1974, 118]. В VIII в. во время аланской экспансии аланы еще раз доказывают, что они сторонники хазар. «В X в. наметился перелом. Теперь уже хазары вынуждены были оценить своих бывших вассалов сле- дующими словами: Царство алан сильнее и крепче всех наро- дов вокруг нас» [там же, 118-119].

В XI в. на Северном Кавказе начинают возвышаться другие племена половцы (кыпчаки), которые сразу же сближаются с аланами, и между ними устанавливается мир и лю- бовь [Джанашвили М., 1897, 36]. В этом регионе аланы вместе с половцами принимают христианство.

Аланы и половцы в 1222 году вместе выступают против монголо-татар. Видя, что они вместе представляют непреодолимую силу, монголо-татары пошли на хитрость. «Видя опасность, военачальник Чингисханов… отправил дары к по- ловцам и велел сказать им, что они, будучи единоплеменниками монголов, не должны восставать против своих братьев и дружиться с аланами, которые совсем иного рода» [Карамзин Н. М., 1988, 142]. Здесь монголо-татары учли, по-видимому, то обстоятельство, что в составе их войска к этому времени преобладали кыпчакоязычные тюрки средней Азии, поэтому они обращались к кыпчакам как к единоплеменникам, а аланы Кавказа были кыпчаками (предки карачаево-балкарцев) и частично огузами (предки азербайджанцев - жителей Кавказ- ской Албании - Алании).

Как известно, вскоре вся кыпчакская степь переходит в руки монголо-татар. Волжская Булгария, основной состав населения которой назывался ясами, покоряется монголо-татарами в 1236 г., а аланы – ясы Северного Кавказа - в 1238 г.

Таким образом, аланы и свой славный боевой, и политический путь прошли рука об руку со своими тюркоязычными сородичами: гуннами, хазарами, половцами. С XIII в. аланы-ясы перестают быть господствующими среди других тюркоязычных племен. Но это ни в коем случае не означает, что они исчезли физически, они сохранились среди других тюркоязычных племен и постепенно входили в их состав, принимая их этноним. Такой сильный, разбросанный по всей  Евразии народ, как аланы-ясы, ни по одному из признаков  не может быть отождествлен с ираноязычными осетинами и «по щучьему велению» не мог почти внезапно уменьшиться  уменьшится до параметров осетин Кавказа.

Если бы скифы, сарматы и аланы были осетиноязычными, то они по всей Евразии должны были оставить после себя осетинские топонимы. Их нет, если их искусственно (наукообразно) не создать. Так, по всем признакам аланы были тюркоязычными и принимали участие в образовании многих тюркских народов.
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А.М. АДЖИЕВ (Махачкала)

К ПРОБЛЕМЕ КОМПЛЕКСНОГО ИССЛЕДОВАНИЯ ЭТНОГЕНЕЗА ТЮРКСКИХ НАРОДОВ КАВКАЗА
Традиционно принято считать, что тюркоязычные племена на Кавказе появились лишь во II-IV веках н.э. Мнение отдельных авторов (3.И. Ямпольский, И.М. Мизиев, С.Я. Байчоров и др.) о проживании на Кавказе тюрков в более ранние периоды обычно воспринималось скептически, критически и даже ревниво.

Однако материал, в частности, языковедческий, подтвер- ждающий обитание здесь тюркских племен еще до нашей эры, в последние годы пополнился в таких масштабах, что игнори- рование их уже означало бы игнорирование научных фактов. А всякий отход от объективных данных приводит к целому ряду новых исследовательских трудностей, ошибок, несуразиц...

Так, сторонникам о позднем заселении тюрками Северного Кавказа приходится говорить о якобы имевшей некогда место смене языка у современных тюркоязычных народов региона.

И это несмотря на то, что в языках данных народов сохранились древнейшие тюркские слова, что эти слова или их проформы зафиксированы на Северном Кавказе еще задолго до нашей эры, что на языках этих народов созданы древнейшие высокопоэтичные памятники фольклора, и - «перевод» - их на тюркские языки с каких-то иных языков, который должен был бы быть осуществлен, если бы действительно произошла смена языков, невозможен ни теоретически, ни практически и, естественно, не подтверждается конкретным фольклорным материалом.
В подходе к решению проблемы этногенеза тюркских народов Кавказа все еще ощущается недостаточное использование комплексного  метода исследования. Правда, есть работа, где делаются в целом небезуспешные  попытки привлечь по возможности широкий материал смежных научных дисциплин при обосновании той или иной проблемы. Однако ныне специальные науки достигли такого уровня развития, что трудно одному исследователю, пусть  даже  достигшему высочайшего  класса  в  своей  области,  в  достаточной  мере быть компетентным и в смежных науках.
Поэтому перед нами как назревшая необходимость вста- ет проблема создания коллективного монографического труда по этногенезу тюркских народов Кавказа с привлечением компетентных специалистов по археологии, истории, языкознанию, этнографии, фольклору, антропологии, эпиграфики, востоковедению, искусствознанию...

При этом нельзи забывать и того факта , что в древности, в раннесредневековый период истории, этногенез большинства тюркоязычных народов Кавказа, в особенности карачаево- балкарцев и кумыков, по сути дела был единым или очень близким, взаимосвязанным, т.е. для воссоздания достаточно полной и объективной картины этнической истории наших народов нужно стремиться комплексно привлекать материалы, а также усилия ученых всего региона. Поэтому думается, что нынешний форум внесет свой вклад в дело объединения и координации исследовательских поисков на- ших ученых - проблема, которая до настоящего времени ос- тавляет желать лучшего. По-видимому, настало время создания общими усилиями комплексного труда «Этногенез тюркских народов Северного Кавказа», а также научного сборника (или - скорее, серии сборников) «Памятники фольклора тюркских народов Северного Кавказа» и т. д.

Для иллюстрации необходимо привлечение по возможности широкого круга современных специалистов, а также наблюдений, выводов, материалов ученых прошлого для решения указанной выше проблемы. Приведем некоторые примеры.

Еще Н.Я. Марр писал: «...Турки двинулись впервые из Средиземноморья в Азию, и если говорить о прародине турок всерьез, то она не в Средней Азии или Северной Якутии, а в Средиземноморье»1.

В наше время излишне говорить о том, что академик Н.Я. Марр, при всех возможных его ошибках, был крупнейшим ученым, чему служит подтверждением, в частности, то, что новейшие данные во многом подтверждают приведенные выше его слова2.

Так, работа известного дагестанского языковеда                    К.С. Кадыраджиева «Загадки кумыкской и тюркской истории от Эгейского до Каспийского морей» (Махачкала, 1992), несмотря на возможные неточности в изложении и интерпретации археологических материалов, содержит множество языковых фактов, по сути дела являющихся широкой иллюстрацией к выводам Н.Я. Марра, конкретной их аргументацией.

Много интересных сведений и достаточно убедительных выводов по истории древнейших кавказских тюрков содержится также в работах известного специалиста по древней и средневековой истории Кавказа и Ближнего Востока Ю.Б. Юсифова.

Анализируя клинописные источники, он приводит сведения о племени «турукки», обитавшем еще во II тыс. до н.э. на территории Азербайджана южнее Урмийского озера, о стране Алатейе (в том же районе в VIII в. до н. э.), которых           Ю. Юсифов вполне аргументированно связывает с поздним этническим названием «тюрк» (турк) и тюркскими оронимами Алатаа, Алатуу, Алтай, Алатау, Алатаг и др.3
В III тыс. до н.э. в клинонисях там же засвидетельствовано этническое название «су», которое «принимал за сокращенную передачу этнонимов в субир/субар, носители которого с древних времен обитали в северной Месопотамии»4. Как отмечает Ю.Б. Юсифов, страна Со (Су) "трактовалась как легендарное название прародины тюрков, а субир/субар отождествлялось с поздней- шими этнонимами саспейр, сапир, сабир/савир. Можно полагать, что в древности и в процессе исторических перипетий этнонимы субир/субар и су/сув стали обозначать тюркские и кавказские этносы».5
Далее исследователь пишет: «Этнолингвистический состав киммеров, скифов и саков был разнородным. Они, вероятно, состояли из иранских, тюркских и кавказских этносов. Существует мнение, что под эгидой скифов находились и урало-алтайские (тюркские) племена. Это под- тверждается также сведениями византийских историков, которые отождествляли тюрков с древними скифами, саками, массагетами, а гуннов - с киммерами»6.

На фоне сказанного выше и с учетом конкретных аргументаций вряд ли правомерно усомниться в следующих заключениях Ю. Б. Юсифова, непосредственно касающихся, в частности, кумыков:  «В клинописных источниках встречается названия ряда стран, которые, по-видимому, образованы от соответствующих этнонимов. Это - Куммин, Кумманни... Кум- мухи... Лаке.., которые соответственно могут быть сравнимы с поздними этническими названиями коман (тюркское племя), кумук (тюркское племя), лак (нахско-дагестанский этнос). Этносы клинописных источников соответственно обитали в регионах реки Большой Заб и Евфрат. Возможно, что в процессе исторического развитии объекты древних этнонимов менялись»7.

Отметим также, что римский автор I в. до н. э. Г. Плиний Секунд (старший) в числе самых известных племен Северного Кавказа называет «камаков» («колоков») и упоминает о крепости Кумания8, а Симмий Родосский - о народе «гемикины»9.

Традиционное, видимо, во многом основанное на евроцентристких  идеях представление о скифах как о только ираноязычных племенах ныне не выдерживает критики. О том, что под собирательными этнопримами «скифы» и «ким- мерийцы» скрывались, в частности, и тюрки, писали, помимо упомянутых выше Ю.Б. Юсифова, И. Мизиева и К.С. Кадыра- джиева, многие известные ученые10, что, очевидно, свидетель- ствует о соответствии их выводов исторической реальности.

Вместе с тем и в наше время появляются работы, в которых «эксплуатируется» упомянутое выше, явно устаревшее представление о скифах и киммерийцах. Это в особенности характерно археологам.

Архелогия, конечно, - важнейшая научная дисциплина в исследовании этногенеза народов. «Однако памятники материальной культуры (включая сюда археологию и этнографию) таят в себе некоторые опасности: на одном языке могут говорить люди с разной системой хозяйства и разным бытом; вместе с тем единая этнографическая материальная культура может покрывать собою народности, принадлежащие к самым чуждым друг другу языковым группам».11
Языки соседствующих народов не могут не влиять друг на друга, лексические заимствования среди них - явление обычное.

Тюркизмы в иберийско-кавказских языках квалифицируются именно как заимствования. Когда же речь идет о словах иберийско-кавказских языков, встречающихся в тюркских языках Северного Кавказа, то, наряду с явлениями заимствования, поднимается вопрос о языковом субстрате, ибо авторы исходят из постулата о сравнительно позднем появлении тюрков на Кавказе. Если вести речь не об отдельных частях того или иного тюркского этноса, а диалектах языка, то поиски субстрата, в принципе, могут быть оправданными. Но говорить об иноязычном субстрате в языке народа в целом - занятие во многих отношениях сомнительное, рискованное. Во-первых, как было сказано выше, тюрки на Кавказе обитают с древнейших времен. Во-вторых, в количественном отношении древних тюркизмов в языках нетюркских народов региона намного больше, чем иноэтнических лексических заимствований в тюркских языках. В-третьих, сама возможность иноязыкового субстрата в языках тюркских народов Северного Кавказа, в частности кумыков, не выдерживает критики12. В-четвертых, идея о потере народом исконно своего языка, переход его на чужой язык не такая уж безобидная в плане «этнического самочувствия» этого народа, чем нельзя пренебрегать, особенно в наше время.

На Северном Кавказе созданы также добротные работы по этнографии13, фольклору, антропологии, искусствознанию и др., их комплексное использование, дополнение, возможно, пересмотр некоторых изложенных в них идей с позиции новых данных языкознания и др. - все это могло бы в конечном итоге привести к аргументированным, объективным выводам по этногенезу тюркских народов Северного Кавказа, а авторитет фактов и коллектива исполнителей, будем надеяться, исключил бы существующие ныне разночтения в этой важной области знания.
_____________________________________
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ЭТНОГЕНЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ В ТРАДИЦИОННОЙ КУЛЬТУРЕ И ИДЕОЛОГИЧЕСКИХ ВОЗЗРЕНИЯХ КАРАЧАЕВЦЕВ И БАЛКАРЦЕВ

Этнографический материал является ценным источником для изучения сложных этногенетических процессов. На фоне этого материала более красочно звучат и данные других смежных наук: истории, языка, археологии и антропологии.

Прежде всего, начнем рассмотрение проблемы с материальной культуры карачаево-балкарского народа.

Карачаевцы и балкарцы называют свои поселения терминами «Эль», «Джурт», которые бытуют у многих тюркских народов в форме – Иль, Аль, Аил, Аул, Юрт и т.п. Большую научную информацию содержат карачаево- балкарские жилища и усадьбы. Здесь в первую очередь бросаются в глаза так называемые «крытые дворы», в которых все хозяйственные и жилые постройки были сведены общей кровлей. Эта особенность отличает культуру карачаево- балкарцев от культуры соседних народов и одновременно сближает с народами Поволжья, Алтая и др. К таким же особенностям относятся и собственно жилищасрубы, которые возводились в Карачае и Балкарии. Восточнее Баксанского и Чегемского ущелий подобные постройки неизвестны. Поиски аналогии срубным постройкам карачаево-балкарцев уводят нас в глубь истории Центрального Кавказа

В последние годы археологи и этнографы внесли существенные дополнения в древнекавказские истоки тради- ционной культуры карачаево-балкарского народа. Прежде всего отметим раскопки на реке Эшкаконе в зоне Кисловодского водохранилища, проведенные И. Ковалевской. Открытые ею здесь дома I тыс. до н. э. увели в глубь веков на два с половиной тысячелетия те культурные традиции, которые прослеживались в жилом строительстве горских народов северных склонов Большого Кавказа

Эту преемственность археологи и этнографы просле- живают по целому ряду специфических строительных приемов, деталям оформления интерьеров, способам возве- дения и укрепления стен и перекрытий во внутренней планировке помещения и хозяйственных построек. Достаточно большие дома, раскопанные на поселении «Уллу багьанала» и др., достигающие до 80-90м2, имеют много общего с карачаево- балкарскими домами XIX XX вв. не только по габаритам, но и по ряду строительных приемов. (Э. Бернштейн, В. Ковалев- ская).

Исследования архитекторов прекрасно дополняют выводы археологов и этнографов о том, что строительные традиции карачаево-балкарцев уходят вглубь на два с половиной тысячелетия.

Карачаевцы и балкарцы весьма умело использовали свойства строительного материала над проемами стен, особенно камня. Так, например, чтобы перекрыть каменной плитой более значительный, чем обычно, пролет входа в конюшню дома Булы Забакова в Кюнлюме (Верхняя Балкария), необходимо было взять неотесанный камень неправильной формы, имеющий размер 2x0,70x0,40 м. Но, если обычно такие камни укладывались плашмя, здесь он поставлен на ребро, так что плоскости слоев в нем вертикальны, и тем самым увеличено сопротивление на изгиб. Архитектор Бернштейн далее пишет, что «этот прием, когда-то подмеченный великим архитектором Щуази», считается им признаком высокого понимания греческими зодчими свойства материала и вполне заслуживает такой же оценки при изучении построек балкарских жилищ, которые по многим деталям напоминают архитектуру «Львиных ворот» в Микенах. По словам И. Мизиева, показанный на нем столб, несущий перекрытие в виде балки с лежащими на ней рядом жердями, прижатыми камнями, является памятником тех деревянных конструкций, которые не сохранились от времени, отдаленного от нас почти тремя тысячами лет. Несущие столбы в доме того же Булы Забакова, построенном не ранее XVI века, почти полностью повторяют указанное изображение на - «Львиных воротах». Причем в балкарском доме ту опору мы видим не изображенной по исчезнувшему образцу и не открытой археологами под наслоениями эпох, а реально существующей, несущей нагрузку, для поддержания которой она когда-то была установлена (И. Мизиев).

По мнению Бернштейна и Мизиева получается, что, если сопоставить кюнлюмскую опору с микенской, опору в доме Мисирби Малкарова в Тура-Хабле (Верхняя Балкария) со столь сходной с нею пальмовидной колонной Египта или взглянуть на четырехгранный деревянный центральный столб жилища дома Тимука Кулиева в Булунгу, то покажется, что все они созданы специально для того, чтобы проиллюстрировать и подтвердить слова другого видного архитектора Леон Батиста Альберти: народные постройки наших предков уникально повторяют архитектурные мотивы египетских гробниц фараонов III-II тысячелетия  до новой эры.

Правда, колоннада дома Хаджимурата Кулиева появилась не до гробниц фараонов Бени Хасана, а через три тысячи лет после них. Этот факт заслуживает огромного внимания.

Завершая свой труд, Э.Б. Бернштейн писал: «Знакомство с отдельными элементами карачаево-балкарской архитектуры дает возможность особенно реально представить себе, как происходило  зарождение  архитектурной и строительной культуры вообще, причем позволит судить об этом наиболее ясно, поскольку здесь эти зачаточные формы существуют не как археологические останки, а как действующие элементы еще действующих построек».

Интересные этногенетические наблюдения можно сделать при анализе карачаево-балкарской одежды. Как у многих тюркских народов - болгар, чувашей, татар, башкир, казахов, киргизов и др., излюбленным украшением верхней плечевой одежды карачаевцев и балкарцев являлась меховая оторочка по вороту, подолу, рукавам наподобие рубашки  и кафтана XIV века из могильника Байрым в Верхнем Чегеме.

Большую популярность у тюркских народов издревле имел войлок кийиз, из которого изготовлялись разукрашенные и аппликативные  ковры, головные уборы, плащи-накидки и пр. Одним из интересных головных уборов народов Кавказа является башлыкъ, перевод которого с тюркского - «наголовник». По мнению В.Ф. Миллера, он напоминает древнюю форму одежды сарматских племен, описанную Плинием. Здесь умест- но отметить, что в 1896 году участник экспедиции И.М. Сысоева по Карачаю А.Н. Дьячко-Тарасов на берегу реки Теберды обнаружил каменную статую половецкого типа. На плечи истукана было накинуто что-то вроде капюшона-башлыка из материи с крестообразным рисунком с каймой и другими деталями. Башлык близко напоминает формы головных уборов, покрывающих плечи на скифских изваяниях Прикубанья, а также на изваяниях в горах Тянь-Шаня и окрестностей озера Иссык-Куль.

Другая разновидность войлочных головных уборов - это балкарская  шляпа  «калпак»  и   карачаевский  «кийиз-берк», 
различные формы которых известны и бытуют у чувашей, киргизов, алтайцев, древних болгар.

Горские женщины до недавнего времени носили туникообразную рубаху со стоячим воротником и разрезом на груди. Этот тип рубахи является неотъемлемой частью женской одежды чувашей, башкир, казахов, туркмен, а происхождение этого типа исследователи связывают с древними болгарами. Повседневным элементом одежды балкаро-карачаевских женщин является большой наплечный платок-плед (джаулукъ), широко распространенный под этим же именем у татар, казахов, болгар и других тюркских народов (И. Мизиев). Многие виды карачаево-балкарской одежды - бешмет, чебкен, гебенек (плащ- накидка чабанов), аркалыкь и др. - были широко распространены у многих тюркских народов Алтая, Средней Азии, Поволжья, Казахстана, Кавказа. Бытующие у многих тюрков островерхие конические головные уборы в раннем средневековье были характерны для тюрков Западного Каганата XIII-IX вв., а позднее они стали неотъемлемой деталью одежды башкир, ногайцев, татар и др.
Хорошо известно, что черкеска кавказских народов украшалась небольшими кармашками по обеим сторонам груди. В мелкие отделения этих кармашков закладывались так называемые теперь «газыри - небольшие деревянные, костяные или серебряные трубочки, куда раньше закладывались готовые заряды. С появлением винтовки с обоймами патронов они превратились в простые украшения, но за ними сохранилось тюркское древнее название «хазыр», то есть готовый.

Одним из основных промыслов карачаево-балкарцев было домашнее ткачество. Домашние сукна пользовались большим спросом на кавказских рынках в Грузии. По словам известного исследователя Н. П. Кульчинского, балкарскую женщину почти невозможно было увидеть без веретена, с которым она не расставалась ни при беседах с соседками, ни даже по пути в соседний аул. «Встретить женщину без этих атрибутов – значит, или она больна, или очень бедна», - писал ученый. Эта характеристика балкарской женщины буквально повторяет слова автора V века Приска Панийского о гуннских женщинах, которые никогда не покидают своего веретена.

Не менее важный материал для освещения проблемы этногенеза можно почерпнуть из состава блюд традиционной кухни. Поскольку основным занятием карачаевцев и балкарцев было скотоводство, то мясо-молочная пища занимала ведущее место. Повседневной молочной пищей карачаевцев, балкарцев, алтайцев, туркмен, казахов, узбеков, ногайцев, хакасов, башкир, кумыков являются различные виды кислого, заквашенного молока - «айрана», сыров и кумыса. По словам скифского мудреца Анахарсиса, повседневной пищей скифов также были сыры, айран и кумыс. Кумыс широко бытовал и у гуннов в I веке. Популярную и изысканную разновидность айрана «Жуурт-айран» упоминает Гильом Рубрук.

Как известно, Аммиан Марцеллин, автор IV века, описывая быт и культуру гуннов, говорит, что они «мясо кладут под бедра на седле и парят его», и питаются этим мясом. Безусловно, автор этих слов не мог понять, что это было вяленое на солнце мясо, притороченное к седлу кочевника вместе с бурдюком айрана, кумыса, сыром и другими продуктами. Ныне такое мясо употребляют многие народы Северного Кавказа. Отличительной особенностью мясных блюд карачаевцев и балкарцев является жерме - тип свежей колбасы из внутреннего жира, завернутого в кусочек рубца. Из различного рода шашлыков («шиш» - вертел, отсюда и название «шишлик» - навертельник) особо следует отметить «теш». При обрядовом разделе туши овцы или барана дядя по матери вырезал из грудной части туши кусочек мяса вместе со шкурой, зажаривал его и преподносил тому, в честь которого совершено данное жертвоприношение. Изысканным деликатесом мясных блюд карачаевцев и балкарцев является шашлык из свежей печени, зажаренной в собственном внутреннем жиру животного - жалбаур.

Теш, жалбаур, жерме хорошо известны и характерны для мясной пищи многих тюрков. У алтайцев жерме звучит «дьоргем», происходящее от тюркского слова «жерме», «черге» - обматывать, заворачивать и др. Большой популярностью у тюрков пользуется колбаса из свежих внутренностей - печени, почек, легких молодого жеребенка - кьазы. Подобная колбаса из печени называется «сохта».

Все перечисленные мясные блюда до сих пор широко бытуют у тюркских народов Алтая, Казахстана, Средней Азии, Поволжья, Кавказа.

Этнической особенностью карачаевской и балкарской кухни являются изделия из ячменной муки. Ячменный хлеб, который карачаевцы и балкарцы пекли в золе, отмечал еще французский путешественник Абри де ла Мотрэ (1724 г.). Его сведения принципиально важны для нашей темы. Так, он писал, что, следуя по очень крутым горам, они добрались до деревни, жители которой живут в срубленных домах из больших бревен, пьют и почитают бузу и айран, кушают конину, пекут лепешки в золе.

Большую этногенетическую информацию можно получить из слов Плиния (I век), который писал, что некоторые сарматские племена питаются сырой мукой, примешивая к ней кобылье молоко... Столь же важны слова Плиния о том, что некоторые кочевые племена питаются «белой кашицей из яичной муки». Этой белой кашей могла обыть каша «как» или мамалыга, широко бытовавшая в карачаево-балкарской кух- не.

Исследования показывают, что, вобрав в себя основные комплексы материальной культуры кочевников евразийских степей, предки карачаевцев и балкарцев, попав в условия горного Кавказа, вовсе не утратили специфических особенностей своей традиционной культуры, а наоборот, в новых условиях развивали их, приспосабливаясь к новым условиям в окружающей среде (И. Мизиев).

Таким образом они создали специфическую уникальную и самобытную культуру, восходящую к наследию скифов, сарматов, гуннов, болгар, алан и других.

Теперь рассмотрим данные духовной культуры.
В нашем сообщении не рассматривается весь комплекс духовной культуры карачаевцев и балкарцев, а используются только те элементы, которые не встречаются у соседних народов, но одновременно находят глубокие параллели, связи, скрещения с идеологическими воззрениями древнетюркских племен и современных тюркских народов. С этих позиций большой интерес представляет верховное божество карачаевцев и балкарцев - Уллу Тейри (Великий Тейри), который не фикси- руется в мировоззрениях соседних кавказских народов. По представлению карачаевцев и балкарцев, Тейри - это владыка и повелитель богов, он руководит всем ходом жизни, дает счастье, посылает беды, обеспечивает богатый урожай, хороший приплод  скота и т.п. От имени великого Тейри, олицетворяющего собой дух неба и солнца, происходит балкаро-карачаевское название небесной радуги  Тейри Къылыч, т.е. Меч Тейри, все карающий и всему благоденствующий, все оберегающий.

Историческнй анализ роли и места Тейри в карачаево- балкарском мировоззрении уводит в далекий древнетюркский мир, где он, как дух неба и культ солнца, описывается в китайских источниках. Под «духом неба» китайские авторы понимают «кок-тенгри» (голубое небо), что зафиксировано в Орхоно-Енисейских древнетюркских над- писях VIII века. «А вначале было наверху голубое небо, а внизу темная земля; появились между ними сыны человечества», - повествуют древние сказания... Описывая жизнь и быт тюрков-сабир VI-VII вв., обитавших на Северном Кавказе, Моисей Каганкатваци неоднократно подчеркивал, что среди множества божеств - Тенгри наиболее почитаемым был Тенгри-хан - чудовищный громадный герой, бог неба и света. Ему посвящали деревья (дубы), строили капища, приносили в жертву коней, кровью которых поливали вокруг деревьев, а голову и кожу вешали на сучья... Согласно сообщениям средневековых авторов, недалеко от столицы гуннов на Северном Кавказе - Варачане — стоял огромный дуб, представляющий материализацию идеи Тенгри. «Князь и дворяне почитали его спасителем богов, жизнеподателем и дарователем всех благ». Помимо главной рощи, находящейся вблизи Варачана, в стране гуннов были и другие рощи и святилища, посвященные этому божеству. К этому дереву и в роще собирались по средам, развешивали на деревья разные плоды, преклонялись перед ними и приносили им различные жертвы.
В связи с преклонением древних гуннов-сабиров перед Тенгри (Тейри) в образе дерева, небезынтересно отметить дерево Раубазы, которое росло в Верхней Балкарии у аула Шаурдат. Этой дикой груше поклонялись, ей приносили жертвы, «угощали» ее пирогами, просили ее, чтобы она бездетным дала детей, пастухам и чабанам - хороший приплод скота, земледельцу - богатый урожай и т.п. Даже в 70-е годы XX века нам не раз приходилось видеть щепочки Раубазы. Такой же реликвией и божеством считалась одинокая сосна у аула Хурзук в Карачае - «Джангыз терек». Это была «довольно большая корявая сосна, - пишет Н.С. Иваненков в начале XX века, - одиноко стоявшая среди голой равнины между Хурзуком и Учкуланом по левую сторону р. Хурзук...»

Кроме этих деревьев, почитавшихся всем народом, были еще и отдельные родовые деревья, почитавшиеся отдельными патронимиями. Так, например, в Карачае фамилия Чотчаевых почитала одно дерево, с которым связана интереснейшая этнографическая подробность. Родоначальник их женился на кабардинке и привез ее домой. По пути домой, во время отдыха под этим священным для Чотчаевых деревом, они стали есть мясо. При этом хозяин взял себе лопатку, которая по обычаям полагалась старшему. За эту оплошность старшая свиты сделала ему замечание. В эпическом сказании тюркских народов «Огуз-наме» сказано, что лопатка жертвенного животного (овцы или барана) полагалась самому почетному из присутствующих на тризне. Правая лопатка предназначалась самому почетному, левая немного уступала по рангу. Выдающиеся культурологи XIX века Э. Тейлор, Дж. Леббок и другие однозначно приписывали зарождение этого обычая древним тюркским народам. А в исторических памятниках Балкарии и Карачая известны отлитые в бронзе бараньи лопатки XII века до н.э., которые использовались гадателями, предсказателями, шаманами и т. п.

У многих тюркских народов считается, что определенные деревья делают плодовитыми и женщин, и скот. Так, например, у киргизов бесплодные женщины катаются по земле под одинокой яблоней, некоторые волжские племена, как и древние гунны, приносят деревьям жертвы, а шкуры жертвенных животных развешивают на ветвях. В канун рождества многие югославские и болгарские крестьяне замахиваются топором на бесплодное фруктовое дерево, а стоящий рядом человек вступается за это дерево со словами: «Не срубай его! Оно скоро будет плодоносить!» Трижды заносился топор и трижды отводился. После этого считалось, что дерево на следующий год обязательно должно плодоносить. Веру в чудодейственную силу дерева дунайских болгар отмечал в 765 году средневековый автор Феофан.

Как отмечалось, балкарцы и карачаевцы имя Тейри приписывали небесной радуге - «Тейри Кьылыч» (Меч Тейри). Этот момент удивительно перекликается с легендой древних гуннов, переданной в 449 году послом Рима Иорданом в ставке Атгилы.

Древнетюркское божество Тенгри Дж. Фрезер отож- дествлял с величайшим из греческих богов - Зевсом. Ему посвящались отдельные деревья и рощи. И Зевс, и Тенгри были богами неба, грома, дождя и т. д.

Пораженные молнией места (а также и люди) очень почитались у древних тюркских народов. На этих местах устанавливались знаки, приносили жертвы. Ибн-Фодлан писал в 922 году о болгарах: «Если ударит молния, они не приближаются к нему (пораженному) и оставляют все как есть». Болгары, гагаузы, чуваши, алтайцы, кумыки и другие тюркские народы совершают различные магические обряды при первой в году молнии. Как и балкаро-карачаевцы, многие тюркские народы зажигают при этом большие костры, прыгают через них. 
Как отмечает археолог С.А. Плетнева, среди ведущих языческих амулетов тюрко-кочевников VIII - IX вв. являются амулеты, связанные с культом Тенгри - это круг с четырьмя прямыми лучами, представляющий собой один из вариантов очень распространенной в древности символической фигуры огня-солнца-креста в круге. Этот древний символ огня-солнца является одним из излюбленных мотивов в карачаево- балкарском народном орнаменте на войлочных коврах - кийзах, тульях головных уборов - папах, на башлыках и погребальных платьях средневековья. Большое количество отмеченных образцов амулетов можно выделить в археологическом материале из памятников Балкарии и Карачая. Интересно указать круг с перекрещивающимися  четырьмя лучами на сюжете наскальных изображений XVI-VII вв. в верховьях р. Тызыл в Баксанском ущелье. С этим магическим изображением подобного амулета балкарцев была связана одна из древнейших клятв, отмеченная М.М. Ковалевским в 80-х годах XIX века в Верхнем Чегеме: «Начертят круг острием палки на земле, затем в нем крест на две линии, становятся в центр круга и произносят присягу. Это называется у них «Къач». Это же изображение наносилось на дверях, стенах, опорных столбах домов в знак особого благодарения Тейри. Культ диких животных и культ камня у карачаевцев и балкарцев символически сочетается в так называемом «Апсаты-таш» (камень Апсаты), представлявшем собой монолит- ную стелу высотой около 4 метров. Она была найдена в 1959 году в дремучем лесу в Чегемском ущелье. Стела изображала какое-то дикое животное, верхняя часть ее сейчас сохранилась и стоит во дворе Краеведческого музея города Нальчика. Поскольку Апсаты - это карачаево-балкарское божество охоты, покровитель диких животных, постольку большой интерес представляет и место его обнаружения - дремучий лес.

Культ камня отражен и в названиях многих ритуальных камней: «Нават-таш» (Камень позора), «Къарындашла-таш» (Камень братьев), «Кьарачайны къадау таши» (Замковый камень Карачая) и др.

Широко был распространен у карачаевцев и балкарцев культ коня. Черепа лошади очень часто можно увидеть на изгородях пастушеских стоянок, на заборах крестьянских подворий. Они, черепа лошадей, прикрепленные к центральным опорным столбам старинных карачаево-балкарских домов, служили оберегами. Поскольку центральный столб олицетворял незыблемость и нерушимость семьи и рода, то подвешивание черепа лошади именно на этих столбах приобретало особый символический смысл.

У карачаевцев и балкарцев в прошлом бытовал и культ быка. Так, например, в нартском эпосе говорится о том, что однажды герой Карашауай встретил пастуха, стерегущего всеми любимого огромного быка в «64 обхвата» размерами. Ежегодно нарты устраивали около этого быка различные ритуальные игрища, жертвоприношения, ристалища и пр. В связи с культом необходимо привести одну этнографическую подробность. У крымских болгар в селении Карачоле, назва- ние которого удивительно совпадает с этнонимом карачаевцев, переведенном в 1654 году А. Ламбертом в форме «Карачиоле», жили греко- болгары, которые «сохраняли болгарский язык, костюм и быт», - пишет этнограф Фонберг. Здесь 21 мая, в день древнего земледельческого праздника, торжественно приносили в часовню иконы Св. Константина и Елены, а затем обратно относили к роднику, где эти иконы постоянно стояли. На рассвете этого дня к источнику собирались из Карачиоле и других сел, пригоняли пожертвованный скот. Самой главной и почетной жертвой был бык с «золочеными рогами». К этому быку выходил почтенный старец из часовни и, шепча на ухо быка заклинание, закалывал его и горячей кровью мазал себе лоб и щеки. Затем мясо быка варили, угощались, танцевали, устраивали хороводы и игры.

Почти идентичный обряд бытовал в прошлом у балкарцев. По сведениям М.М. Ковалевского и В. Ф. Миллера, в Верхнем Чегеме, на правом берегу речки Жылгы-суу, стоял каменный домик – Нартжыя. При этом домике держали быка на общественных началах и обильно кормили его всем аулом до дня весеннего праздника - начала полевых работ. В этот год выводили этого быка и гадали об урожае: если он мычит, опустив голову, значит урожай будет на верхних полях, затем быка резали и устраивали жертвенный пир. Каждая семья к тому времени печет пироги-хичины и несет к указанному домику. Общим для многих тюркских племен и народов является поверье в различные мифические существа: «Суу анасы» (Мать воды), «Жер иеси» (хозяин места, земли), поверье в оборотней-обуров, в Алмасту. В представлениях  карачаевцев и балкарцев эти существа владеют водой, землей, охраняют отдельные участки и т.п. Оборотни-обуры и ведьмы всячески вредят людям, превращаются в различных животных, чтобы заманить людей в западню и т.п. Оборотни-ведьмы напоминают легенду о происхождении гуннов от неких оборотней, которую сами гунны рассказывали римскому послу Приску.

Заключая все изложенное, следует сказать: хотя многие этнографические данные, отмеченные выше, находят множество аналогий и параллелей с соседними ими народами, все же карачаево-балкарцы сохранили уникальные элементы и специфические черты своей традиционной культуры, которые неразрывно связаны с древними скифами, их потомками - булгарами и аланами.
_______________________________________-

1. Мизиев И.М. Очерки истории и культуры Балкарии и Карачая XIII - XVIII веков. - Нальчик, 1991.

2. Батчаев В.М. Из истории традиционной культуры балкарцев и карачаевцев. – Нальчик, 1986.
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К. Т. ЛАЙПАНОВ 
ОБ АЛАНСКОМ ПРОИСХОЖДЕНИИ КАРАЧАЕВО-БАЛКАРЦЕВ

Современная наука признает, что карачаево-балкарский народ является одним из древних народов Кавказа, но она до сих пор не установила, какие племена и в какой мере участвовали в формировании этого народа. Бесспорно доказанным является то, что в его этногенезе участвовали как автохтонные древние северокавказские племена, так и пришлые кочевые тюркские племена, в частности, киммерийцы, скифы, сарматы,  гунны, булгары, хазары и в особенности аланы.

Никто из ученых не отрицает, что аланы принимали участие в формировании карачаево-балкарского народа, но одни из них считают, что аланы изначально были ираноязычным племенем, отуреченным в средние века. Другие, а их становится все больше и больше, наоборот утверждают, что аланы изначально являлись тюрками. 
В настоящее время научный спор идет о том, на каком языке говорили аланы - на иранском или тюркском и какие современные народы являются их потомками.

Известный тюрколог, доктор филологических наук, профессор У.Б. Алиев в своем капитальном труде  «Синтаксис карачаево-балкарского языка» писал: «Одни исследователи утверждают, что аланы был ираноязычными, и поэтому их прямыми этнолингвистическими потомками являются ираноязычные осетины, а карачаево-балкарцы - лишь этни- ческие потомки аланов, отуреченные каким-то тюркоязыч- ным народом в раннее средневековье в условиях Северного Каказа. Другие утверждают, что аланы в основном были тюркоязычными и поэтому карачаево-балкарцы являются их прямыми этнолингвистическими потомками, а осетины, главным образом, дигорцы, в прошлом были тюркоязычными аланами, усвоившими осетински язык также в раннее средневековье в условиях Северного Кавказа»1.
В этой гипотезе ученый в качестве бесспорных приводит тринадцатъ фактов и аргументов. Вот главные из них: тюркоязычность карачаево-балкарцев и ираноязычность осетин; единство антропологического типа обоих народов; общность их фольклора, песенного и музыкального творчества, народных обычаев и традиций; единство территории, где раньше жили аланы, а ныне живут карачаево-балкарцы и осетины; сходство основных фамилий у части осетин (дигорцев) и карачаево-балкарцев; лексические заимствования и др.

В доказательство своей точки зрения иранисты выдвигают следующие доводы: 1) найденная в Верхнем Архызе аланская надпись, написанная  греческими буквами, известная под  названием  «Зеленчукская  надпись»,  написана  на иранском языке, идентичном осетинскому; 2) фраза из аланского приветствия, записанная византийским ученым и поэтом XII века Иоанном Цецем, якобы легко читается на осетинском языке; 3) сохранившиеся до сих пор многочисленные скифские, сарматские и аланские  имена, а также названия многих местностей, рек в Северном Причерноморье и на Северном Кавказе будто бы этимологизируются с осетинского языка; 4) осетинский нартский эпос имеет аналогии в скифо-сармато-аланском фольклоре. Эти доводы опровергаются У.Б. Алиевым, 3.М. Закиевым, М.А. Хабичевым, И.М. Мизиевым и другими современными учеными2. Обосновывая свои  выводы об  изначальной  тюркоязычности алан, У.Б. Алиев отмечал, что слово «окъ» (в значении - «мужское семя») «в эпоху распада тюркского матриархата могло быть использовано для создания терминов родства по мужской линии - «окъ улан», «огълан» - «олан» - «алан», или по женской «окъ къыз», «огъыз» - «огьуз», как предполагает A.Н. Бернштейн»3. Основываясь на этом и других фактах, исследователь пришел к выводу: «Аланов следует признать тюркоязычными, передавшими свой язык своим потомкам - карачаевцам и балкарцам»4.

Те, которые считают, что карачаево-балкарцы произошли от кипчаков, прибывших из Азии на Северный Кавказ в середине XI века, должны знать, что карачаево-балкарцы и их язык намного древнее, чем кипчаки и их язык. Л.Н. Гумилев подчеркивал, что карачаево-балкарцы оформились в обособленный этнос раньше, чем сформировились сами древнетюркские народы»5. «По своим грамматическим формам, лексике и фонетике он (карачаево-балкарский народ – К.Л.) несколько древнее современных тюркских языков. Это объясняется, на наш взгляд, тем, что в отдаленные времена этот язык оказался изолированным от других тюркских языков и сохранил в первоначальном виде многие древние языковые явления», - утверждает У.Б. Алиев6.

Об изначальной тюркоязычности алан свидетельствует наличие древнетюркских рунических надписей в средневековых аланских городищах  и особенно внутри аланских катакомб - в Хумаринском городище, Токмак-кале и так далее7. Памятников с руническими письменами на территории современных Карачая и Балкарии множество.

Некоторые ученые склонны считать эти надписи булгарскими, но следует подчеркнуть, что указанные памятники возникли задолго до проникновения булгар в горы, то есть до VIII века н.э.

«Зеленчукскую надпись XII века, найденную в 1888 году в старинном карачаевском поселении Эски-Джурт в Архызе,                 В.Ф. Миллер прочел, исходя из осетинского языка, потом с изменениями и дополнениями отдельных букв и даже целых слов ее прочел В.И. Абаев, который ставил знак равенства между аланами и осетинами. М. Кудаев, М. Хабичев, С. Байчоров, И. Мизиев прочли надпись, исходя из карачаево-балкарского языка. Во всяком случае, в этом тексте четко видны следующие карачаево-балкарские слова: «июурт», «джурт» («родина»), «белюниф» («отделившись, разделившись»), «цахырыб» («призвав»), «алан юртлагьа» («в аланские страны»), «бакатар» («богатырь»), «итинир» («стремится»), «зыл» («год»)8.

В Архызском ущелье, особенно внутри нынешнего Нижнего Архыза, предполагаемой столицы Алании Мааса, найдено 4 камня с древнетюркским руническим письмом. Эти надписи были прочитаны и опубликованы М.А. Хабичевым и С.Я. Байчоровым. Одна надпись была посвящена знаменитому аланскому царю VIII века Итаксису (Итазу). С.Я. Байчоров считает, что содержание Нижнеархызской надписи представляет собой «тот краткий трафарет со словом «бекмедим» - «не насладился я», который характерен для многочисленных древнетюркских рунических эпитафий»9.

Древнетюркские надписи обнаружены С.Я. Байчоровым в Хасауте, Гына-Кызы, Архызе, Уллу-Дорбунла, в Каракенте, на Рим-Горе, Битикле, Ак-Кая, Инджургата, в ущелье Тешикле, в балке Сутул (все они находятся на территории Карачая и Балкарии).

Что касается фразы из аланского приветствия, записанной  И. Цецем, то она в переводе В. И. Абаева звучит так: «Добрый день, господин мой, повелительница, откуда ты? Тебе не стыдно, госпожа моя?» Подобным образом обращаться к своему повелителю, в принципе, не мог никто. В этом аланском приветствии нет ни одного иранского слова Все слова в нем общетюркские: «хоз/хош» - «добро», «хогн/ хотын» - «госпожа», «кордин/ кордынг» - «увидел», «кайтариф» - «вернув», «оюнге/ой юйюнте» - идиома, примерно означающая «Как же так могло быть?»  или «Как же так случилось?»10
Немаловажным аргументом в пользу тюркоязычности алан является фраза, приводимая Моисеем Хоренским в его «История Армении». В ней идет речь об аланской царевне Сатиник, которая во II веке н.э. вышла замуж за армянского царя Арташеса,  Сатиник говорила: «Артахур хаварт тиц хаварци». Эту фразу до сих пор никто не мог перевести, исходя из армянского и иранского, а в карачаево-балкарском языке эта фраза звучит так: «Арт ахыр хапарны тиз, хапарчы». Перевод: «Переходи, рассказчик, к последней части сказания», «Последнее сказание изложи, сказитель».11
Документом, подтверждающим тюркоязычность  алан- асов, является «Глоссарий венгерских ясов» 1422 г., опубликованный Ю. Неметом. Большинство слов этого документа – тюркские12.
Тюркоязычность алан-асов подтверждают их имена, упоминаемые в произведениях древних авторов и сохранившиеся в эпиграфических памятниках. Абсолютное большинство этих имен этимологизируется исходя из тюркских языков, в частности: Алда - «впереди; предводитель», Алдах «обет», Аспар - «гордый», База - «сила», Буюргур - «повелитель», Базук – «толстый», «мощный», Амбазук - «самый толстый», Бурдухан - «благоухающий хан», Борена - «строгая мать», Худдан - «хитрый», Алтун - «золотой», Алтынчач - «златовласая», Ачав/ Ачау - «горький», Арыслан/Аслан - «лев», Бурикан/ Берюкан - «волчья кровь», Буриберди - «волком данный» и так далее13.

Названия асско-аланских племен тоже тюркские. Само слово «ас» переводится как «горностай»14. В термине «хазар» главным компонентом является «хаз/къаз» - «гусь» + «ар/эр» - «люди», то есть «гуси-люди». Выше было сказано, что этноним «алан» происходит от тюркского «огьлан», то есть «сын», но он никак не может происходить от слова «элен» («олень»), как утверждает В. И. Абаев. Никто из древних авторов, упоминавших об аланах, не сохранил за ними подобного названия. Этноним «алан» до сих пор сохранился у туркмен, у ногайцев, у горноалтайцев, киргизов. О многом говорит и тот факт, что до настоящего времени осетины называют «асами/осами» не себя, а своих соседей балкарцев, а Балкарию - Асиаг, Карачай - Сгур Асиаг (большая Асия). Менгрелы до сих пор называют карачаевцев аланами, их страну - Аланией. В. И. Абаев пишет: «В менгрельском термин «алани» удержался до наших дней; он перенесен преемственно на карачаевцев и значит, кроме того, «удалец», «герой»15. Карачаево-балкарцы называют себя аланами при обращении друг к другу единоплеменников. Примечательно, что осетины сами себя называют «ирон», то есть так же, как себя именуют иранцы, а свою страну - «Иристон». Это наталкивает на мысль, что та часть осетин, которая называет себя иронцами, могла быть переселена в Кавказские горы в раннее средневековье. Известно, что еще в VI веке сасанитские цари Ирана (Кавад I и др.) переселяли на Крестовый перевал и в Дербент воинов из Ирана с их семьями с целью защиты перевалов от нападения тех же аланов и других племен в Закавказье и Иран16.

Впоследствии, с ослаблением Аланской державы, эти иранцы могли переселиться на северные склоны Кавказского хребта и иранизировали ту часть алан, которая называется дигорцами.

Что же касается топонимики тех мест, где раньше жили аланы, то абсолютное большинство названий мест - тюркское, в том числе «Дон», «Днепр», «Днестр», «Дунай».

В.И. Абаев пишет, что слово «дон» в значении «река» бытует только у осетин, и это правильное утверждение свидетельствует о том, что слово «дон» не иранское, а позаимствовано у тюрков, на языке которых означает «река». Об этом аргументированно писали академик М.3. Закиев и профессор М.А. Хабичев.

Иранисты ошибочно полагали, что на территории Карачая и Балкарии много иранских топонимов вроде «Уллу-Кам», «Хурзук», «Загедан» и др. Лингвисты- тюркологи доказали, что это тюркские названия, в переводе означающие «Большое ущелье», «Хвост», «Защищенная сторона»17.

Что же касается территории Осетии, то там действительно множество тюркских топонимов, свидетельствующих о том, что тюрки жили там до прихода осетин. Известный специалист по топонимии Осетии А.Д. Цагаева утверждает, что на территории Северной Осетии имеется около полутора сотен географических названий, которые объясняются из тюркских и монгольских языков18. Дигорское ущелье раньше называлось Савирком, то есть «Савирское ущелье», что говорит о том, что до осетин здесь жили родственные болгарам савиры.

Из-за ограниченности времени я не привожу доводы по этнографии и антропологии алан. Подчеркну только, что по своему антропологическому типу осетины-дигорцы, балкарцы и карачаевцы, сваны и хевсуры относятся к одному антропологическому кавкасионскому типу. По образу жизни, культуре, обычаям, пище аланы были тюрками. Аланы, как и их предки - скифы, сарматы и гунны, - употребляли в пищу конину, что не присуще иранским народам. Хорошо знавший алан автор VI века н. э. Аммиан Марцеллин отождествлял их с гуннами. Он писал: «Аланы высоки ростом и красивы, с умеренными белокурыми волосами, очень подвижны вследствие легкости вооружения и во всем похожи на гуннов, только с более легким и более культурным образом жизни... Они по варварскому обычаю втыкают меч в землю и поклоняются ему как Марсу». Сопоставительный анализ показывает, что аланы, как и скифы, поклонялись небесному мечу Марса, о чем сообщал живший среди гуннов римский писатель Приск19.

Исходя из вышеизложенного, нужно еще раз сказать, что был прав профессор Г.А. Кокиев, который утверждал: «Насколько сомнительно отождествление предков осетин с аланами, настолько основательно отождествление балкарцев и карачаевцев с кавказскими аланами»20.
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И.М. ШАМАНОВ (Карачаевск)
КАРАЧАЕВО-БАЛКАРСКОЕ МИФОЛОГИЧЕСКОЕ НАСЛЕДИЕ ТЕНГРИАНСТВА И ПРОБЛЕМЫ 
ЭТНОГЕНЕЗА КАРАЧАЕВО-БАЛКАРЦЕВ

Проблема этногенеза карачаевцев и балкарцев как це- лостного этноса в отечественной науке заметно продвинулась, особенно за последние десятилетия. Хотелось бы, чтобы наш «Круглый стол» послужил преемственно приятным этапом в развитии концепций нальчикской (1959 года) научной сессии, получившей в свое время одобрение как в научных кругах, так и среди общественности. Но в то же время не могу не отметить, что на сессии 1959 года явно сказалось отсутствие должного внимания к симбиозу духовной и материальной культуры как этноса, так и в целом кавказского региона.

Из-за отсутствия палеографического и палеоантро- пологического материала, как досадное упущение, был обойден аналитический материал мифологического наследия тюрко-кавказского мира. Конечно, объективно сказывалась причина того, что мифотворчество обычно постулируется крайне отдаленным предшественником исторических знаний, а создание письменных произведений (историографических) по истории считается присущим далеко не всякой этнической общности. Не только мифологические представления древних и средневековых тюрок, но и носителей традиционной кавказской этнокультуры, в симбиозе которых выступают карачаевцы и балкарцы, не являются в этом смысле исклю- чением. И все же, из совокупности мифологических систем тюркоязычных народов мира, на наш взгляд, для дискуссии по проблеме этногенеза карачаевцев и балкарцев немаловажное значение имеет переживание ими верховного божества древних тюрков - Тенгри (Тейри), отмеченное еще ориенталистом                 Ю. Клапротом в 1807 г., а затем кавказоведами и Г. Чурсиным  (1926 г.) и Л. Лавровым (1937 г.).

Сам термин «тенгри» (карачаево-балкарское «тейри»; кумыкское и ногайское «тангры»; бурятское «тэнгрн», «тэнг- эры»; алтайское «тенгри», «тенгери»; шортское «тенгри»; хакасское «тигир», «тер»; тувинское «дээр»; уйгурское «тенгри»; чувашское «тура» и т.д.) как древнейший теоним древнетюрко-монгольского народов семантически иссле- дователи все чаще сближают с хуннскнм «ченли» («небо»), а в более широких параллелях предполагают раннекитайскую «тянь» (1 тыс. до н.э.) и шумерскую «дингир», опять-таки в значении и «бот», и «небо».

В мифологическом фонде народов Центральной Азии термин «тенгри», по мнению С.Ю. Неклюдова (1), используется в языке хуннов (III в. до н.э.).

В пантеоне северокавказских тюркоязычных народов он встречается в VI-VII веках (у савиров, хазар, болгар) (2). Но особенно стойким термин «Тенгри» как обозначение класса небесных богов оказался в поверьях монгольских народов, каждый из которых имеет титул хана - они владычествуют на 17 небесах и в 33 царствах, отсутствующих у тюркоязычных народов.

Допускается и возможность возникновения тенгриан- ства и в дотюркской эпохе.

В первобытной же мифологии тенгрианство, как у древних тюрков, так и у монгольских народов одинаково вбирает в себя идеологический синкретизм нерасчлененного представления о природе и обществе, а сам Верховный Тенгри характеризуется исключительно чертами демиурга.

В этой ипостаси теоним более всего преемственен и зафиксирован в древнетюркских (орхонских) и согдийских памятниках VI-X вв. В них верховное божество, принадлежащее верхнему миру, антропорфизовано неявно. Более отчетливо персонифицировано божество мифологии западно-тюркских племен Хазарского каганата. Поэтому думается, что корни карачаево-балкарского множественного тенгрианства в значении именно «бог» отчетливо прослеживаются именно в националь- ном эпосе и всего более преемственны хазаро-булгарской этнокультурной традиции.

В карачаево-балкарском нартском эпосе (3) податель всех благ - это владыка вселенной, он всецело интегрирован с объектом, олицетворением которого является «голубое небо» в енисейских (орхонских) и у средневековых монголоязычных народов, а также у тибетских и китайских народов.

В отличие от древних и средневековых эпических представлений, переживание Тейри у карачаевцев и балкарцев относится лишь к верховному божеству, а интегрированная множественность представления связана лишь с явлением оязычивания христианских, иудейских и мусульманских представлений о верховном божестве. Поэтому, не повторяясь с материалами, ранее систематизированными нами (в 1980 году) (4), а также существенно расширенными и углубленными фольклористом М. Джуртубаевым (в 1991 году) (5), в свете корреляции к определенному карачаево-балкарскому этногене- тическому пласту уместно резюмировать следующее:
1.Карачаевцы и балкарцы не восприняли, а унаследовали древнюю тюркскую мифологию в ее западно-тюркской ипостаси, вероятнее всего в неразрывной этногенетической среде хазаро-болгарской культурной общности.
2.Самодавлеющая функциональная (равно генетическая) связь карачаево-балкарского мифологического наследия тенгри- анства с сугубо хазаро-болгарской мифологической субстанцией позволила им сохранить, как никому другому из тюркоязычных племен и народов мира, и донести до наших дней широкий спектр бытования (переживания) древнегреческого верховного божества, не имеющего существенных аналогий в мифологическом представлении не только кавказских тюрков, но также тюркоязычных народов Малой и Средней Азии, Казахстана, Поволжья, Сибири и саяно-алтайских тюркоязычных народов.
3.Переживание древнетюркской традиции и характер лексико-семантического схождения с шумеро-аккадским тер- мином «дингир» в значении «бог» (6) с определенной долей вероятности допускает мысль востоковеда Д. Еремеева о соседстве прародины древних тюрков с носителями ас- сирийского мифологического воззрения.

При всей прозрачности переживания древнетюркской мифо-эпической традиции у карачаевцев и балкарцев остается не вполне уясненным вопрос пространственно-временного среза бытования идеологии тенгрианства в конкретной фонемитической огласовке, а, следовательно, и уяснение корней тенгрианства у карачаевцев и балкарцев. Без раскрытия сути последнего феномена и впредь окажутся зыбкими любые этиогенетические версии и гипотезы о карачаевцах и балкарцах, зачастую уводящие нас то к шумерам или скифосарматам, или же пристегивающие к хазарам, аланам, булгарам или кипчакам западно-тюркского каганата.
----------------------------------------------------
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У.3. БАЙРАМУКОВ (Карачаевск)

КТО ТАКИЕ АЛАНЫ?

В Республике Северная Осетия живут два изначально разных по своему этническому происхождению народа: дигорцы тюркского (огузского) корня и иронцы иранского корня, которых российские чиновники после 1744 года услов- но окрестили общим названием – «осетины».

В 1995 году мастера «прихватизировать» все, что плохо лежит, на государственном уровне приняли решение к наз- ванию Северная Осетия добавить название Алания, бытовавшее на Северном Кавказе в XIII веке.

В связи с этим фактом возникают вопросы: 1. А как быть Южной Осетии? 2. Почему не Ирония, а Алания? 3. Почему иронцы упорно открещиваются от своего родного названия Ирония и цепляются за чужие звучные названия?

Итак, кто такие аланы, ассы (яссы, оссы), за ношение названий которых так упорно борются иронцы-осетины?

Этот вопрос интересовал, интересует и будет интересовать еще многих. Во времена выселения карачаевцев и малкарцев в Среднюю Азию ученые Северной Осетии распространили расхожую теорию о том, что яссы (оссы, ассы), аланы - это предки современных иронцев-осетин, что аланы принадлежали к иранской языковой семье; что яссы (оссы, ассы), аланы - это предки современных иронцев- осетин; что аланы принадлежали к ираноязычной семье. На научной основе это еще никем никогда не доказано.

Многие из Северной Осетии для подтверждения своего предположения об ираноязычности алан обычно ссылаются на «Осетинские этюды» В. Ф. Миллера. Поэтому мы решили в этой своей заметке выбрать из работы В. Ф. Миллера все то, что касается этого вопроса, чтобы читатель сам мог сделать свои выводы самостоятельно.

Во-первых, В.Ф. Миллер нигде не пишет, что ассы (яссы, оссы), аланы принадлежали к ираноязычной языковой семье, наоборот, он подчеркивает тюркоязычность яссов и указывает на тот факт, что никто не знает язык аланов. В вышеупомянутой своей работе В. Ф. Миллер пишет так о языковой принадлежности яссов (ассов): «Язык же ясский ведом есть, яко от печенежьского рода родися, живуще подле Тани и Меотского моря»1. 

Как видно из цитаты, В.Ф. Миллер признает тюркоязыч- чность яссов (ассов). Далее он пишет: «Известный путешественник конца прошлого столетия граф Потоцкий занес в дневник своего путешествия по Кавказу следуюищие известия: «19 ноября 1797 года я сделал визит Моздокской и Маджарской епархии, родом грузин (известный епископ Гай). Он уверял меня, что аланы есть еще, до сих пор существуют в одной долине Кавказа, близкой к Сванетии, но что он (Гай) никогда не видел ни одного алана. И полагает, что к ним нельзя проникнуть. 15 декабря я нашел в канцелярии по черкесским делам (по-видимому, Солдатской станции) доказательство существования аланов, которых в настоящее время насчитывается не более 1000 душ. Если бы была возможность вступить в отношения с остатком этого народа и узнать его язык, мы нашли бы решение великой исторической проблемы»2.

Как известно, осетины-иронцы были присоединены к России в 1744 году. Обратите внимание, прошло 53 года, а граф Потоцкий и епископ Гай, по-национальности грузин, знающий осетин-иронцев с малых лет, все еще ищут настоящих аланов, хотят узнать язык этого народа. Грузины знают осетин-иронцев уже давно. Возникает вопрос: если осетины-иронцы являются потомками аланов, то почему епископ Гай не называет осетин-иронцев аланами, а ищет настоящих аланов где-то в области, где в 1797 году жили карачаевцы? При этом епископ Гай утверждает, что к аланам сейчас проникнуть нельзя. Это естественно и объяснимо: в 1797 году Карачай не был еще присоединен к России. Поэтому-то и нельзя было проникнуть к настоящим аланам-карачаевцам.

Отсюда следует, что язык настоящих аланов не был известен никому и считать аланов ираноязычными - значит, выдавать желаемое за действительность.

Во-вторых, В.Ф. Миллер ни одним словом не утверждает прямо, что иронцы-осетины являются потомками аланов. Он только допускает такую возможность. Он говорит «возможно», а национал-патриоты вместо слова «возможно» употребляют слово «является» и ссылаются при этом на авторитет В. Ф. Миллера.

Вот, что пишет В.Ф. Миллер в этой связи: «Но есть основание думать, что предки осетин входили в состав кавказских аланов, о которых можно найти некоторые известия у средневековых европейских летописцев. Поэтому нельзя не воспользоваться и этим источником, предпослав доказательство тому, что имя аланов распространялось и на предков осетин»3.

Обратите внимание на слова о том, «...что имя аланов распространялось и на предков осетин...» И далее В. Ф. Мил- лер замечает: «Отсюда можно, кажется, заключить, что «ала- ны» было официальным, установившимся у византийцев, наз- ванием для осетин, как, впрочем, и вообще для северокавказских народов»4. А еще ниже отмечает: «Подобно тому, как у Прокопия название аланов прилагается ко всем северокавказским народам, так что аланы занимают на востоке территорию до Каспийских врат, так и у арабов аланами называются не только народности на Западном Кавказе, но и воинственные племена Дагестана и вообще Северо-Восточного Кавказа. Так, по одним свидетельствам, в составе аланов живет народ кащок, в котором нетрудно видеть наших летописных касогов, соседей ясов»5.

Так писал В.Ф. Миллер, рьяно симпатизировавший христианам-иронцам, которым готов был помочь всеми силами обрести предков в лице аланов. Но в силу отсутствия исторических документальных источников, он не смог помочь иронцам ничем.

В. Ф. Миллер делает попытку подменить при переводе с оригинала этноним алан на слово осетин. Так, в одном месте мы обнаруживаем следующую подмену этнонимов: «По Мои- сею Хоренскому осетины (или как они называются у него аланы) отступили до реки Куры, и армяне взяли в плен сына аланского царя»6.

Как видите, у Моисея Хоренского в оригинале написано аланы, а В. Ф. Миллер заменяет это слово словом «осетины». Вроде бы мелочи. Однако, как бы он ни старался помочь иронцам-осетинам обрести предков в лице алан и ясов (асов), под давлением источников вынужден признать: «Осетины называют кабардинцев касогами (касог.), ближайших соседей Дигории балкарцев - асами (Асиаг - балкарец, Аси - страна ими занятая), древним именем, сохранившимся в летописи в форме яссы»7. «Последние следы его (т. е. народа алан - У. Б.) сохранились в главном хребте приблизительно близ источников Кубани и Кодора, на юге нынешнего Карачая и на северо-западе от Сванетии. Под последними носителями этого имени следует разуметь не осетин, а ветвь того же тюркского племени, что живет в Карачае»8. Как видите, он напрямую заявляет о непричастности осетин к имени алан.

Хотелось бы кратко остановиться на рассмотрении этимологии этнонимов «аланы», «ассы» (оссы), «осетины». Хотя многие ученые высказали свое мнение об этимологии этнонима «АЛАН», но, на наш взгляд, этноним «Алан» состоит из двух компонентов: Ал + ан. Первый компонент - Ал - на тюркской основе означает «перед», «передний», «первый». Второй компонент -ан - является этнонимообразующим формантом. Например, в этнонимах Туран, Иран, Албан, Кушан и др. В целом этноним «Алан» означает «первый человек», «первородный», «первый народ».

Касаясь истории иронцев-осетин, В. Ф. Миллер пишет так: «Грузины стали знать лучше оссов именно с тех пор, как появились хазары. Этим объясняются заметки летописца (или его источника), что ассы - потомки сына Хазарского царя, который поселился родом своим в стране, называемой ныне Осеть. Страна же эта, как видно из предшествующего известия, простиралась «от реки Лемека (Терека) до конца гор на Западе»9.

Более исчерпывающие сведения об этом факте мы находим в сочинениях Леонти Мровели, И. Бларамберга. Автор первой трети XIX века И. Бларамберг пишет, что, «согласно грузинским хроникам, хазары, то есть жители страны, расположенной на севере Кавказа, в 2032 году от сотворения мира вторглись на территорию Грузии и Армении, разбили и разорили все, что попадалось им на пути, и увели с собой население целых районов. После этой первой экспедиции правитель (царь) Хазар дает своему сыну Уобосу всех плененных, захваченных в районе Картвель-Самхети, т.е. в районе между Курой и Араксой, и выделяет ему часть Кавказа, расположенную к западу от реки Лемеки, это нынешний Терек. Уобос поселился там с многочисленными подданными»10.

Как явствует из этого сообщения, со времен Хазарского каганата на Северном Кавказе от Терека к западу до конца гор поселились подданные сына царя хазар Уобоса. Кто был Уобос сам по этническому происхождению и кто были его подданные, речь пойдет чуть позже. А пока о факте похода хазарского царя в Закавказье и приведенных пленных процитируем из Леонти Мровели. Он пишет: «В первый же свой поход хазарский царь перевалил горы Кавказа и полонил народы. Был у него сын по имени Уобос, которому передал пленников из Самхети и Картли. Дал ему часть страны Кавказа к западу от реки Лемека (Терека - У. Б.) до западных пределов гор. И поселился Уобос. Потомками его являются овсы. Это и есть Овсети, что была частью (удела) Кавказа»11.

А в древнеармянской версии этого источника об этом факте сказано: «Первых пленников из армян и картлийцев венценосец Хазарец выдал своему сыну Уобосу и некоторую часть Кавказа от реки Гамека до окончания горы на Западе, и застроил Уобос со своим родом землю, которая называется Овсэт»12.

Из вышеприведенных цитат мы узнали, что хазарский царь совершил поход в Закавказье, захватил много пленных (население целых районов) и подарил их своему сыну Уобосу, которому отдал еще и земли от Терека к западу. А Уобос со своим родом (народом) застроил эту землю, и эта земля называется теперь Овсэт.
Думается, в первую очередь надо нам выяснить родословную хазарского царевича, поскольку в цитате сказано, что «потомками его являются овсы. Это и есть Овсети»...

Из исторических источников известно, что царями Хазарского каганата были потомки тюркютского царского рода Ашина «Белый волк». Вот, что пишет об этом                         М.И. Артамонов: «Согласно «Худуд ал-лем», хазарские коганы происходили из рода Ашина. Потомки тюркютской династии Ашина, правившей в Хазарии, с распадом Западно- тюркютского каганата возглавили независимое Хазарское государство... Тот факт, что владетели Хазарии с самого начала именовались каганами, свидетельствует, что основателем их династии был каган. Им мог быть и преемник Ибн-Шугей-хана, свергнутый с тюркютского престола, но нашедший себе убежище у хазар и ранее связанных с нушибийскими племенами и их ставленниками»13.

Если хазарский царь из тюркютского царственного рода Ашина, значит, царевич Уобос поселил от Терека на запад до конца гор свой тюркютский народ. И этот народ носит название ассы (оссы), о чем свидетельствует имя самого царевича Уобоса, которое связано со словом oceти. Слово «осети» и имя царевича Уобоса восходят к одному этническому термину ос(ас). На наш взгляд, слово «осети» состоит из двух компонентов: ос(ас) + ети. Первый компонент ос(ас) означает «белый», «небесный», «свет», «луч света». Впервые слово Асия (Азия) встречается в ассирийских надписях. Писалось это слово «асцу» или «асу» и означало «выход солнца». Некоторые ученые видят связь названия Азия с еще более древним словом - санскритским «ужас» (узас), что означало «рассвет», «заря»14. Второй компонент - ети - на грузинской основе означает «земля», «страна». В целом слово Осети означает «земля оссов(ассов)», «страна оссов(ассов)». От грузинского слова «осети» российские чиновники образовали при помощи суффикса -ин общий условный этноним для иронцев и дигорцев. Таким образом, иронцы и дигорцы до сих пор носят чужое название и живут на асской (малкарской) земле, ибо по сей день и иронцы, и дигорцы Ассонами (Асиаг) называют малкарцев.

Иронцы и дигорцы карачаевцев зовут Асиаг, а Карачай зовут Устур Асия. Слово Асиаг состоит из двух компонентов: Аси + аг. Первый компонент Аси означает, как уже было выше сказано, «свет», «белый», «небесный», «луч света». Второй компонент –аг - является диалектным вариантом тюркского слова «ок» «род», «семя», «племя», «народ». В целом слово Асиаг означает «белый род», «белый человек», «рожденный от света человек».

Этноним Устур Асия состоит из двух слов. В журнале «Вокруг света» о слове Азия (Асия) находим следующее сообщение: «Земли, раскинувшиеся к востоку от Эгейского моря, греки называли разными именами: Иония, Галатия, Каппадокия, Ликия, Памфилия, Киликия... Была среди этих провинций и Азия (или Асия).

Однако само слово Азия не греческое. Оно встречается в ассирийских надписях. Писалось это слово «асцу» или «асу» и означало «выход солнца», «восход солнца»15.

+ Греч. Azia. В узком смысле Азией считались лежавшие против Греции малоазийские области, о которых упоминал еще Гомер (прим. ред.).

Возможно, слово Азия (Асия) восходит к древнеиндий- скому слову Ассура, где ас - «белый», а сура - «свет», которое в ведах (религиозных гимнах индоарийцев) употреблялось в значении «владыка» (Ригведа, 1, 24, 14).

Слово Устур означает «большой», «великий»16. На наш взгляд, слово Устур из этнонима Устур Асия и Къара из этнонима Къарачай являются синонимами, так как слово къара в древнетюркском языке употребляется в значении «большой», «великий», «могучий», «чистый».

Выше нами отмечено, что имя Уобос связано со словом Осети. Хотелось бы рассмотреть и самую этимологию слова Уобос. Оно состоит из двух компонентов: Уоб - является диалектным вариантом древнетюркского слова об (еб, иб) «род», «дом», «племя». Одного из хазарских царей звали Обадий. Второй компонент из имени Обадия - адий - является диалектным вариантом тюркского слова ада (ата) «отец». В целом слово Обадий означает «отец рода» (племени, народа). Компонент - ос из имени Уобос означает «свет», «белый», «небесный». В целом имя Уобос означает «белый род (племя, народ)», «светородный». Таким образом, Уобос является потомком Асянь-ше - прародителя тюркютов, поселившего тюркютов на Северном Кавказе. В пользу нашего мнения о том, что оссы (овсы), яссы, ассы - тюркютское племя, говорит и следующая цитата, приводимая археологом В.Б. Ковалевской со ссылкой на исторический источник: «По сведениям Прокопия, на рубеже V-VI вв. Дарьялским проходом владел гунн Анбазук. Следовательно, власть над Дарьялским проходом находилась в руках гуннов Северного Кавказа, которые умело торговали с Византией и Ираном»17.

У Леонти Мровели также находим аналогичное сообщение: «Тогда цари картли Азрак и Армозел призвали овсов и леков, привели царей овских, братьев голиафов по имени Базук и Анбазук с войском овским. И привели они с собой пачаников и джиков»18. Отсюда становится видным, что овское войско состояло из тюркоязычных племен: печенегов и джиков.

У М. И. Артамонова находим: «Ко времени императора Анастасия (491-518 гг.) ее (крепость Юройпах в Дарьялском ущелье - У. Б.) занимал гунн Анбазук, состоявший в дружбе с империей (т. е. с Византией - У. Б.). Приближаясь к смерти, этот гунн предлагал Анастасию купить у него крепость, но тот отказался, не видя возможности содержать там византийский гарнизон. Когда Анбазук умер, крепость захватил шах Кавад (498-514 гг.), изгнав оттуда детей Анбазука. Видимо, эта крепость и называлась Юропах, что значит «Иверская крепость»19.

Из приведенных цитат вытекает, во-первых, что цари овсов (осети) братья Базук и Анбазук названы гуннами, т.е. тюрками; во-вторых, грузинские цари призвали их на помощь, и они привели с собой пачаников (т.е. печенегов, предков современных бызыннгийцев-малкарцев) и джиков (т. е. предков карачаевцев, ибо карачаевцев и жителей Чегемского ущелья грузинские источники средних веков называют Джики, Къара Джики)»20.

Как видим, овские (осские) цари привели с собой не ираноязычных иронцев, а тюркоязычных пачаников и джиков, являющихся прямыми предками карачаевцев и малкарцев.

Некоторые ученые склонны считать, что цари оссов (овсов) Базук и Анбазук являются аланскимн князьями. Но, как видно из приведенных цитат, источники называют их гуннами. Если эти князья аланы, то аланы - суть гуннское племя и тюркоязычны. Вероятно, под собирательным этнонимом «аланы» выступают гунно-тюркские племена, как славянские племена нередко встречаются под этнонимами союза гуннских племен: болгар, сербов, хорват, боснийцев, бендер, гуцул и т. д.
Ряд ученых связывает этимологию имен Базук и Анбазук с тюркским словом «базык» - «толстый» или с тюркским «анатом Базук» - «кость предплечья». На наш взгляд, слово Базук состоит из двух компонентов: Баз + ук. Полагаем, что первый компонент является диалектным вариантом тюркского слова боз (бос) «волк», а второй компонент - ук - означает «сын», «потомок», «род», «племя»21. В целом слово Базук означает «сын волка». Допускаем также, что имя Базук является диалектным вариантом имени гуннского князя Васиха, возглавлявшего вместе с Курсихом поход гуннской орды на территорию Малой Азии и Закавказья»22.
В заключение отмечу выводы:

1.  Будучи тюркоязычными, ясы (аесы, оссы) ни этнического, ни языкового отношения к современным иронцам-осетинам не имеют, т. к. это народ хазарского царевича Уобоса. Поскольку исторические источники утверждают, что ассы и аланы - родственные племена по языку и этническому происхождению, то аланы тоже тюркоязычны.

2.  Словом Осети (Овсети) грузины средневековья называли страну оссов (ассов). Иронцы и дигорцы до сих пор карачаевцев и малкарцев называют их древними названиями: Ассон (Асиаг, Устур Асия). Слово Осети образовано от тюрк- ского этнического термина ос (аз) плюс грузинского слова ети - «земля», «страна». От этого слова Осети российские чинов- ники придумали условный этноним для иронцев и дигорцев.

3.  По утверждению В.Ф. Миллера, «...под последними носителями этого имени (т. е. имени алан - У. Б.) следует разуметь не осетин, а ветвь того же тюркского племени, которое живет в Карачае».

4.  Иронцы-осетины являются потомками тех пленных, которых хазарский царь передал своему сыну Уобосу, а тот поселил на Северном Кавказе рядом со своим тюркютским народом.

Исходя из вышеизложенного, можно констатировать, что иронцы - осетины мало причастны к названию Алания. Эти этнические названия относились в прошлом и относятся в настоящее время к карачаевцам и малкарцам, ибо иронцы и дигорцы по сей день карачаевцев и малкарцев называют Ассон, Асиаг, Устур Асия.
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А.М. БАЙРАМКУЛОВ  (Черкесск)

НОВЫЕ ДОКАЗАТЕЛЬСТВА АЛАНСКОГО 
ПРОИСХОЖДЕНИЯ ЯДРА 
КАРАЧАЕВО-БАЛКАРСКОГО НАРОДА

Мы обнаруживаем все больше и больше документальных материалов, свидетельствующих о том, что основным ядром карачаево-балкарского народа была часть алан, которая на Центральном Кавказе обитала с первых веков н.э.

В своей книге «К истории аланской ономастики и топонимии» (Черкесск, 1995) мы уже привели ряд аргументов к сказанному1.

В дополнение к нашей публикации приводим новые материалы.

1.Джаях - название поселения, расположенного на внеш- ней территории Карачаево-Черкесии или Кабардино-Балка- рии, взятого монголами в XIII веке2. Это название пред- ставляет из себя китайскую передачу карачаево-балкар-ского «шека». Известно, что дневник похода монголов вел китаец, который все топонимы и антропонимы писал по-ки- тайски. Вот почему мы имеем не Джебе, а Чжебе, не Джучи - сын Чингисхана, Чжочи и т.д.3
2.Джулат (Джолат) - название аланского города у од- ноименной речки Джулат. Полагаем, что Джулат является карачаево-балкарским вариантом древнетюркского Чулат - «источник», «ручей»4.

3.Ряд древних тюркских аффиксов в аланском и карачаево-балкарском языках выступают функционально словообразующими, о чем свидетельствуют следующие факты: так, при помощи аффикса -н образован сам этноним «алан» от восточно-тюрко-монгольского «ала - гора» + н5. С помощью этого аффикса, на наш взгляд, образовано и аланское слово «карачин» в выражении: бик карачин - «господин надзиратель, смотритель, присматривающий»6.

Аффикс -чы встречается в аланском слове хаварцы (II в. н. э.): «рассказчик», повествователь», которое произошло от арабского хавар - «рассказ», «весть». Атачы - «предводитель отцов», которое образовано от древнетюркского и обще- тюркского ата - «отец»7.

Аффикс –ба. При помощи этого аффикса образовано почтительно-уважительное обращение к матери римского императора III века Максимина, отец которого был готом, а мать аланка Абаба (Хабаба). Оно образовано от древнетюркского аба - «мать» + ба8. Аданы Хабабой называли мать. В карачаево-балкарском языке при помощи этого аффикса образовано множество собственных имен: Бийба, Джауба, Къоба, Тауба, Томпа и др.

Аффикс -т. В аланской песне, сложенной аланами в честь свадьбы аланской принцессы Сатиник и армянского царя Арташеса (II век н.э.), имеется слово «хаварт», означающее «рассказ». Оно образовано от арабского хавар - «рассказ», «известие», «весть» + т9.

Аффикс -да. Самым распространенным, любимым аланским женским именем было имя Алда, которое встречается во французской исторической «Песне о Роланде», а в Чечне имеется комоним Алда10. Допускаем, что Алда, имя жены абхазского царя XI века Георгия, образовано от древнетюркского ал - «алый», «ярко-красный»11 + да. При помощи этого же аффикса образовано и аланское имя Сародий. В карачаево-балкарском языке при помощи этого аффикса образовано множество собственных имен: Байда, Батта, Быттда, Зубайда и другие.

Аффикс -ге. При помощи этого аффикса образован аланский этноним «азге». Аланское племя азге в XIX веке обитало в верхнем течении реки Шагваши - Белая (Северо-Западный Кавказ). Он образован от этнонима аз - «ас», «яс» + ге. При его помощи образованы древнетюркские этнонимы «доланге», «юанге» и карачаево-балкарские собственные имена Дамге, Шамге и другие12.

Аффикс -дакъ. Кандак - имя аланского царя на Дунае в VI веке. Несомненно, оно образовало от древнетюркского кьан - «хан», «правитель», «повелитель»13 + дакъ. Этот аффикс бытовал как в древнетюркском, так и в карачаево-балкарском языках14.

Известно, что общетюркские аффиксы -лы, -ли, -лу, -лю в карачаево-балкарском языке являются показателем этнической принадлежности. Таковы, например: Къарачай, къарачайлы - «карачаевец», Малкъар, малкъарлы-«балкарец», Орус, оруслу - «русский», абхаз, абхазлы-«абхазец», япон, японлу - «японец».

4. Аланлиан - название территории алан в Казахстане во II-III вв. н.э. Образовано от алан + лы - «аланская» + древнетюркское «йан» «бок», «сторона», то есть «аланская сторона». К этому ряду названий примыкают и топонимии: Балканджан - название горы в районе реки Малки15, в переводе с карачаево-балкарского языка означающий «балканская сто- рона». Загъзан «защищенная сторона» название верхней, защищенной от холодных ветров части ущелья Большой Лабы, где закъ - «защищенная», а зал - «сторона» в зокающем говоре карачаево-балкарского языка16 и Ексюзле джан - «Сиротская сторона» - название местности в Большом Карачае, где ексюзле - «сиротская», а джан -  «сторона».

Азлы «ясин» - от аз («яс», «ас») + лы; - самоназвание ассов на центральном Кавказе. Встречается в аланском выражении: Кьунгур азлы Къула бий («Ясин Кула из Кунгуров (из племени кунгур)»)17.

Аслы (тоже «ясин», «асин») - от ас + лы - название башкирского рода в XVIII-XIX вв.18
Караманли (караманец). Так именовали себя правители Ливии в XVIII веке19. Он образован от этнонима караман + ли.

Араслы - наименование аланского племени в Дагестане в XII в. Образовано от арас - «рыжий ас» + лы20.

Готлас  карачаево-балкарское историческое имя. Оно со сохранено в фольклоре21. Образовано от этнонима гот – наи- менование германского племени, часть которого в 1 тысячелетии н. э. обитало в Крыму + лы + ас («ясин»), то есть «гот- аланин». Так назывались аланы, смешавшиеся с готами22.

Наконец, о происхождении этнонима «балкар».

Вот уже много лет, как некоторые авторы утверждают, что наименование самого большого балкарского племени «балкар» «порождено» названием одного из древнетюркских народов,  живших  в  Приазовье, - «болгар».  Но  это  глубоко ошибочное утверждение. Известно, что этот древнетюркский народ сам себя называл не «болгар», а «булгар». Свою страну на Волге и свою столицу он также называл Булгаром23. Еще замечательный греческий историк XII века Евстафий писал, что этноним «булгар» образован от гидронима Волга. Он образован от древней формы гидронима Волга-Булга или Булакъ + древнетюркский этнонимообразующий аффикс -ар, как и древнетюркские этнонимы сувар, хазар, маджар, агар и т. д.
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Р.Т. ХАТУЕВ (Черкесск)

ЭТНИЧЕСКИЕ ИСТОКИ ПОЛИТИЧЕСКОЙ 
АНТРОПОЛОГИИ КАРАЧАЕВЦЕВ И БАЛКАРЦЕВ

Политическая антропология (потестарно-политическая этнография) является в отечественной науке сравнительно молодой субдисциплиной1. По этой причине на научной сессии 1959 года, посвященной происхождению карачаевцев и балкарцев, данные этой субдисциплины этнографии, естественно, не привлекались. Но использование ее данных, на наш взгляд, необходимо, т.к. они позволяют осветить некоторые проблемы, имеющие отношение к происхождению карачаевцев и балкарцев. В данном случае хотелось бы предложить вашему вниманию несколько предположений, основанных на фольклорном наследии этих народов.

Имеющиеся материалы позволяют утверждать, что в традиционном карачаево-балкарском обществе был весьма развит культ вождей (правителей, князей). И здесь, видимо, нельзя согласиться с утверждением фольклориста М.Ч. Джуртубаева о том, что не представляется возможным сказать, насколько культ вождей у указанных народов был развит2. Он запечатлен в традиционных воззрениях карачаевцев и балкарцев, имел проявления в ритуально-обрядовой их жизни, выражен в материальной культуре и т.д. Здесь мы коснемся лишь некоторых моментов.

По воззрениям, отраженным в фольклоре, карачаево- балкарские князья (как, впрочем, и князья других народов) наделяются сверхъестественными свойствами, способнос- тями. Одной из таких способностей является понимание князем языка зверей и птиц. Так, в одном из вариантов песен «Бийнегер» говорится, что главный герой - князь Бийнегер Гезохов, подобно богу Апсаты, понимает язык диких животных («Апсаты кибик кийик тильде селешген»). В исторической песне «Джансоховы» собеседником и осведомителем князя Хадагжука Казиевича выступает ворон.

Другой примечательной чертой князя выступает его способность избавляться от физических недугов различными сверхъестественными манипуляциями. Так, например, в песне «Урусбиевы» утверждается, что жена князя Исмаила Урусбиева - княгиня Джаннетхан спасла Баксанское ущелье от эпидемии чумы с помощью колдовства (хыйны) и нечистой силы (джин). До недавнего времени довольно широко бытовало в Карачае и Балкарии представление о лечении княжеской слюной.

Согласно фольклорному источнику, нередко князьям придается способность перемещаться из мира мертвых в мир живых. Такой способностью наделялся князь Камгут Крым- шамхалов, который на своем коне с оружием приходил на помощь баксанцам из своего склепа (подробней об этом изложено в работах М. Ч. Джуртубаева и X. X. Биджиева)3.

Князьям также придается способность не только вступать в контакт с демоническими существами, но и иметь их у себя в услужении. Такое существо - алмасты - имелось, по преданиям, у баксанских князей Урусбиевых, у карачаевских князей Крымшамхаловых (клан Мударлары)4.

Предводители не только наделяются сверхъестест- венными свойствами, но в сверхъестественном виде выступают их рождения, зачатия и смерти. Так, зачатию легендарного Карчи сопутствует открытие «небесных врат» - ТЕЙРИ ЭШИК, выход завывающего волка из пещеры и другие знамения. Примечательно, что в данном предании, зафиксированном этнографом М.Д. Каракетовым, мать зачинает Карчу под неким одиноким деревом5. Символика предания во многом пере- кликается с символикой преданий других тюркоязычных народов. Так, из пещеры, где их рождает волчица, выходят родоначальники тюркотского народа (по другому варианту - династии Ашина), что подробнее изложено у Л.Н. Гумилева6.          В дупле дерева мать рождает родоначальника кипчакского народа (подробное описание этой легенды имеется, например, у Хафиз-и-Таныша Бухари)7. Учитывая это, можно предположить наличие связи карачаевцев и балкарцев с тюркскими народами раннего средневековья, генетическую связь, причем очень тесную.

Открытие «небесных врат» (Тейри эшик) сопутствует, по преданию, рождению карачаевского князя XVII века Каншаубия Крымшамхалова:

Каншаубийим тау эллеге туугъан кюн 
Тау эллеге Тейри эшик ачылды...

В день, когда родился мой Каншаубий, 
Горным селениям открылись Врата Тейри,- 

гласит песня.

То же самое предшествует рождению князей Кубадиевых (песня «Къубадийланы джыры» - «Песнь Кубадиевых»).

Аналог таким представлениям можно найти в тюрко-монгольском мире. Так, Чингиз-хан заявляет, что его предназначенность к правлению ознаменовалась раскрытием «небесных створов» (более подробнее об этом изложено в монографин В. В. Трепавлова)8.
В одном из опубликованных вариантов исторической песни «Ачей улу Ачемез» сообщается о том, что тело погибшего крымского хана было завернуто в синего цвета ковер. Это, казалось бы, маленькая деталь, на наш взгляд, весьма существенна. В свое время В.В. Ткачев обращал внимание на то, что право носить одежду белого и синего (голубого) цветов у тюрков имела только знать9. На сакральность синего (голубого) цвета у карачаевцев и балкарцев косвенным образом указывает и их нартский эпос. Из упавшего с небес синего камня (кек таш) рождается один из главных нартских витязей - Сосурук. Добавим, что синий (голубой) цвет был сакрализован у тюркских народов еще на заре раннего средневековья. Знаменем правящей династии Тюркского каганата (VI-VII вв.) было, как известно, голубое полотнище с золотой волчьей головой. Очевидно, сакрализация этого цвета связана с культом верховного божества тюркского пантеона - небесного бога Тенгри (Тейри).

Вывод, который мы можем сделать из сказанного и других имеющихся и здесь невысказанных данных, позволяет со всем основанием предположить, что та часть (по крайней мере), которая в политической антропологии карачаевцев и балкарцев связана с воззрениями на носителей власти, уходит корнями в мир тюркских народов раннего средневековья, населявших Северный Кавказ в I – начале II тысячелетия н.э.

Необходимо отметить, что ряд имеющихся материалов позволяет предположить наличие в воззрениях на проис- хождение социального лидера отображения представлений о происхождении мира. Отметим, что у многих народов космогенез выступает в антропоморфном виде. На подобное предположение, в частности, наталкивают фольклорные данные. О рождении Карчи близ пещеры гласит предание, о котором мы выше упоминали. Имеется также вариант предания о гибели его единственного сына Джантугана: он погибает в пещере от укуса змеи10. Это совпадение нам представляется вовсе не случайным. У пещеры (в более ранних вариантах, может быть, и в самой пещере) рождается отец, в пещере же гибнет и сын. Идея цикличности (рождение-смерть, начало-конец, отец-сын), очевидно, присутствовала в космологических представлениях карачаевцев и балкарцев. Здесь пещера - почти универсальный архетип материнского лона, порождающей все живое Матери- Земли, которая вновь принимает в себя порожденные ею создания, чтобы затем опять же породить. Смерть, как и начало жизни, есть уход-возвра- щение, переход из одной формы бытия в другую.

Добавим, что с образами социального лидера почти не связывается никакое другое божество карачаево-балкарского пантеона, кроме верховного бога Тейри. Может быть, это кос- венным образом указывает на изначально монотеистический характер тенгрианства? По крайней мере, имеются определен- ные основания для подобного предположения.

К сожалению, нет возможности детализации аргументов для высказанных здесь предположений, но, думается, аудитория может более подробно ознакомиться с ними в готовящейся к изданию специальной монографии, которая автором целиком посвящена политической антропологии карачаевцев и балкарцев. Можно выразить уверенность, что поднятая в настоящем выступлении проблема станет объектом внимания многих исследователей по проблемам кавказоведения.
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С.А. ХАПАЕВ (Карачаевск)

К ТОПОНИМИЧЕСКОЙ РЕКОНСТРУКЦИИ 
ИСТОРИИ КАРАЧАЕВЦЕВ И БАЛКАРЦЕВ

Местная топонимия содержит огромный информацион- ный материал, используя который можно исследовать былую природную среду, хозяйственное ее использование человеком, историю заселения, культурное наследие населения и языковые пласты народов.

Карачаево-балкарские географические названия служат надежными источниками изучения былых физико-географи- ческих  условий, восстановления истории горных районов Центрального и Северо-Западного Кавказа, где проживали древние предки карачаевцев и балкарцев.

Далекие предки карачаевцев и балкарцев - местные племена горных районов Западного и Центрального Кавказа и ранние аланы - оставили широкую сеть географических наи- менований, о чем свидетельствуют работы греческих и римских авторов.

Историческое развитие народов Центрального и Западного Кавказа по мере развития формаций, миграций, важных событий, связанных с татаро-монгольским нашествием, значительно изменило содержание топонимии. В начале II тысячелетия нашей эры возникло много событийных топонимов по именам захватчиков, по местам сражений (Тохтамыш, урочище на плато Бийчесын; Асхакъ-Темир-Бодуркъу - местность в междуречье Чегема и Черека-Безенгийского и др.).

После XIII века топонимия изменилась, имея единый социально-экономический и языковой строй. Хотелось бы данный этап рассмотреть более подробно в двух аспектах.

Прежде всего нужно отметить, что большинство географических названий своим возникновением и дальнейшим существованием отвечает требованиям социально-экономических условий. Появившись очень давно, возможно, с появлением самих жителей здесь в горах, собирательство и охота преемственно продолжаются в течение нескольких столетий. Свидетельством этому являются современные географические названия, в том числе: отражающие собирательство дикорастущих ягод сохрани- лись в названиях, связанных с малиной (Наныкьлы - «малиновый» - балка на правом берегу реки Мара и в других районах), с брусникой (Ышхылды, Шхельда-гора, ледник и река, правый приток реки Баксан); со съедобными травами (Къозу къулакълы къол - «щавелевая балка» - местность на плато Бийчесын; Тих- тенли - «черемшиновая» - местность у урочища Покун Сырты); с фруктовыми деревьями (Кертмели - «грушевая» - река и урочище на правом берегу реки Теберды; Чертлеууклю - «лещино-ореш- ник» - местность на правом берегу реки Джамагат в бассейне реки Теберды) и другие.
Во многих топонимах (Бал-Къая: бал - «мед», къая - «ска- ла» на левом берегу реки Кубань у города Карачаевска и местность на левом берегу реки Джегута и в других местах) отражен процесс сбора меда диких пчел.

Историю освоения территории ярко отражают геогра- фические названия, связанные с охотой и названиями диких животных. По нашим материалам, здесь преобладают топонимы с компонентом джугьутур - «тур, дикий козел». Ареал распространения реликтового животного почти совпадает с топонимами; эти названия широко распростра- нены с верхнего предела субальпийского пояса - в альпий- ском и нивальном поясах (Джугъутурлу-Чат, ледник и хребет на левом берегу реки Домбай-Ельген; гора в верховьях реки Дуут, в верховьях реки Кубани в других местах, всего 11 топонимов). При анализе названий диких животных, на которых охотились карачаевцы и балкарцы, обращают на себя внимание два слова: буу - «олень» и «уу», последнее в значении «охота», «яд» и «охотиться».

Из названий других парнокопытных в топонимии представлены доммай - «зубр» (Доммай, там же поселок; Доммайельген, вершина); къандагъай - «лось» (урочища Къандагьайлы в бассейне реки Учкекен); олень - «буу» (Буу-ельген, река, ледник, урочище в бассейне реки Гоначхир); название самки оленя - «марал» - формирует ряд названий в среднегорной полосе (Мараллы-Къол в бассейне реки Подкумок).

В топонимии широко представлены названия свиньи «тонгуз» и «къабан»: Тонгуз Орун (перевал, гора в Баксанском ущелье); Къабанлы кьулакь встречается во многих районах в пределах лесного и субальпийского поясов, где отмечается особенно высокая плотность этих животных. К древним охотничьим географическим названиям можно отнести и термин покун «двухлетний тур», который формирует названия ряда географических объектов в междуречье Кумы и Подкумка (Покун-Сырт, урочище и возвышенность; Къызыл-Покун, село).

Заметно широко отражены в топонимии хищные животные: это барсук - «борсукъ» - Борсукълу, река на плато Бийчесын, Борсукълу тешик, местность в бассейне реки Джегута; волк «берю» - Бёрюлю Къол изобилует во многих районах; медведь - «айю» - Айюлю, реки, перевалы во многих районах высокогорья; рысь - «сюлеусюн» - Сюлеусюн Хуна, местность в Чегемском ущелье; волк - «маму» - гора Мамучар, гора Маматай и другие. Карачаево-балкарское слово кийик - «дичь» - формирует ряд географических названий: Кийикли ныхыш, гора в бассейне реки Чегем; Кийикли Къол, балка на левом берегу реки Кубани близ города Карачаевска; Кийикчи, местность в Баксанском ущелье. К названиям данного ряда можно отнести и географические названия, возникшие от божества охоты Апсаты - Абсолты, местность в верховьях реки Чегем.

Взаимодействие общества и природы, переход от собирательства и охоты к животноводству и растениеводству - все это также отражено в топонимии. История освоения территории и формирование топонимической системы зависят от многих природных факторов, в том числе и от географических. Горный рельеф Кавказа искони препятство- вал всякому случайному проникновению географических названий. Границы топонимических ареалов почти совпадают с границей горных систем. Горный рельеф, как правило, выступает в роли изоляции и сохранения в устойчивом состоянии карачаево-балкарских топонимов. Таковы, в частности, топонимы, характеризующие перевалы и дороги: Клухор (Кюльхара), Южный и Северный, Птыш (Южный и Северный), Морх (Южный и Северный).
Говоря о роли историко-географических факторов в формировании географических названий, прежде всего необходимо отметить, что наряду с рельефом и другими природными условиями определяющими являются клима- тические условия, т.к. от них зависела плотность населения и насыщенность топонимами. В пустынных районах Прикас- пийской низменности в десятки раз меньше географических названий по сравнению с Приэльбрусьем на такой же пло- щади.
Во-вторых, в топонимии представлены консерванты культуры и быта.

Анализ наиболее древних названий населенных пунктов среднегорных и высокогорных районов Центрального и Западного Кавказа по карачаево-балкарским топонимам дает возможность сказать, что древнейшими поселениями здесь являются поселения типа Архызских и Чегемских городищ, сооруженных в IX-XI веках, о чем свидетельствуют археологические раскопки И. М. Мизиева (1988 г.).

Как по топонимическим, так и по археолого-этнографи- ческим сведениям, в последующие периоды возникли поселения: Эль-Джурт, Хурзук, Шханты, Шаурдат, Коспарты, Кур наят, Кюлюм, Зылги, Шик, Думала, Булунгу, Къарт- Джурт, Эль-Тюбю, Учкулан, Дуут, Джазлыкъ и другие. Свидетельством древности как самих поселений, так и топонимии являются крупные могильники близ этих местностей (И. М. Мизиев, 1988 г.).

В выявлении формирования топонимии, связанной с географией и историей, важно отметить, что в Карачае и Балкарии в настоящее время, да и в прошлом, в отличие от топонимов равнинных районов Кавказа (Адыгея, Черкесия, Кабарда), немногие населенные пункты носили имена и фамилии людей.

Как отмечал известный топонимист Э. М. Мурзаев, «названия поселений в отличие от гидронимов крайне подвижны, они часто меняются и зависят от социально-эконо- мических условий». По нашим данным, только в Балкарии, где в 1930 году насчитывалось 97 населенных пунктов с названиями, к 1958 году их сохранилось 17. В настоящее время в карачаево-балкарской топонимии с термином аул сохраняется 63 географических названий.

К ойконимам можно отнести термин къала - «крепость», «башня». Данный термин формирует 64 названия, в основном это селища и башни (Абайлланы къала - «Абаевых башня» в Верхней Балкарии; Малкъарукъланы къала - «Малкаруковых башня» в с. Верхний Чегем и т. д.). В карачаево-балкарской топонимии из географических терминов, отражающих названия жилых комплексов, населенных пунктов и их частей, можно выделить термины: тийре и къабакь. В горской среде общинное земледелие имеет давнюю традицию, и, возможно, поэтому возникали отдельные жилые комплексы (кварталы) - «тийре». Остатки древних поселений по кварталам четко прослеживаются в бассейнах рек: Черек- Балкарский, Черек-Безенгийский, Чегем, Баксан, Кубань и Дуут. По нашим материалам, в Карачае и Балкарии насчитывается 293 названия кварталов, многие из которых сохранили лишь названия, большинство же кварталов подверглись разрушению. В Карачае почти все названия тийре даны от фамилий. Таковы, например, Аджиланы тийре - «Аджиевых квартал» - в с. Учкулан, Байра- мукъланы тийре - «Байрамуковых квартал» - в с. Хурзук, Схауат и Учкулан, Гогуйланы тийре - «Гогуевых квартал» - в с. Хурзук и Схауат. Термины «тийре» и «къабакь» распространяются в настоящее время на местности и урочища, сохраняя исторические названия, возникшие от наименования населенного пункта. В этом ряду местный термин къышлыкъ («зимовье, зимнее пастбище») формирует сотни географических названий.

Подводя итог, отметим, что:

1. Карачаево-балкарская топонимия сформировалась на территории современных Карачаево-Черкесии и Кабардино-Балкарии и прилегающих к ним территориях на рубеже XII-XIII вв. Свидетельством этого является то, что из 5727 собранных нами географических названий только 589 пока не этимологизированы, остальные имеют ясное смысловое значение в карачаево-балкарском языке.

2. Предварительная инвентаризация географических объектов, имеющих названия, показала, что здесь с названиями местностей встречается 1787 наименований; рек- 436; урочищ - 378; балок - 364; перевалов - 153; полян - 146; вершин - 139; гор - 298; скал - 170; стойбищ - 122, пещер - 116 и, наконец, бывших мельниц, расположенных на территории Карачая и Балкарии - 102.

3. Хозяйственная деятельность и традиции природо- пользования всюду широко отражены в карачаево- балкарской топонимии: собирательство и охота, животно- водство и земледелие, другие виды деятельности, показы- вающие основные промыслы карачаево-балкарского общест- ва в прошлом и их древность, сходство с древними тюрк- скими народами.

4. Более доступные, удобные для хозяйственной деятельности приобретали названия первыми, а неудобные территории часто оставались безымянными.

В карачаево-балкарской топонимии широко представ- лены неизвестные в других районах страны термины и слова, формирующие географические названия: илипин - «канал», чиран - «ледник», стауат - «стойбище», дорбун - «пещера», барлакъ - «залежь», кюрт - «лавина», гара - «минеральный источник», къач «крест», бабас - «поп», тийре - «жилой квартал», дуппур - «холм» и др.

6. Основным в содержании нашего выступления является доказательство принадлежности многих тюркских топонимов Центрального и Западного Кавказа к карачаево-балкарским. В качестве примера можно привести сотни топонимов, возникших многие столетия назад, в том числе такие, как: Чамлыкъ в Краснодарском крае; Бештау на Кавминводах; Балыкъ, Басхан, Черек, Чегем, Эот-Джурт в Кабардино-Балкарии; Къарт-Джурт, Джазлыкъ, Эльтаркач, Теберди, Доммай, Архыз в Карачаево-Черкесии; Карцадон - река, Карца - село в Северной Осетии. В той же республике, по А. Дж. Цагаевой (1980), встречается более 150 тюркских топонимов, которые легко этимологизируются с карачаево-балкарского языка.

Таким образом, в восстановлении правдивой истории карачаевцев и балкарцев метод топонимической реконструк- ции дает ответ на многие вопросы, в том числе и на этногене- тические аспекты.

________________________
1 Мизиев И. М. Важнейшие этногенетические аспекты истории и традиционной культуры балкарцев и карачаевцев в XIII—XVIII вв. Автореферат диссертации на соис​кание ученой степени доктора исторических наук. Ереван, 1988.

2 Мурзаев Э.М. Словарь народных географических терминов. - «Мысль», 1984.

3 Цагаева А. Дж. Топонимия Северной Осетии. - Орджоникидзе, 1980.
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И.X. АХМАТОВ (Нальчик)

КАРАЧАЕВО-БАЛКАРСКИЕ ТОПОНИМИЧЕСКИЕ НАЗВАНИЯ ПРЕДГОРНОЙ
И РАВНИННОЙ ЗОН КАБАРДИНО-БАЛКАРИИ

Как известно, установление этимологии топоними- ческих названий имеет исключительно большое значение для решения вопросов, связанных с историей народа, его языка, а также территории, которую он занимает или когда-либо занимал. Выяснение происхождения географических названий сейчас, когда в Северо-Кавказском регионе отношения очень обострились, приобрело еще большую актуальность. Соответ- ственно возросло значение тех работ, которые посвящены историко-этимологическому исследованию топонимов, среди которых для нас особенно большое значение имеют исследования профессора Дж.Н. Кокова1. Ценные сведения о карачаево-балкарских топонимических названиях содержатся в работах и других авторов2. Правда, при выяснении этимологии топонимов отдельные авторы допускают понятийные ошибки.

Например, А. Асланурова стремится убедить читателей в том, что карачаево-балкарские слова эсен - «здоровый», тюк - «волос» представляют собой искаженный вариант слов «псы» (псына, сана) и «дыгь» (дыджь)3.

Опираясь на результаты исследований своих пред- шественников и собственные наблюдения, мы ставим задачу показать этимологию основных топонимов предгорной и равнинной зон Кабардино-Балкарии, тюркское происхож- дение которых не подлежит сомнению. Этимология части этих географических названий совершенно прозрачна и легко объяснима на основе фактов карачаево-балкарского языка. В качестве примеров можно привести топонимы Ташлы Тала и Жемтала. Они представляют собой карачаево-балкарские слова. В карачаево-балкарском и других тюркских языках слово «ташлы» обозначает «каменистый», джем - «корм, фураж», а тала - «поляна». Отсюда видно, что Ташлы Тала имеет значение каменистая поляна, а слово жемтала - «поляна, где добывают корм».

Ср. Огьары Жемтала - «Верхняя Жемтала», Тебен Жем- тала - «Нижняя Жемтала». Слова огьары - «верхний» и тебен - «нижний» также являются исконно карачаево- балкарскими.

Бабугент - название балкарского селения, расположен- ного у Голубых озер - представляет собой сложное слово, сос- итоящее из двух лексических единиц: 1) баба - «дед, предок»4; 2) гент - «село, деревня, крепость, город, поселение». Топонимы с компонентом «гент» встречаются в различных тюркоязычных республиках (ср.: Ташкент, Самарканд), так и в древнетюркских письменных памятниках (ср.: Йенги кенд «Новый город» < йенги - «новый» + кенд - «город»)5.

Все это показывает, что топоним «Бабугент» также является термином тюркского происхождения и обозначает «село деда, село предков».

Къашхатау - название селения, расположенного ниже селения Бабугент на берегу Черека. Этот термин тоже состоит из двух простых по структуре слов: къашха и тау. Это карачаево-балкарские слова. Они бытуют в современных тюркских языках, а также в древнетюркских письменных памятниках. Как и в древнетюркском, в современном карачаево-балкарском языке первое из этих слов обозначает «белое пятно на лбу животного». В географической термино- логии - «голое, не заросшее растительностью место, голец в горах»6. Слово тау - «гора» - также является общетюркским и часто употребляется в образовании топонимов. Отсюда видно, что топоним Къашхатау обозначает «лысая гора».

По этой модели образованы названия многих гор, населенных пунктов и других географических объектов, ср. Алатау (название горы) < ала - «пестрая» + тау - «гора»: «пестрая гора», Темиртау (название города) < темир < «железо» + тау - «гора»: «железная гора» и т. п.

Аушигер - название горы по левому берегу реки Черека и селения под ней - представляет собой карачаево-балкарское сложное слово. Оно состоит из следующих простых слов:                 1) аууш - производное слово, образованное с помощью аффикса - уш от глагола ау - «перевалить через что-либо»7. Это слово является многозначным и выражает такие значения, как «перевал, отвесно падающий склон, спуск, откос, пологий»; 2) «жер-земля, место». Стало быть, Аушигер - Аууш жер - «пологое место, место, где можно перевалить через горы».

Акъ Суу «Белая Речка» - название левого притока реки Нальчик и поселка, расположенного на его берегу. Этот топоним встречается в различных районах Балкарии. Для обозначения географических объектов им пользуются в Башкирии, Горном Алтае, Казахстане и других тюркоязыч- ных республиках8.

Оба компонента этого составного термина являются тюркскими словами. Акъ - «белый» + суу - «вода, река» > Акъ Суу - «Белая речка».

Хасанья - название поселка, расположенного на правом берегу реки Нальчик. Оно, вероятно, состоит из антропонима Хасан и балкарского слова уя - «гнездо, логово, село». Хасания (Хасан уя) обозначает «логово Хасана, село Хасана».

Барамта - прежнее название селения Вольный аул.

Этот термин встречается в таких тюркских языках, как карачаево-балкарский, киргизский, казахский, ногайский, каракалпакский, башкирский, кумыкский, алтайский9. Он используется и в монгольском языке. Как известно, в силу объективных причин алтайские языки, к которым относятся тюркские и монгольские языки, содержат много лексических параллелей10. Среди таких лексических единиц много слов, которые встречаются не только в современных тюркских языках, но и в древнетюркских письменных памятниках. Слово барамта, баракта также относится и к древним лексическим единицам, которые бытуют в тюркских языках с Алтайского периода их развития.

Кабардинский язык заимствовал его у карачаево- балкарского языка. В кабардинском языке оно употребляется в значении «беглый раб, крепостной, бежавший от владельца без выкупа»11.

Къабарты - «Кабарда» балкарское название части Кабар- дино-Балкарии, населенной преимущественно кабардинцами. Оно представляет собой сложное слово, состоящее из двух частей: 1) къабы (къапы, къабакь, кьапыт), встречающееся во многих тюркских языках, а также в древнетюркских письменных памятниках. Академик А.Н. Кононов пишет, что в древне- тюркских  памятниках это слово имело значение «ворота, горный проход»12. Э.М. Мурзаев отмечает, что слово къабакь в географической терминологии на Алтае - вытянутая возвышен- ность с пологими склонами; в Казахстане высокий берег реки или озера, обрыв, карниз над пропастью, терраса; в Киргизии - впадина, в Туве хавак - «пригорок», основное значение - «лоб»; в Хакасии хамак - «лоб»; в Башкирии къабакь - «обрыв»; в Якутии хабах - «уступ», «обрыв», «крутой берег»; в Азербайджане гобаг (ка-баг) - «передняя сторона», «обрыв». Авторы «Карачаево- балкарского словаря» выделяют следующие значения слова «кьабакъ»: 1) селение, село, жилище, двор; 2) ворота, створка, ставня; въезд (место) и т. д

Это слово в составе топонима Къабарты («Кабарда») употреблено как раз в значении «въезд» (место въезда, вход куда-либо). 2) Арты - «задняя сторона чего-либо; за; то, что находится за входом». Это слово в карачаево-балкарском и других тюркских языках относится к так называемым послеложным именам. Такие имена обычно принимают притя- жательный аффикс, а иногда употребляются без него. В сочетании со словами, которые предшествуют им, послеложные имена нередко образуют сложные слова. Ср.: юй - «дом» + ал - «перед, передняя часть чего-либо» > юй ал - «двор»; жаз - «лето» + башы - «начало, верхняя часть чего-либо» > жаз башы - «весна»: кюз - «лето» + арты - «за, задняя часть чего-либо, за входом во что-либо» > кюз арты - «осень» и т. п. Тау - «гора» + арты - «за». Тау арты - «Загорье, Сванетия», «Закавказье».

Топонимы, построенные по этой модели, встречаются в современных тюркоязычных регионах страны, а также в памятниках древнетюркской письменности, ср.: муз - «лед» + арт > Музарт - название одного из перевалов Алаутских гор14. Къавакъ - «ворота, вход» + арт > Къаварт - название перевала, встречается в известном памятнике древнетюркской письменности XI века «Дивану Лугатит турк»15.

Точно такую же структуру имеет топоним Къабарты. Ср.: кьабакъ - «место въезда в ущелье, горный проход» + арты - «задняя часть чего-либо»: Къабагьарты > Къабарты - «земля, находящаяся за въездом в ущелье, в горы».

Во многих памятниках древнетюркской письменности и в таких современных тюркских языках, как турецкий, азербайджанский, туркменский, каракалпакский, ногайский, кумыкский вместо слова «къабакъ» встречается его фонетический вариант къапы/гьапу. Ср. къапы + арты > къапыарты > Къабарты16.

Нальчик - название речки и столицы Кабардино-Бал- карии. По вопросу о происхождении этого топонима исследователи придерживаются различных точек зрения. Полные сведения об этом приведены в вышеуказанных исследованиях профессора Дж. П. Кокова.

По мнению одних исследователей, этот топоним состоит из персидского слова нал - «подкова», заимствованного кабардино-черкесским и карачаево-балкарским языками, и тюркского уменьшительного аффикса = чик: нал «подкова» + чик > Нальчик - «подковка». Дж. П. Коков убедительно отвер- гает эту точку зрения. Наиболее распространенной является точка зрения, согласно которой слово «Нальчик» состоит из слов нал - «подкова» и чыкь - «выходить, выпадать». Мы же предполагаем, что топоним «Нальчик» образовался из сочетания протоалтайского нал - «влага» и глагола чыкъ - «выходить, бить ключом» - Налчыкъ > Нальчик» - место, где вода бьет ключом.

Басхан//Бахсан - «Баксан» - название реки и города на ее берегу. По вопросу об этимологии этого гидронима существуют различные точки зрения. Анализируя их, профессор Дж. II. Коков приходит к выводу о том, что по данному вопросу пока еще нет окончательного решения.

Следует отметить, что все доводы отдельных авторов, стремящихся доказать, что этот гидроним по своему происхождению является адыгским, оказываются малоубеди- тельными. Например, П.С. Рототаев считает, что этот термин состоит из черкесских слов бахе - «пар, пена» и сане - «вино, напиток, вода» и обозначает значение «пенящаяся вода»17.

Как справедливо отмечает О.Т. Молчанова, слово «баскан» входит в список слов, составляющих тюркский топонимикон18. Сам топоним Басхан, «Баксан» встречается не только в Кабардино-Балкарии, но и в других тюркоязычных регионах страны. Например, Э.М. Мурзаев пишет, что в Джангарском Алатау имеются река и ущелье Баскан и гора Баскантау. Этот термин встречается в Талды-Курганской области19, а также в Крыму20.

На наш взгляд, все это достаточно убедительно свидетельствует о тюркском происхождении этого термина

По мнению одних ученых, этот топоним является составным и включает в себя два слова: бас/баш - «главный, большой» + къан/хан - «река» > Баскан /Басхан «главная река»21. А другие считают, что рассматриваемый топоним представляет собой причастную форму глагола бас - «давить»22. Причастие прошедшего времени в тюркских языках образуется с помощью аффикса -хан и его фонетических вариантов -къан, -гьан, -ген: бас + хан, басхан - «затопившая». В карачаево-балкарском языке р. Баксан называется Басхан суу, где суу – река, Басхан суу обозначает «затопившая река».

К аналогичному выводу приходит по данному вопросу и Э. М. Мурзаев, который подчеркивает, что Баксан в тюркских языках обозначает «наводнение, половодье»23.

В пользу данной этимологии говорит не только то, что она  более полно характеризует реку Баксан, но и то, что в ка-

рачаево-балкарском и других тюркских языках причастные фор мы глагола имеют такую лексико-семантическую особен- ность, что довольно часто лексикализируются и нередко  встречаются в роли топонимов. Ср.: къап - «кусать» + аффикс -хан > къапхан - «капкан»; туу - «родиться» + ыс (залоговый аффикс глагола) + къан (аффикс причастия прошедшего времени) > туыскан - «родня», бур - «крутить» + =ан > буран и т. п.

В тюркских языках встречается немало топонимов, образованных по указанной модели: Къоргьан, Ителген, Къуйгьан, Тюгюскен. К данному разряду можно отнести и гидроним Къобан < къоп - «наводниться» + -ан (аффикс причастия).

Кенже - название селения, расположенного недалеко от города Нальчика. До сих пор не установлена этимология этого топонима Анализ различных источников показывает, что слово кенже (кенч, генже) встречается в произведениях карачаево-балкарского устного народного творчества, в памя- никах древнетюркской письменности и во многих современных тюркских языках и имеет такие значения: последыш (самый младший из детей), младший ребенок, поздний молодняк и др. В узбекском языке оно, кроме того, выполняет функцию собственного имени - имени мужчины24.

В Кабардино-Балкарской Республике три села носят название Къызбурун. Происхождение этого топонима, как и терминов Акъ Суу, Танглы Тала, Жемтала и многих других, совершенно ясно знающим тюркские языки. Этот топоним состоит из двух карачаево-балкарских слов: къыз - «девушка» + бурун - «нос > Къызбурун - «Девичий нос».

Здесь же имеются села Чегем 1 и Чегем 2. Происхож- дению этого термина посвящена сравнительно большая литература, в которой по данному вопросу содержатся ценные сведения. Например, профессор Дж.П. Коков пишет, что Чегем состоит из слов чек - «граница» + гем/кем/кам «река» > Чегем - < «пограничная река». В его работах приводятся такие топонимы, как Чек дуркъу, Чек кьулакь, которые встречаются в Кабардино-Балкарии; он показывает, что, например, в Горно-Алтайской области имеются следующие топонимы: Ара-Кам (Арагем), Баты-Кем (Байтыгем), Делюхгем и другие. В работах Э.М. Мургаева приводится еще большее число терминов с компонентом гем (кем, кам). Он пишет: «Названий рек с элементом «кем» в Туве и на Алтае можно насчитать несколько сот»25. Независимо от своего происхождения это слово встречается в гидронимах многих регионов, в том числе и в тюркских регионах СНГ, а также на Северном Кавказе.

Первый компонент рассматриваемого гидронима чек - «граница» - представляет собой тюркское слово и нередко встречается в тюркской гидронимии. Учитывая эти факты по вопросу о происхождении топонима Чегем, мы придержи- ваемся мнения профессора Дж. П. Кокова.

Такая этимология принята и авторами последних исследований, посвященных тюркской гидронимии26.

Чирик Кел - «Голубое озеро» < чирик - «гнилой» + кёл - «озеро». Оба компонента этого гидронима являются карачаево-балкарскими словами.

Черек - название реки в Черекском районе Кабардино- Балкарской Республики. Этот гидроним происходит от бал- карского слова Черек «река», ср.: Басхан черек - река Баксан, Чегем черек - река Чегем27.

Лячинкъая - название села, расположенного у въезда в Чегемское ущелье. Этот термин состоит из двух карачаево-балкарских слов: личин - «сокол» + кьая - «скала» > Лячинкъая - «Соколиная скала». Ср. карачаево-балкарское лячин - «сокол, коршун, кречет», древнетюркское лачин - «сокол», ногайское лашын - «сокол», узбекское лочин - «сокол» и т. п. Второй элемент термина Лячинкъая «Лячин- кай» также бытует в тюркских языках и обозначает «скала, утес». Он активно используется в образовании топонимов.

Необходимо учесть, что у тюркских народов слово лячин - «сокол» - выступает в роли личного собственного имени. В Чегемском ущелье имеется скала, называемая у балкарцев Лячин къая - «Соколиная скала». В народе считают, что здесь Лячин - это имя девушки-героини народной сказки. В этой сказке говорится о том, что девушка Лячин с целью защитить свой народ от иноземцев, вступила в единоборство с их богатырем и сбросила его со скалы, поэтому эта скала носит ее имя.

Источники показывают, что тюркское слово «балыкъ» в древнетюркском языке обозначало «город». Профессор                  Дж. Н. Коков пишет, что на речке Кичималка «Хан-Гирей отметил древнее земляное укрепление...»28. Трудно сказать, был там город когда-либо или нет, но в современных тюркских языках слово балыкъ - «рыба», и его производные активно участвуют в образовании топонимов. То же самое наблюдается и в карачаево-балкарском языке, ср.: Балыкъ суу - река Балыкъ, Балыкъ башы верховье реки Балыкъ. Ср.: Балыкъ аууш - перевал Балыкъ, Кичибалыкъ - название реки и села: кичи - «малый» + балыкъ > Кичибалыкъ - «Малая рыбная».

Къоба-Таба - название села В карачаево-балкарском язы- ке Къуба Тебе - «серый холм». Оба компонента этого термина можно встретить в отдельных тюркских языках. Например, слово «кьуба» в кумыкском языке обозначает «сероватый, светло-желтый, бледно-бурый», в карачаево-балкарском - «палевый, бледно-бурый, в киргизском «белый, бледный, пепельного цвета»29 и т.д. Слово «тебе» в тюркских языках обозначает «холм, курган, бугор, пригорок, макушка».

О научной достоверности предлагаемой этимологии свидетельствует рельеф этой местности и его внешние признаки. Ср. киргизские Ак-Дебе (букв. «белый холм»), Къара-Дебе (бук. «черный холм») с нашим Къуба Тебе («серый холм»)30. Позже это название приняло и здешнее село Куба Таба.

Приведенный перечень балкарских топонимов изучаемого региона является далеко неполным. Несмотря на это, он показывает, что здесь речь идет не о каких-то случайных явлениях, а о стройной системе фактов, убедительно показы- вающих следы древнего расселения балкарцев.

Нам могут возразить, ссылаясь на то, что топонимы тюркского происхождения имеются в предгорной части и других соседних республик, например, Северной Осетии. Однако неопровержимым является тот факт, что топонимов тюркского происхождения там гораздо меньше, чем в рассматриваемом районе Кабардино-Балкарии. Топонимы тюрк- ского происхождения, которые встречаются на территории Северной Осетии, выявлялись и подвергались исследованию в докторской диссертации А. Дз. Цагаевой31. Они фонетически усвоены осетинским языком и так сильно изменились, что нам, представителям тюркоязычных народов, в большинстве случаев почти невозможно обнаружить их среди топонимической лексики осетин. Это говорит о том, что осетинские топонимы тюркского проис- хождения - это следы наиболее древних соприкосновений тюркоязычных племен с предками осетин. Что же касается перечисленных выше топонимов, то почти все они легко осмысливаются балкарцами. Как показывает приведенный материал, их тюркское происхождение убедительно подтверждается данными памятников древнетюркской письменности и современных тюркских языков. Некоторые из них (например, Кенже, Басхан, Личин и др.) встречаются и в других тюркоязычных регионах страны. Остальные по своей форме и содержанию идентичны топонимам этих регионов, ср. Чегем и Карагем32.

Правда, среди изучаемого пласта топонимов есть и такие, которые подверглись сильному фонетическому изменению и трудно выявляются. Их выявление и описание требует проведения большой исследовательской работы с привлечением богатого языкового материала. Ср.: например, топоним Лескен - название реки и нескольких сел. Этот топоним представляет собой причастие на -кен/ -ген от тюркского глагола илеш//илес - «зацепится, прицепится, приставать, прилипать»33.

Ср. производное от этого глагола илешкек // илешчек - «липкий, прилипчивый, цепкий». Илеш + кен > Илешкен > Лескен - «прилипающая». Видимо, в силу объективных причин первоначально так называлась местность, затем река, протекающая здесь. После это название получили и села: Эски Илескен - «Старый Лескен», Экинчи Илескен - «Второй Лескен», Огьары Илескен - «Верхний Лескен».

Приведенный выше материал позволяет прийти к выводу о том, что следы пребывания балкарцев в исследуемом регионе сравнительно свежи.
___________________________
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Р.А-К. ОРТАБАЕВА  (Черкесск)

ДРЕВНЯЯ ОХОТНИЧЬЯ ПОЭЗИЯ И ВОПРОСЫ 
ЭТНОГЕНЕЗА КАРАЧАЕВЦЕВ И БАЛКАРЦЕВ

Существующие в науке гипотезы о происхождении карачаевцев и балкарцев до настоящего времени остаются весьма противоречивыми. На наш взгляд, для решения этой сложнейшей проблемы во многом может способствовать фольклорное наследие.

В данном сообщении предпринята попытка рассмотреть древнюю карачаево-балкарскую охотничью поэзию с точки зрения генетических корней народа. В виду сложности и неразработанности проблемы предпринимаемая нами попытка не может претендовать на исчерпывающий ответ.

Глубокие традиции института охоты в истории народов Северного Кавказа подтверждаются многочисленными археологическими, языковыми, этнографическими источни- ками. У карачаевцев и балкарцев охота была одной из самых древних форм коллективного труда и играла исключительно важную роль в их жизненном укладе. Ценные данные об охоте и охотничьих обрядах в Карачае и Балкарии содержатся в работах X.О. Лайпанова, И.М. Мизиева, И.М. Шаманова, X.X. Малкондуева, М.Ч. Джуртубаева и других1.

Божеством охоты карачаевцы и балкарцы считали Апсаты (у осетин - Авсати, у сванов - Апсат). Типологическими двойниками Апсаты являются божества: Мезитха - у адыгов, Елта - у чеченцев и ингушей, Ажвейпшьаа - у абхазов.

По мнению Ё.И. Крупнова, культ этого божества сложился в далекую Кобанскую эпоху - 1 тысячелетие до нашей эры2. Этого же мнения придерживалась Е.П. Алексеева: «Изображение Апсаты, сражающегося с семью змеями, встре- чается на бронзовых кобанских топорах», - отмечала она3.

Н.Я. Марр сводил значение слова «Апсаты» к армянско- му «апсац», «асвац», «аст овац» (бог), а еще глубже - к фра- кийскому Sabadiosy. «Любопытно, что Дионис, с которым отождествляли Сабадзия в древнейшие времена, был богом-охогником, полевым богом», - писал Марр4.

С.Я. Байчоров сводил имя божества Апсаты к общетюркскому ау-ап-ав - «охота», «добыча» + сат, сэт - «святой» + ы - аффикс принадлежности третьего лица единственного числа. Апсаты, по мнению ученого, означает «святой» охоты, «покровитель» охоты5. Представления о божестве охоты сходны у всех народов Кавказа. Вот как характеризуется бог охоты Мезитха у адыгов:

Этот разящий все, среда, все ему удается, 
Рога оленя, ореда, у кого для развлечения...6.

Чеченцы и ингуши также представляли божество охоты Елту в виде белого оленя. В работе У. Б. Далгат «Героический эпос чеченцев и ингушей» приведен следующий рассказ, записанный в начале XX века: «...В старину жил некий Нахчо. Во время охоты он завидел пасущихся оленей. Между ними был красивый белый олень. Пораженный видом замеча- тельного оленя, Нахчо поспешил прицелиться в него, но в тот самый момент, когда он хотел уже спустить курок, он ослеп на оба глаза и не мог выстрелить. Белый олень был сам Елта, наблюдавший за стадом...»7.

Согласно материалам, зафиксированным в Грузии, божес- тво охоты - это самка горного тура, джейрана или оленя8. От других зверей божество охоты отличают некоторые признаки: белый цвет, белое пятно на лбу, золотые рога и т. д.

Каким представляли себе бога охоты карачаевцы и балкарцы?

Как справедливо отмечает М. Джуртубаев, «это образ настоящего патриарха, высокого Старца с длинной белой бородой, пастуха-владыки диких животных, главы большого семейства»9. По карачаево-балкарским народным поверьям, Апсаты часто принимал образ козла или оленя с двумя острыми рогами и тремя ногами10, при этом его рога излучали свет:

Танг джулдузча джарытады аны эки мюйюзю,
Окъдан, джелден терк болады Апсатыны джюрюшю.

Словно утренняя звезда, сияют два его рога,
Быстрее стрелы, ветра поступь Алсатып.

По народным поверьям, Алсаты имел детей - дочерей и сыновей. Когда стадо пасла старшая дочь Алсаты, охотникам трудно было подстрелить дичь, так как она отличалась строгостью и скупостью. Когда же стадо пас младший сын Апсаты-Дыгылмай, охотники возвращались домой с богатой добычей. Вот почему охотники говорили:

Апсатыны барды юч улу,

Бек чомартды аны кичи улу 

Кичи улуну аты Дыгылмай...

У Апсаты есть три сына,

Очень щедр его младший сын.

Младшего сына зовут Дыгылмай.12

(Подстрочный перевод)
В устно-поэтическом творчестве карачаевцев и балкарцев сохранилась древняя ритуальная песня, с которой охотники перед началом промысла обращались к старшей дочери Апсаты - Фатиме: 
Ой, княгиня Фатима, баксанский праздник. 
Дай мне лежащего на белом снегу, 
Дай мне дергающего белую атаву, 
Дай не мне, пока не высохнет кровь, 
Дай мне, пока пастухи не улягутся, 
Дай мне ходящих по самым вершинам, 
Дай мне пребывающих в глубоких балках!13
В карачаево-балкарском фольклоре сохранился также текст песни, с которой охотники обращались к самому Апсаты. Ее исполняли охотники стоя, ранним утром, перед отправлением на промысел. Один из основных мотивов песни - величание бога охоты и его детей. По мнению создателя песни, если Апсаты и его дети захотят, то наведут охотника «на след козлят-двойняшек» и сделают день охотников «светлым, словно только что подоенное молоко», не захотят - «гоняют стрелков, как собак»... Песня выражает просьбу к Апсаты посочувствовать охотнику: он «встает с рассветом, что курица», его еда - «прокисшая печень», «холодная вода», «горелая лепешка»:

Орайда, кюнюм къыйнатхын, 
Май къазанланы къайнатхын, 
Бизге къан ырхымла чайнатхын. 
Къошда джашлагъа чоюн эт, 
Орайда, кюнюм къыйынлы! 
Берсин бизге базыкъ боюнлу!
Сени джугъутурунг къаллай союмду! 
Богъурдакъ кездергин къойчу элеклей...

Орайда, солнце мое, чтоб ты послал мне труды.

Варить жирного мяса котлы,

Чтоб дал нам мясо жевать,

В коше ребятам - котел мяса,

Орайда, день мой трудовой!

Пусть даст нам толстошенего.

Какая добыча твой тур!

Дай нам перерезать глотку (тура) с ведро чабана, 
Дай прострелить бок (тура) величиной с решето.

(Подстрочный перевод)

Карачаево-балкарская песня «Апсаты» не только по содержанию, но и во многих деталях - отсутствие разработанного сюжета, наличие архаизмов, использование благопожеланий (алгышей) и проклятий (каргышей) - близка осетинской охотничьей песне «Авсати», которая тоже содержит просьбу к богу охоты одарить людей богатой добычей:

О добрый, хороший Авсати!

О, Авсати! Мы будем звать тебя добрым,

Когда ты пошлешь нам, труженикам, хоть бедного,

Последнего козленка,

О добрый, хороший Авсати.14
По содержанию, структуре и своей функции - умилостивить богиню охоты – «Апсаты» - одна из древнейших народных песен. В ней нашла отражение вера в магическую силу слова, а также бережное отношение древнего человека к миру животных, птиц, насекомых. «Человеку не нужно мяса больше, чем может поместиться в котле», - говорили в народе. Считалось, что если охотник убивал 99 животных, то сотое вставало перед ним на дыбы. Это означало, что охотнику пора остановиться.

В одной из народных легенд рассказывается о том, как Джантуган - сын Карчи - именно за охотничью жадность был проклят богом охоты Апсаты и в результате этого ослеп.

В другой легенде молодой пастух Аймуш был жестоко наказан только за то, что лишь на одну ночь оставил без присмотра своих овец: все его стадо оказалось на дне озера Хурла.
Эти идеи нашли отражение в поэме «Бийнегер», повествующей о борьбе древнего человека с силами природы. У Бийнегера - сына Гезоха, удачливого охотника, заболел брат. Во сне Бийнегер узнает, что его брата может исцелить лишь молоко белой оленихи. А поймать ее может только собака, принадлежащая брату матери Бийнегера. Охотник отправился к брату своей матери с просьбой дать ему для охоты собаку, но тот наотрез отказался выполнить просьбу. Тогда Бийнегер попросил собаку у Кубадиевых, и те дали ему свою собаку для охоты. Бийнегер отправился добывать для брата молоко белой оленихи. В горах он встретил белую трехногую олениху и стал ее преследовать. Олениха завела Бийнетера на уступ такой скалы, откуда невозможно спуститься вниз. Оказывается, что это дочь бога охоты Апсаты решила наказать Бийнегера за безжалостное уничтожение дичи. Она прокляла его:

Ашадынг, ичдинг – этибиздсн тоймадынг, 
Бнзны бу къая ранлада къоймадынг...

Ел, пил - не насытился нашим мясом, 
Не давал покоя на уступах скал...

       Суровым оказалось проклятие дочери бога охоты Апсаты:

Тебен джанынг тенгиз болсун, терк болсун, 
Огьары джанынг мийик болсун, кек болсун, 
Эки кенделенинг сени шайтан кирмез бек болсун, 
Аны ичинде сени джашар кюнюнг кеб болсун...

Пусть снизу от тебя будет море, вода. 
Пусть сверху от тебя будет высь, голубизна, 
А две боковые стороны пусть будут не проходимы

                                                          даже для шайтана, 
Пусть будет суждено тебе прожить там много дней...

(Подстрочный перевод)

Пятнадцать дней прожил на уступе скалы Бийнегер: «Мясо с рук своих ел сам, а мясом своих икр кормил собаку». А на шестнадцатый день пребывания на скале его нашел брат Умар. Долго он упрашивал Бийнегера прыгнуть вниз. Но тот не послушал брата. И Умар позвал на помощь людей. Жители трех селений хотели уговорить принять мгновенную смерть. Но и их не послушал Бийнегер. Он велел брату привести свою возлюбленную из селения Бабугей. Узнав о несчастье, постигшем Бийнегера, женщина отправилась в путь:

Атланды ол, эки бутун ат этиб, 
Къутас чачын саулай джамчи этиб, 
Бжылай-джылай келек аллын тамчи этиб, 
Эки къолун бутларына къамчи этиб...

Побежала она, сделав ноги конем.
Свои густые волосы сделав буркой. 
Промочив слезами верхнюю часть рубашки, 
Две свои руки сделав плетьми для ног...

(Подстрочный перевод)

Женщина обратилась к Бийнегеру с просьбой принять мгновенную смерть, «не убивать понапрасну родственников и друзей...». Бийнегер исполнил просьбу своей возлюбленной, прыгнув вниз. Родственники смогли найти только его чуб. Охотник разбился «словно начинка мясного пирога...».

Сюжетная основа карачаево-балкарской поэмы «Бий- негер» во многом совпадает с сюжетом сванской песни об охотнике Беткиле, также погибшем в горах.
Беткил гонится за ланью, которая заманивает его на вершину скалы, откуда невозможно спуститься. По просьбе охотника приводят его возлюбленную. Простившись с ней, Беткил бросается вниз. «Этот сюжет, - отметила Е.Б. Версаладзе, - возник вокруг одного из древнейших образов народного творчества, образов, относящихся к охотничьему периоду жизни человеческого общества»15.

В то же время карачаево-балкарская поэма «Бийнегер», как уже замечено карачаево-балкарскими фольклористами, во многих своих деталях схожа с киргизской народной поэмой «Кожожаш». Главный герой поэмы - богатырь-охотник Кожо- жаш - борется с мифической козой Сур Эчки. Она, как и дочь бога охоты Апсаты - Фатима, навечно оставляет охотника на скале16.

Таким образом, в древней карачаево-балкарской охотничьей поэзии, дошедшей до нас в живом бытовании, довольно четко прослеживаются несколько субстратов: общекавказский, аланский, древнетюркский. Это, на наш взгляд, свидетельствует о том, что карачаево-балкарская народность образовалась в результате смешения местных кавказских племен с мигрировавшими племенами. Как мы отмечали выше, темы и образы древней карачаево-балкарской охотничьей поэзии обнаруживают поразительное сходство с древней поэзией других народов Северного Кавказа. А преобладание персонажей аланских полуязыческих-полухристианских культов «лишний раз подтверждает мнение исследователей о значительной роли алан в этногенезе балкаро-карачаевцев».17 Нам представляется верной мысль, высказанная Бетрозовым Р.Ж.: - «Из всех существующих версий карачаево-балкарского этногенеза наиболее аргументированной является кавказо-алано-болгаро-кипчакская. Это означает, что все четыре названные этнические группы - кавказцы, аланы, болгары и кипчаки (половцы) - приняли участие в сложении карачаево-балкарского этноса. Но важно то, что по всем данным несомненно существование кавказского субстрата, являющегося основным ядром формирования в целом карачаевского и балкарского народов».18
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Ю.И. КАРАКАЕВ (Карачаевск)

К ВОПРОСУ О КАРАЧАЕВО-БАЛКАРСКОМ 
И НОГАЙСКОМ ЯЗЫКОВОМ ВЗАИМОДЕЙСТВИИ

Вопрос о карачаево-балкарских и ногайских языковых, следовательно, и этнокультурных связях косвенно уже рассматривался (3; 5; 7; 12; 14; 17; 22; 24). Конкретно касаясь вопроса сегодняшнего «Круглого стола», среди некоторых ученых отмечалось мнение о ногайском происхождении этого братского народа (17, С. 13). Не вступая в широкую полемику, мы лишь отметим о некоторых этнических связях карачаево- балкарцев и ногайцев на сугубо языковом материале. В этногенезе обоих народов активное участие принимали такие тюркоязычные племена, как булгары и кипчаки. В то же время вопрос о тюрко или ираноязычности алан (асов) до сих пор не разрешен и является остро полемичным, хотя как в этногенезе карачаевцев и балкарцев, так и в этногенезе ногайцев аланы (асы) также приняли деятельное участие. Об этом напрямую свидетельствуют данные по этнонимике. Так, в этнонимике ногайцев встречаются несколько подразделений этого племени: карас (от кара ас) – «черные асы», ашамаилы ас, коьтлек ас и др. Примечательно и то, что потомки асов (алан) отличаются от остальных ногайцев своим антропологическим типом. Они более европеоиды, чем основная масса ногайцев, которая остается ярко выраженными монголоидами. А карачаево- балкарцы, как известно, по антропологическому типу европеоиды и входят в «кавкассионский» вариант европеоидной большой расы. Среди карачаевцев и балкарцев встречаются фамилии ногайского происхождения, такие как Ногайлиевы, Урусовы, Урусбиевы и др. В то же время среди кубанских ногайцев мы встречаем такие карачаевские фамилии, как Байрамуковы, Хубиевы и др. Это говорит о том, что этнические связи этих народов уходят в глубь веков.

Что касается языков этих народов, то они, будучи в тюркской языковой семье, в классификационной системе располагаются в различных подгруппах кыпчакской группы: карачаево-балкарский язык входит в кыпчакско-половецкую подгруппу, а ногайский язык вместе с казахским и каракалпакским составляет кыпчакско-ногайскую подгруппу (6, С. 351 - 352).

В области фонетики в сравниваемых языках различия можно свести к следующему: а) в системе вокализма в карачаево-балкарском языке 8 гласных фонем: а, о, у, ы, э, и, е, ю; в ногайском 9 гласных: а, аь, о, аь, у, уь, и, ы, э;

б)
ногайский язык склонен к палатализации, напр. аьдем, к.-балк. адам - «человек»;

в)
в карачаево-балкарском языке характерным является метатеза в некоторых словах: ахча - ачха, ног. акша - «деньги», к.-балк. Ахья, ног. Йахья (имена собст.), к.-балк. аман, ног. йаман - «плохо» и др.;

г) 
наличие в карачаево-балкарском языке согласных аффрикат дж, ч. В современном ногайском языке они отсутствуют, заменяются согласными й и ш: к.-балк. джол, ног. йол - «дорога», к.-балк. кач, ног. каш - «убегай». Здесь следует отметить, что в дореволюционных арабописьменных источниках ногайского языка (исследование которых только начинается) эти аффрикаты присутствуют, например: коьчип вместо кошип - «кочуя», джыр/жыр вм. йыр - «песня». «Наличие» аффрикат дж, ч в языке карагашей-ногайцев Астраханской области, - отмечает профессор Л.Ш. Арсланов                    (4, С.20);

д)
наличие в акногайском диалекте ногайского языка фонемы х - заднеязычного, глухого спиранта - вместо къ дру- гих диалектов в некоторых родных словах, например: харындас вм. къарындас - «сестра», хабар вм. къабар - «известие», хъалкъ вм. къалкъ - «народ», Н. А. Баскаков объясняет это отчасти влиянием соседнего карачаевского языка (5, С. 32).

В области морфологии отметим некоторые специфические признаки:

а)
наличие в инфинитиве карачаево-балкарского глагола аффикса -рга/-рге, -арга/-ерге, в то время как этот аффикс в современном ногайском языке встречается лишь в языке фольклора и поэзии;

б)
в карачаево-балкарском языке аффиксы родительного и винительного падежей имени существительного совпадают, т. е. наблюдается явление грамматической омонимии, в то время как эти падежи в ногайском языке различаются аффиксами: к.- балк. род. п. орам-ны - «улицы», вин. п. орамны - «улицу», ног. род. п. орам-нынъ - «улицы», вин. п. орамды - «улицу»;

в)
в карачаево-балкарском языке наличествует двадцатиричная система счета имен числительных: 30 - «джы- иырма бла он» («двадцать и десять») и т. д. Эта система в ногайском языке отсутствует;

г)
наличие в карачаево-балкарском языке аффикса будущего категорического времени -лыкъ/-лик, в ногайском языке ему соответствует -аяк/-еек: к.-балк. барлыкьма- «схожу (непременно)», ног. бараякпан - «схожу».

Немало схождений и расхождений между карачаево- балкарским и ногайским языками в области лексики. Особенно много общего в общетюркском лексическом слое. Проф. К. М. Мусаев, сравнивая лексику западно-кипчакских и восгочно- кипчакских языков, отмечает их весьма интересные особенности. Он пишет, что «не принимается во внимание общность западно-кипчакских языков с ногайским языком. Ногайский язык в течение последних веков имел контакты с некоторыми представителями западно-кипчакских языков, что получило отражение в лексике. Поэтому вполне естественно, что ногайский язык во многих случаях выступает как связующее звено между западно-кипчакскими и восточно-кипчакскими языками. Напр., слово керти - «правда», являющееся западно- кипчакским, имеется в караногайском, но отсутствует в акногайском, бумага в караногайском - кагыз, в акногайском - кагыт типично западно- кипчакской формы» (14, С. 343 - 344). Полностью соглашаясь с выводами известного тюрколога, мы бы хотели привести новые примеры, подтверждающие некоторую общность этих языков. Особенно это касается так называемой архаичной лексики, когда один язык помогает другому в выяснении семантики забытых слов. Так, лексема нарат - «сосна» - является западно-кипчакской и встре- чается в карачаево-балкарском, караимском, крымско-татарском и татарском языках, находится в активном употреблении. В ногайском языке она сохранилась в фольклоре, в частности, в лирическом дестане «Бозиигит».
Биринъ нарат.
Один из вас сосна

Биринъ маржан,
Одна - коралл,

Тизилипсиз, ярув-яр
Станьте рядом, ярув-яр

(16, с. 49).
Это слово не зафиксировано ни Русско-ногайским, ни Ногайско- русским словарями.

Активно употребляется в карачаево-балкарском языке и слово тиши - «самка»: тишируу - «женщина» (тиши -«самка» и руу - «род»). Оно полностью утрачено современным ногайским языком, не встречается и в языке богатого ногайского фольклора. Но, оказывается, это слово еще в XIX веке употреблялось у степных ногайцев. Его фиксирует в своей рукописи «Этимологический очерк кавказского диалекта тюркского языка» студент факультета восточных языков Казанского университета И. Р. Адамов в 1851 году. Он отмечает: «У ногайцев ургачы или диши или тиши - «самка»». (2, С. 16).

По нашим данным, только в карачаево-балкарском и ногайском языках встречается такое понятие, как «несколько дней в конце зимы с буранами и снегопадами», к.-6алк. балдыраджюз, ног. бердаьзи с общей для обоих языков пословицей «Анда бол да мында бол, балдыраджюзде (бердаьзиде) уьиде бол» («Будь там, будь здесь, а в балдыраджюз (бердаьзи) будь дома»). (11, С. 116; 15, С. 77). В этом слове в ногайском языке произошла стяженность, что объясняется, по-видимому, стремлением к экономии произносительных затрат.

Мы были очень удивлены тому факту, когда в одном из произведений классика ногайской литературы, представителя астраханских ногайцев, Басира Абдуллина нам попалось на глаза слово ингир - «вечер». Оно не употребляется ни в одном из ногайских диалектов Северного Кавказа.
Лексико-семантический анализ сравниваемых языков особенно наглядно показывает их специфичность. Так, например, в карачаево-балкарском языке бедно представлены термины рыболовства и верблюдоводства, в то время как в ногайском языке наличествуют более 30 названий рыб, около 10 названий терминов верблюдоводства. Бедность этих групп лексики в карачаево-балкарском языке объясняется образом жизни народа и родом занятий.

Карачаево-балкарские ученые часто сравнивают свой язык с более дальними тюркскими языками, часто не замечая при этом рядом стоящего ногайского языка. Как, например, в труде уважаемого М. А. Хабичева «К гидронимике Карачая и Балкарии» делается попытка объяснить этимологию потамонима «Джаганас», который состоит, по мнению автора, из следующих частей: джал - «речка» + гьан от къас - «река» + ас от ус - «река, вода» (25, С. 106 - 107). Очень сложное объяснение, почему-то все три составляющих слово элемента означают одно и то же «река, вода». Между тем на материале из ногайского языка этимология данного потамонима объясняется достаточно прозрачно: «джагьа - жагьайагъа» (берег) + нас («грязный»), т.е. «речка с грязным берегом». На наш взгляд, это более мотивированное объяснение.

Любопытно, что в области лексики карачаево- балкарский язык имеет наиболее плотное схождение со степными диалектами ногайского языка, нежели с диалектами акногайцев.

Итак, мы провели краткий ретроспективный анализ взаимодействий карачаево-балкарского и ногайского языков в диахроническом и синхронном пространствах. Дальнейшие изыскания в этой области помогут глубочайшим и объективным исследованиям не только в истории этих двух, но и других тюркских языков в целом.
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     А.А  СУЮНЧЕВ (Карачаевск)             X.И. СУЮНЧЕВ (Черкесск) 
О НОВОЙ КНИГЕ И ЛЕГЕНДАРНОМ ИМЕНИ КАРЧА
Вышла в свет книга покойного Хасанова Н. И. «Къарча Емюрледен тахсала» («Карча. Тайны веков»), Черкесск, 1994. Помимо оригинальных поэтических произведений, она содер- жит фольклорные материалы, существенно обогащающие историографию о родоначальнике Карачая - Къарче. Материалы даются с нашими комментариями.

Книга состоит из предисловия и пяти разделов:

1. «Къарачайгъа антьн» («Клятва Карачаю» - стр. 15 - 61), куда вошли стихотворные произведения самого автора.

2. Раздел «Емюрлени теренинден» («Из глубины веков» - стр. 62 - 322) содержит фольклорные произведения, отражающие X - XI вв., т. е. более ранние, чем известные до сих пор литературе.

3. Третий раздел называется «Буруннгу хазар эллези эмда Бирсил Къарачай эллик» («Древняя Хазарская держава и государство «Бирсиль Карачай»), с подзаголовком: «Къарачай-Малкьарны XVI емюрге дери историясындан эсгертме» («Памятник по истории Карачаево-Балкарии до XVI века» - стр. 323-354).

Наконец, в завершение книги ниспослан краткий словарь, в котором автор дает свою интерпретацию встречающихся в памятнике терминов, этнонимов, топонимов, оронимов, гидронимов и др. слов (стр. 491 - 506).

Основным и наиболее значимым для темы сегодняшнего «Круглого стола» в книге является приводимый текст памятника XIV - XV веков, представленный в третьем разделе «Древняя Хазарская держава и государство «Бирсиль Карачай»», в котором содержатся повествования отца и сына, современников событий. Суть краткого содержания легенды сводится к следующему:

В XIV веке у крымских хазар жил-был человек по имени Ботай - сын Казаккы (Къазакъкы улу Ботай). Он знал хазарскую (в памятнике хазарчелик), латинскую (румчелик), арабскую (арабчелик) грамоту. Ходил он по Крыму и записывал хазар, где они живут, к какому роду, племени относятся. Кроме того фиксировал свои наблюдения, рассказы людей о жизни и событиях. С ним ходил и Барлыу - сын Ботая (Ботай улу Барлыу). Когда закончили записи в Крыму, решили обойти и записать хазар, живущих и вне Крыма. В 1378 году (в памятнике: мингар, ючюннюк толзан, джетмиш секкизинник джылнын ючюннюк джасыл айнасы) они переправились через Тюбютараккан (видимо, Керченский пролив) и оказались в местности Айык, называемой Сибильти, географической территории от Азовского и Черного морей до Урала. Далее приводится описание хазарских и других племен, которых посетили, места их проживания, события, имевшие место в их жизни, рассказы людей. Так, они побывали в устье Кубани между рукавами у айдыков кипчакского рода, у пяти родов мастыков-качаков (ныне адыгов - X. и А. С.) чикского рода, у кыйрач - карачаев аланского рода в местности Аксуу (Белая речка), у тауказ - карачаев хазарского рода на реке Дженлик (Лаба), в селении Эльтурук, у алсунар - карачаев аланского рода в местности Джелик, у коба - карачаев хазарского рода на реке Уруп, у шонтук кобуш - карачаев аланского рода, у шибил - карачаев хазарского рода в верховьях Копар-реки.
Описывая местности, племена и роды, у которых они побывали, авторы-летописцы перечисляют карачаев, относя- щихся к разным племенным группам: хазарам, койманам, аланам, булгарам, кипчакам, печенегам, которых характеризуют различными эпитетами: айрык байбан - карачаи хазарского племени, бозал - карачаи хазарского племени, айбас джанай джормук - карачаи коймайского племени, дженгнгютеи - баджакского племени, кобан тармак - карачаи аланского пле- мени, тебер - карачаи аланского племени, эрттек - карачаи аланского племени, мукурчай - карачаи, карачаевские сабары, капыказ - карачаи хазарского племени, сабар капыказ - карачаи аланского племени, созук - карачаи койманского племени в Курзук, капыказ - карачаи хазарского племени в Гылач кале, гуннар карабаш карачаи на реке Гум (современная Кума) и т. д.
Переходя из селения в селение, путники оказываются в районе Бештау, где в доме Темирболат бия в селении Темиркан кала пробыли десять дней. Одного из пяти сыновей Темирболат бия звали Карча, что, по-видимому, значит - «твердый, несгибаемый» - по значению тюркского слова «кьарача».1 В тот период ему было одиннадцать лет, свидетельствуют авторы. Отец попросил Ботая, сына Казаккы, чтобы он научил Карчу хазарской грамоте. Тот согласился, но решил взять мальчика с собой в Крым на обратном пути. 
__________________________________-

Примечание. Статья публикуется в порядке информации, т. к. работа Хасанова Н.И. не подвергнута основным аспектам палеографической критики (прим. ред.).
После Темиркан кала летописцы путешествовали боль- ше года, побывали еще во многих местах, повстречались со многими карачаями: коламык, бозар, балкар - карачаев булгарского племени в селении Бызынак Джайтам. Дошли они на востоке до калгулов (современных ингушей) племени канбат, живущих в горных теснинах ныкчулов (современных чеченцев) племени канбат. Увидев много земель, племен, записав все увиденное и услышанное, вернулись в Темиркан кала, пробыли у отца Карчи и отправились в Крым домой, в Карасуу кала. Взяли с собой и Карчу, который пять лет учился у Ботая хазарским и урумским (латинским) знаниям.

После окончания учебы, возвращаясь домой в Темиркан кала, в Бештау, у переправы через Тюбютараккан в местность Айык Карча увидел плачущего подростка-коймана. Стал расспрашивать, кто ты? Узнал, что сирота пасет овец хозяина, что три черкеза погнали его сто овец к берегу моря, к судну. Карча догнал их, отобрал овец, вернул хозяину, забрал подростка с собой, сказал матери Ариуджан: он будет мне братом, имя Качыр.

После возвращения из Крыма Карча учился военному делу у Джанибека. По утверждению авторов памятника, ко времени нашествия Тимура ему было 24 года. Карча еще ничего не совершал, чтобы стать таким легендарным, чтобы его имя стало символом Карачая.

Полчища Тимура предали жилища огню, людей - смерти, опустошили край. Пленили девушек, парней, среди них был и Карча. Вот, что он рассказывал авторам- летописцам: «Когда Тимур пришел в район Караджурта, на территорию Бештау, он перебил племена хазар, койман, алан, кыйман, нокайман, татар. Моего отца, четырех братьев- богатырей, друзей умертвил, много молодых парней, девушек погнал в Бухару, прошли много дорог, много людей погибло. В Бухаре пленных продали в рабство. Меня продали кипчаку Аттаю, отцу Науруза, которому в ту пору было семнадцать лет. Науруза я научил военному делу. Аттай через два года умер. Науруз вместе со мной стал воином армии Тимура. Потом мы были в рядах восставших против Тимура на востоке ханства в Кашгарии. Восставшие сделали меня башгуром (старшим). Потом мы были у восставших кыргызов, где мне дали рысака; затем вернулись в Кашгар и два года боролись против Тимура…»

Карча сильно скучал по отцу, матери, по Родине. Он совершает побег вместе с Наурузом и двенадцатью воинами (чоралар). После долгих скитаний добрались они до Тарыкских гор, оттуда в Крым, туда, где Карча учился в детстве - в поселение Карасуу кала, к сестре Кюлсюнай и зятю Коджак. Они поженили Карчу на Баллюу - дочери летописца Барлыу. Старший брат зятя Коджака в то время был в Карасуу кала акаханом. Когда он - хазарин - умер, акаханом стал койман. Видимо, Карча с новым ханом не поладил. Вскоре он уехал на родину в Караджурт к Бештау. С ним поехали его друзья Науруз, Турам, Аттуркаи, Будуан, зять Коджак, тесть Барлыу и двенадцать чагатайских чора, все с семьями, около 200 человек. Приехав в родное поселение Темиркан кала, Карча не нашел отца, мать, четырех братьев - все они были убиты воинами Тимура. Поехал в Кармак кала к родственникам по матери. Их тоже уже не было в живых. Поехали далее на Басхан.
На рубеже XIV - XV веков мастыки с запада стали переселяться на восток на опустошенные Тимуром земли и села. Тут начинается борьба за территорию между карачая ми, балкарами, остатками других тюркских племен, с одной стороны, и прибывшими мастыками, с другой. Описанию этой борьбы посвящена опубликованная проф. Хабичевым карачаево-балкарская историко-героическая поэма «Джансох- лары» («Джансоховы»).2
Согласно памятнику, Тимур почти полностью перебил хазарское племя кабаров (къабарлар), место обитания которых называлось Кабарты (Къабарты). Часть мастыков осела на этой территории. Карча и его люди шестнадцатого дня первого месяца лета 1412 года (минчяр, тертюннюк толзан, онекинник джыл, биринник джайын айнасы, оналтынныкъ кюнеги) в окрестностях Эльбруса (Менги тау) начали строить поселение Эльджурт.

Первая стычка между мастыками-качаками и группой Карчи произошла в 1423 году. Примечательно, эта дата совпадает с периодом миграции части адыгов на восток, в пределы Центрального Предкавказья по причине сложной политической ситуации, вызванной приходом монголов на Кавказ3. «...Массовое переселение кабардинцев на восток могло произойти только в конце XIV века, после битвы Тимура с Тохтамышем»4. «Переселение части адыгов на восток положило начало кабардинскому народу»5.

По-нашему мнению, народ не мог переселиться за короткий срок в несколько лет. Процесс миграции, как отмечают исследователи, был длительным. «Максимальное расселение кабардинцев приходится на XV - XVI вв. Их продвижение на восток происходило далеко не мирно»6. Оно могло начаться в последние годы XIV или в самом начале XV века. «Дата, предложенная археологом А. X. Нагоевым, более приемлема, т. к. у автора замечается комплексный подход к решению проблемы, с учетом не только письменных данных, но и большого количества археологических материалов»7.

Следует обратить внимание и на то, что в памятнике, хронологически ограниченном рамками 1374 - 1458 годов, не встречается этноним «кабардинцы». Если бы народ в ту пору именовался этим этнонимом, он, возможно, был бы зафиксирован. Как констатирует Р.Ж. Бетрозов, ссылаясь на Иосафета Барбаро, он первым из средневековых путешест- венников упоминает о кабардинцах: «народ кевертеи обитает на Северном Кавказе между темиргоевцами и осетинами»8.

В 1423 году мастыки напали на селение Карман кала. На этот раз удается отогнать пришельцев. Через три дня мастыки пришли к поселению Эльджурт, требуя дани (джасакъ). И на этот раз их удалось отогнать. Через один месяц приехал из Караджурта Качыр и передал Карче приглашение в гости от Эльтугана - потомка Аппий хана. Карча поехал, с ним отправились Сонгай, Науруз, Урам, Будуан, Атгур-кай. Через три дня из Эльджурта приехал гонец Кудараи чора и поведал тревожную весть: мастыки угнали людей, скот из Эльджурта. Подробно писать о событиях долго, а короче - кончилось дело сражением (стр. 345). Воины Карчи победили, отобрали у мастыков людей и скот, которых вернули в Эльджурт. После боя Карча отругал Кайтука: «Ты жил у айдыков, был рабом, бежал, пришел на землю кабаров, поселился, прошло четыре года (значит, мастык-качак Кайтук поселился на земле кабаров в 1419 году), стал князем в обуви шерстью наружу, вором стал, черкезом стал, ограбил ушлузюков, ограбил дигор, ограбил коламыков, хотел ограбить Кармак кала, теперь угнал все из Эльджурта – вот, с каким намерением воровским ты пришел к нам. Ты теперь будешь платить за свои грабежи».

Кайтук полностью возместил все убытки... Карча указал, что мастыки теперь покинут земли кабаров и будут жить на земле Арты Кабарты. Вернувшись в Эльджурт, отпраздновали победу.

Через месяц после этого убили единственного сына Карчи - Джантуугана. Похоронили его по языческим обрядам. Убийца не был найден. Вид Карчи от переживаний стал старческим, он всплакнул и сказал: «Это поселение не стало добрым, а стало скорбным».

Из Караджурта приехали гонцы Сонгай эльшат и Качыр, попросили Карчу переехать к ним в Караджурт. Пришел Бойташ шат, сказал, что намерен согнать с территории Арты Кабарты мастыков-качаков и создать в области Караджурта от местности Дженлик до места обитания уллузюков большое Караджуртское ханство. Карчу попросил не уезжать. Карча сказал: «Спокойствие хранит покой, буйство порождает беспокойствие. Земли много, всем хватает, каждому лучше жить на своей земле. Мастыки-качаки к тебе не придут с освоенного места, где живут спокойно. Неблагоразумно зариться на большую территорию. Потрепанному хазарскому роду татарская орда этого не простит». Бойташ шат возразил: «Кто откусывает большими кусками, тот жиреет, кто откусывает маленькими кусочками, тот хиреет. Если бы стали кусать большими, то обосновали бы ханство Сибильти. Ты выполняй долг воина, я выполню долг хана…» Но так и не договорились.

Тринадцатого дня второго весеннего месяца 1424 года Карча со своими подданными собрался уехать в Караджурт. Утром пришел Ерюзмек Джантеев к Карче и сказал, что не уедет из поселения Карчи. С шестью сыновьями он остался в Эльджурте.

По нашему мнению, отъезд Карчи из Эльджурта в Караджурт до некоторой степени обезглавил карачаев и балкаров, обитавших в окрестностях Эльбруса, что отрицательно сказалось для них в борьбе за территорию и поселения между ними и мастыками. Они беспрепятственно стали оседать на землях и в поселениях тюркских племен: хазаров, кабаров, кыйманов, нокайманов, арнаутов, булгаров и др.

Тотчас по приезде в Караджурт он предложил трем сибилланским поселениям хазар, койманов и алан объединиться в один эллик (государство). Он сказал: «От древних наших предков хазар одни мы, Караджуртские карачаевские хазары, остались. Название живущих в горах, на берегах горных рек, предгорьях карачаев и теперь пусть будет нашим названием, пусть будут хазары, койманы, аланы объединенным элликом «Бирсиль Карачай». Все согласились. Эллик «Бирсиль Карачай» был разделен на четыре чанкара (удела): чанкар Большой Карачай (Уллуз Къарачай) во главе с элменом (удельным князем) Наурузом, чанкар Капыказ (Къапыкъаз) с элменом Турамом, чанкар Кобаказ (Къобакъаз) с элменом Аттуркаем, Равнинный (Тюзrep) чанкар с элменом Будуаном. Барлыу, тесть Карчи, стал блюстителем джорукатов (законов) всего эллика (государства) «Бирсиль Карачаи», Кыйрымшаухал стал элменом-дипломатом, Бораш стал управляющим домом правления, Карча же был избран главой всех элменов- элмен- дером (правителем) всего эллика (государства). Карча определил, что орган управления государством - ассалез - будет состоять из десяти человек. Он же определил и границы всех четырех чанкаров. В Уллуз Карачай чанкар вошли земли сабаров, теберов, эрттеков, марай арнаутов, койман айбасов, дженнгютеев, алтыогузов. В Капыказ чанкар вошли земли: Басханыков, кабаров, местность Бештау, Чынгалтау калы, река Гум границей  стала.  В   равнинный   чанкар   вошли:  Тюнгюнер (западный) берег реки Гум, Тангюпер (восточный) берег Кубани, земли Куршоук, место впадения Инджик реки в Кубань, земли Уруп-реке. В Кобаказ чанкар вошли: Чегер- река западный (тюнгюнер) берег Кубани, реки: Тарак, Инджик, Уруп, Элабан и т.д. Далее описывается устройство каждого чанкара.
На территории четырех чанкаров насчитывалось семнадцать тысяч дворов. Среди них: сибилланские караджуртские карачаевские хазары, потом группа Джерек племени Конбан, сибилланские караджуртские карачаевские койманы, потом группа Джерек племени Канджай, сибилланские караджурские карачаевские аланы, еще группа Джерек племени кипчак, кыйманы, нокайманы, баджаки, арнауты.

Как выясняется из перечисления, родо-племенной состав населения новорожденного государства (эллика) был довольно пестрым. Само слово «Карачай», по-видимому, стало названием и территории, и государства, а люди стали по национальности карачаевцами, вот почему в памяти народа Карча остался родоначальником Карачая.

В этом конгломерате родов и племен довлеющим в Карачае был, по-видимому, хазарский компонент, который наложил свой отпечаток на фольклор и современный язык карачаевцев, о чем свидетельствует данный памятник, который  понятен  карачаевцу  и  балкарцу-читателю, спустя 
почти шестьсот лет, а также те фольклорные произведения, которые вошли в книгу с ним. А у балкарцев довлеющим элементом, по-видимому, был компонент булгарский. Это обусловило сохранение до наших дней этнонима балкар // малкар. Но поскольку там государственность была слабее и расселение населения было менее плотным, диалекты и говоры языка сохранили свои особенности до сих пор. Наряду с общим для балкарцев и карачаевцев этнонимом таулу - «горец» сохранились также локальные названия жителей по ущельям и населенным пунктам: басханлы - «баксанец», бызынгылы - «безенгиец», чегемли - «чегемец», холамлы – «холамец», из которых образовались карачаевские фамилии: Чегемлилары - Чегемлиевы, Холамлылары - Холамлиевы.

Таким образом, в карачаево-балкарскую этнокультуру внесли свою долю хазары, булгары, аланы, конбаны, койманы, канджаи, кипчаки, баджаки (печенеги), другие тюрки и нетюрки, входившие сначала в состав Хазарского каганата, а затем и в Бирсиль Карачай. Выяснить степень влияния каждого компонента - задача исследователей.

Здесь важно подчеркнуть, что кабары (къабарлар) - племя хазарское, а местность, территория, на которой они жили, называлась Кабарты9 (Къабарты). Часть мастыков, двигаясь на восток, поселилась на этой территории племени кабаров. С течением времени образовалось сильное государство Кабарда, получившее свое название от названия территории, на которой поселились мигрирующие адыги, а люди, жившие в этом государстве, включая и адыгов, стали называться кабардин- цами. Так было с этнонимом «балкары», на основе которого возникло название территории «Балкария», так было с «Карачаем» и «карачаевцами».

Слово «Къабарты», безусловно, тюркское. Окончание -ты образует названия территорий. В памятнике встречаются следующие названия с этим элементом: теберы - Теберти, сабары - Сабарты, сибилы - Сибильти, Донгарты, Донгалты и др. Слово Къабарты членится на морфемы: къаб=а=р=т=ы=, где кьаб - повелительная форма глагола со значением «кусать», «поесть», = а - аффикс деепричастия, -р - аффикс причастия будущего времени, кабары - «кусачие», «едучие», = т - аффикс множественного числа, ы - аффикс принадлежности третьему лицу: къабарты - «кабарам принадлежащий». Сравним совре- менную фамилию «Чагъарлары» из чакъ=а=р=лар=ы, с таким же членением, где чагьар - долженствующий расцвести, размножиться, т. е. Расцветаевы. Вспомним еще современные патронимические ответвления от фамилии Джазаевых: Чаб=а=р=лар=:ы, Оз=а=р=лар=ы, соответственно «бегущие» и «обгоняющие». Вот еще фамилии, образованные по подобной модели из причастной и деепричастной форм глагола
Къркъ=маз=лар=ы,       Кюч=мез=лар=ы,        Саркъ=ыт=лар=ы, Сау=бар=лар=ы,            Соз=а=рыкъ=лар=ы,   Соз=ай=лар=ы, Тай=маз=лар=ы,            Там=а=лар=ы,              Темир=ез=лар=ы,

Уян=а=лар=ы.

Думается, что представители тюркских племен, воевавшие в тот день на стороне мастыков: кыйманов, кабаров, нокайманов, арнаутов и других, а также сами адыги, после образования мощного государства Кабарда ассимилировались и стали кабардинцами, образовали новый этнос, что уже отмечено исследователями: «...кабардинская народность включила в себя остатки древнего населения предгорья Центрального Кавказа»11. Этими «остатками» после Тимура были хазарские и другие тюркские племена.
После обоснования государства «Бирсиль Карачай» Карча с воинами отправляется в путь для ознакомления с народом, территорией и для установления границ государ- ства.

Из рода древних сибилланских четырех элликов на территории Караджурт образовались три сибилланских альбасана (объединения родов, племен). На Басхане, Бештау, горах Элембурус и реке Дженлик, Чоккюч тау, Акъсуу - карачаевский эллик, на реках Чегем, Терк, горах Элембурус, восточных кабарских равнинах – балкарский бийменлик (княжество, удел), на реке Терк, горах Элембурус, Хазарском море, на земле Арты Кабарты - Гунмукский бийменлик.

Карча умер в 1458 году (стр. 353), прожив не менее 85 - 90 лет.

Как можно перекинуть мост от эпохи памятника на современную историю? Думается, что этой связующей нитью является государство «Бирсиль Карачай». Если Карча основал его в тот год, когда переехал из Эльджурта в Караджурт, то это могло случиться около 1424 года.
Если эта версия имеет сколько-нибудь реальную основу, то в 1994 году эллику (государству) Бирсиль Карачай исполнилось 570 лет. Сколько лет называлось государственное устройство Карачая «Бирсиль Карачай» - трудно сказать. Пусть  изменилось название, пусть пали тяжкие испытания на долю народа (карачаевцев и балкарцев), пусть потерял он большую часть территории, пусть сократились границы, очерченные его основателем Карчой - Карачай и Балкария живут на своей родине и никогда не теряли с тех пор своей государственности.

Какова наша задача? Она состоит в том, чтобы довести его до сознания народа, познакомить с содержанием. В памятнике повествуются фольклорные мотивы не только о жизни Карчи, показаны борьба за территорию, честь и свободу своего народа, его обычаи и традиции, религиозные верования. Фольклорный текст насыщен сведениями географического порядка (топони- мика, оронимия, гидронимия). Изложение идет в хронологичес- ком порядке, написано мастерами слова. Автор книги «Къарча», Хасанов Назир Ибрагимович, рано ушедший из жизни, приложил много сил и времени, чтобы сделать ее достоянием читателей.
____________________________
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Л.И. ТАРАНЕНКО (Карачаевск)

НЕКОТОРЫЕ ПРОБЛЕМЫ ВЫЯВЛЕНИЯ 
ЭТНИЧЕСКИХ ИСТОКОВ В СОВРЕМЕННОМ 
ИЗОБРАЗИТЕЛЬНОМ ИСКУССТВЕ 
КАРАЧАЕВЦЕВ И БАЛКАРЦЕВ

Ярко выраженная особенность искусства этнических групп прослеживается с глубокой древности. Самый факт наличия искусства является если не главным, то лучшим определителем присутствия устойчивых этнических общностей уже в археологических культурах1. В этом смысле вся история искусства, по выражению Б.М. Бернштейна, является «этноискусствознанием»2. Ибо этническая координата обяза- тельно входит в конструкцию любого историко-художест- венного описания и наоборот. Правда, историк искусства, описывая и систематизируя эмпирический материал, как бы опережает теорию, тогда как этнический аспект художественного развития должен быть теоретически осмыслен на протяжении всей истории этноса, в том числе и современной.

Подобно тому, как строится типология этносов, этносоциальных организмов, типология исследований этнических элементов в эпосе, народном искусстве3, следует строить типологию способов и форм проявления этнического начала в изобразительном искусстве карачаевцев и балкарцев.

Думается, что такая необходимость сегодня действительно назрела, поскольку достаточно успешно опреде- лены этногенетические корни карачаевцев и балкарцев4, сюжетно-тематическое своеобразие их версии нартского эпоса5, особенности народного декоративно-при- кладного искусства6.

Профессиональное изобразительное искусство карачаевцев и балкарцев также достигло сегодня той степени своего развития, когда требуется не только дальнейшая его историческая систематизация7, но и теоретическое осмысление его особенностей, одной из которых являются появившиеся в последнее время в творчестве наших художников элементы осознанного целеполагания в опредмечивании этнического начала в произведении искусства.
Связано это явление с обострением этнического самосознания народа, для которого в высшей степени характерно обращение к сугубо «своей» тематике исторической, бытовой, фольклорной; интерпретация явлений, которые признаются наиболее этнически значимыми.

Например, прием перевода словесных характеристик персонажей народных преданий на язык живописи использует в своих произведениях М. И. Хабичев: «Карча», «Татаркан», «Дочь Апсаты».

Татаркан - это и реальный человек, что выражено в особой материальности, плотности живописной фактуры, и - «курганоподобный» герой, чья несокрушимость выражается во фронтальной постановке фигуры, статичности позы в рамках центричной композиции картины. Точно также трактован Карча, коня которого как Гемуду или Колана8 хочется назвать «булатнокопытным» конем «земли, воды и воздуха» - настолько художником преувеличены в изображении его физические характеристики. Дочь Апсаты9 тоже написана материально и весомо, как реальная женщина, где почти осязаемы и даже несколько чувственны выразительные формы ее упругого юного тела, подчеркнутого одеждой, напоминающей национальное платье горянок. Девушку можно описать эпитетами, характеризующими героинь нартского эпоса: прекрасная, ослепительно белорукая, лучезарная (во лбу у девушки действительно сияет звезда).

Неповторимость, которая является главным определи- телем этнического начала в произведении, здесь обусловлена универсальностью функций персонажей сказаний, а изобразительные средства второстепенны по отношению к ним, поскольку художник так же, как сказитель, идеализирует своих героев. Ибо все, что он любит и принимает, по выражению В.Я. Проппа, изображается «как превосходное, лучшее»10.

Несколько иначе проявляется этническое начало в произведениях художников М.У-Х. и А.М. Борлаковых.                  В станковых кийизах «Вечер», «Чаша изобилия» они используют стилевые закономерности изобразительно- образной структуры кийиза, но орнамент в предметной композиции заменяют композицией фигуративной, которая, в свою очередь, трактуется орнаментально, поскольку не утрачивает плоскостности в изображении пространства и ритмичности в чередовании цветовых пятен11.

Случается, что этнические элементы (как образно- содержательные, так и живописно-композиционные) в произведении выявить очень трудно. Такую загадку представляет, например, картина Р. Цримова «Мать», которая по цветовой и ритмической организации композиции напоминает кийиз, а по содержанию изображения то ли волчицу, то ли собаку. По общему силуэту фигуры животного (голова повернута влево) изображение вызывает в памяти капитолийскую волчицу, вскормившую Рома и Ремула, но по «выражению» - низко опущенная голова с обвисшими ушами, поджатый хвост - собаку. Тогда причем здесь живопись пятном, явно напоминающая плоскостную орнаментальнюсть валяных ковров? Может, это нартская волчица, вскормившая своим молоком Сосруко, но с тех времен затравленная людьми? То есть символ индивидуально понятых взаимоотношений истории и современности? Возможно, художник изобразил одну из тех собак, которые пришли к людям после смерти нартов...12
Набор вопросов и предполагаемых ответов можно было бы продолжить. Однако этот пример приведен здесь не для «расшифровки» картины, а для констатации того факта, что этническое начало в произведении вовсе не лежит на поверхности, но обязательно присутствует и требует для своего «измерения» кроме субэтнических, еще и суперэтнических ареальных культурных единиц.

В процессе современной творческой деятельности роль сюжетно-тематической или стилевой традиции, идущей из прошлого, значительно ослабевает. Вернее, эта роль ею иначе «исполняется». Активность творчества проявляется в непрерывной переорганизации наследия, что не может гарантировать требуемой однородности искусства данного эпоса. Тем не менее, постоянно переорганизующийся спектр традиций строится на ограниченном материале, накопленном культурной памятью народа. В данном случае для выявления этнического начала в произведении искусства следует искать не однородность (устойчивость использования неповторимых элементов), но целостность, которая хотя и обладает высокой степенью сложности, но все же обеспечивает тому произведению этнокультурную индивидуальность.

В этой связи интерес представляет проблема влияний и заимствований, которые, как известно, бывают органичес- кими и механическими. Однако, как бы ни был заимствован чужой опыт, он получает новое звучание в контексте культуры воспринимающей, а условия однородности и неповторимости соблюдаются за счет иерархии соотнесен- ности явлений между собой.

Таким образом, в случае с картиной «Мать» нам следовало бы выявить доминантную версию в ее трактовке. Для чего необходимо знание авторской концепции картины и доминант- ность одного из его «я-сознаний» (профессионального, этнического, религиозного, полового и т. д.)? В результате мы пришли бы к выводу о том, что одно и то же произведение получает в процессе восприятия множество значений, оно индивидуально интерпретируется и требует личностной рецепции.

Случается, что в контексте восприятия произведения искусства на его этническое свойство накладывается этническое значение, являющееся социокультурно-детерминированной величиной. Тогда конкретное произведение или искусство в целом данного этноса может эволюционировать в формальный «знак этноса», обращенного вовне (чаще всего) своего народа. Так случилось с изобразительным искусством Карачаево-Черкесии, Кабардино-Балкарии и др. республик РСФСР в 60 - 70-х годах, когда поддерживалось и поощрялось в искусстве «общее», а не «особенное» в творчестве художников для доказательства интернационального характера советского искусства13.

Хорошо это или плохо, но подобные превращения переживают многие произведения искусства. Например, скульптура X. Б. Крымшамхалова «Горянка», копия которой стоит на перекрестке дорог в г. Карачаевске, почти полностью утратила свой первоначальный мемориальный этнический смысл14.

Большинство жителей города не знает автора произведения. Почти никто не связывает облик горянки с принадлежностью к определенной национальности или к определенному периоду истории, но все считают скульптуру символом Карачаевска, символом гостеприимства его жителей. Ее силуэт всячески эксплуатируется на визитных карточках, пригласительных билетах, адресах, этикетках. Скульптура горянки, как видим, вынужденно приняла участие в формировании этнического «имиджа» жителей определенной местности.

Таким образом, в структуре искусства карачаевцев и балкарцев своеобразно сочетаются устойчивые и меняющиеся элементы. Она состоит из нескольких взаимосвязанных уровней: форма, тематика, сюжетика, ценностная иерархия, эмоциональный склад. Затем - характер образности. А также стилевые, видовые, жанровые предпочтения. Далеко не все из названных форм и способов выявления этнического начала в искусстве мы рассмотрели. Задача эта более сложная, чем можно представить в небольшой статье.

«Этническое свойство», которое мы пробовали моделировать, ориентируясь на функциональный аспект изобразительного искусства, наиболее полно постигается при выявлении его генетического аспекта. Этническая специфика произведения есть результат отложения фундаментальных черт психического склада народа. Считается, что психический склад («дух народа») обязательно присутствует в его искусстве если не на уровне отдельного произведения, то в структуре этого искусства в целом. Правда, ни причины устойчивости этнического характера, ни степень его изменчивости, ни самое понятие до настоящего времени не сформулировались как научное определение15. Не имеем мы и этнопсихологического объяснения национального характера карачаевцев и балкарцев, хотя в искусстве его проявления интуитивно очевидны.
Думается, что этническая специфика изобразительного искусства карачаевцев и балкарцев представляет собой явление достаточно сложное и требующее специального обстоятельного рассмотрения с учетом динамики этого свойства и системного его изучения.
___________________________
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ВЫВОДЫ – «КРУГЛОГО CTOJIA» ПО ПРОБЛЕМЕ «ЭТНОГЕНЕЗ КАРАЧАЕВЦЕВ И БАЛКАРЦЕВ»
Выводы специальной научной сессии 1959 года                      «О происхождении карачаевцев и балкарцев» по истечении 35 лет нуждаются в существенном дополнении и уточнении.

Утвердившаяся в науке теория о кипчакском, в основном, происхождении карачаево-балкарцев не подкреп- ляется ни сведениями древних и средневековых авторов, ни данными археологии и других смежных наук, хотя кипчаки приняли участие в формировании карачаево-балкарского народа. Автохтонными кавказскими предками карачаево- балкарцев были, главным образом, не «кобанцы», культура которых не была автохтонной для Северного Кавказа, а более древние племена - носители курганной культуры. Кобанская культура окончательно сформировалась на Северном Кавказе под влиянием культуры курганников.

Новейшие археологические и этнографические иссле- дования говорят о том, что весь комплекс традиционной культуры тюркских народов уходит в глубину тысячелетий в ямно-куртанную культуру рубежа IV-III тысячелетий до нашей эры, что позволяет считать ее культурой древнейших прототюркских племен.

Курганная культура и ее носители в указанное время проникали на Кавказ, где вступали в тесный контакт и смешивались с древнейшими кавказскими племенами. Этот симбиоз дал толчок формированию в середине III тысячелетия до нашей эры так называемой майкопской культуры ранней бронзы. В этот период «курганники» или древние кочевники-овцеводы, проникшие в Закавказье, Малую и Переднюю Азию, во многом стимулировали развитие древней цивилизации шумеров и их соседей. Большое количество лексических шумеро-карачаево- балкарских схождений свидетельствует о том, что древние шумеры, предки которых раньше жили в Восточной Европе, участвовали в формировании тюркоязычного этнического пласта на Северном Кавказе.

Второй этап этого процесса связан со скифскими племенами. Данные языка, археологии и этнографии древних скифов дают основания для предположения о тюркоязычности части скифов.

Завершающий, третий, этап процесса этногенеза назван- ных народов связан с потомками скифов хазаро-булгарами и алано-асами. Аланами и сейчас называют карачаевцев их соседи - менгрелы. Еще на карте «Менгрелия и Сванетия», составленной российским офицером князем Шаховским в 1833 году, территория к северо-западу от Эльбруса названа «Аланети-карачаевцы». Этноним «алан» бытует у карачаев- цев и балкарцев и в настоящее время как обращение друг к другу и к группе единокровных людей в значении «сородич», «соплеменник».

Древний этноним «болгар» породил этноним «балкар». Тюркский этноним «ас», зафиксированный средневековыми авторами на Центральном Кавказе, до сих пор осетины относят не к себе, а к своим историческим соседям - балкарцам. Историческое существование тюркского этнонима «ас», «ас-киши» со времен скифов и по сей день за тюрко-балкаро - карачаевцами является важнейшим этногене- тическим определителем в древней и средневековой истории карачаев- цев и балкарцев.

Обсудив проблему этногенеза карачаево-балкарцев, конференция пришла к выводу о том, что древнейшими участниками их этногенетического процесса были носители курганной культуры. Автохтонными предками карачаевцев и балкарцев являлись коренные кавказские племена, смешавшиеся с тюркоязычиыми скифами, гунно-сарматами, алано-асами и хазаро-болгарами.

Конференция считает целесообразным организовать постоянно действующий семинар по изучению истории и культуры тюркских народов Северного Кавказа, для чего в одном из городов Северного Кавказа учредить научно-исследовательский институт гуманитарных исследований с отделом тюрковедения, периодические издания которого должны освещать проблемы истории, языка и фольклора тюркских народов. Участники конференции выразили единодушное желание увидеть материалы конференции в виде отдельно изданной книги.
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� Примечание. В тюркологии распространена совершенно неправдоподобная этимология слова асана-ашина. Л.Н. Гумилев пишет: Ашина значило ‘волк’, ...по-монгольски шоночино. «А» префикс уважения в китайском языке. Следовательно, ашина ‘благородным волк’» [Гумилев Л.Н., 1993, 22 - 23]. Предположение о том, что из элементов двух чужих языков образован этноним третьего языка, совершенно несостоятельно
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